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O xypHaJie u koH(}pepenunu «TBopuecTBo balipona B iuTeparypHou
U PUI0COPCKON TPAAUIUU: PETPOCHIEKTUBBI U MEePCHEKTUBBI»

I{enTpanpHas TEMa 3TOrO BBIIYCKA XypHAJIa OnpeaeisaeTcs uMeHeM baii-
poHa — U MHOTMMHU OOpa3zaMH, CMBICIIaMH, MUDOIOTeMaMH, KOTOpPbIE C HUM
CBSA3aHbl U KOTOPbIE MPUHAJIEKAT K OOIIMPHOMY U OCTOSIHHO IIPUpPACTAOLIE-
MYy HOBBIMH SIBJICHUSIMHU TIOJIFO BCEro 0apOHOBCKOTO U OApPOHMYECKOTO B HC-
TOPUH MUPOBOM KyJIbTYyphl. B 3TOM HOBOM 117151 ce0s1 (poKyce BHUMaHUS KypHaT
«ONHUCTONa» OPUEHTHPOBAJICS Kak Ha OaiipoHOBCckuil robuieit — 200-netue co
IHS CMEPTH BEJIIMKOI'0 POMAHTHKA, TAK ¥ HA MaTepUAIbl MEXIyHAPOJIHOU KOH-
dbepeHnu, TOCBAMIEHHON ATON JaTe, KOHTEKCTaM 0aipOHOBCKOTO TBOPUYECTBA
u napagurmam ero Bocrnpuatug. Kondepenuus, opranuzoBaHHas MeXJyHa-
POAHON Hay4YHO-UCCIEA0BaTEIbCKON Jaboparopueit «DyHIaMeHTaIbHbIE U
MPUKJIAHBIE UCCIIEIOBAHUS ACTIEKTOB KyIbTypHOU uaeHTu(dukanuu» HI'JIY B
TECHOM cOTpyaHHuYecTBe ¢ MHCcTHTYTOM MUpOBOU uteparypel PAH u Jlutepa-
TYpPHBIM MHCTUTYTOM, OOBbEAMHIIA YYaCTHUKOB Poccuiickoro u MexayHapo/i-
HOro 0allpOHOBCKHX OOILIECTB, @ TaKK€ MHOTHX JAPYTUX HCCenoBarenedl us3
Poccuu u 3apy0OexkHbBIX CTpaH.

[IpeacraBnennsie Ha KoH(pepeHIuu « TBopuecTBo baiipoHa B nuteparyp-
HOM U (Quiocodckoil TpaaWLMKU: PETPOCIEKTUBBI U TMEPCIEKTUBB» (Mai
2024 1.) noknaapl, X )XHUBOE OOCYXKIECHHE B XOJE€ HAyYHBIX JUCKYCCHH MPOIe-
MOHCTPUPOBAJIA, 4YTO MO33Usl balipoHa €CTb OJHOBPEMEHHO JMUTEPATYPHBIN
(akT 1 TmpouEecc; YTO OHA, POKAEHHAS B PAa3HOCTOPOHHEM, JpaMaTHYHOM, HHO-
r7a MyTJIMBOM, MOJYaC MYYUTEIbHOM JHUAJIOTE C 3MOXO0M U Tpaauuuen (Jure-
patypHoil, punocopckon, COMUOKYILTYPHOM, MOTUTUYECKON, MCTOPUUYECKOM,
pPENUTUO3HOM, MHUGOJIOTHYECKOM), TO0 Cell JeHb coYeTaeT B cebe CTaTHuKy
O(OPMJIEHHOTO B TEKCT MPOU3BEACHUS U JUHAMHKY YUTATEIBCKOIO BOCIPHS-
Tus. CTano O4eBHUJHO U JPYroe: uTo, Kak M paHbllie, MacCIITaOHOCTh JUajora
COBPEMEHHOTr0 yuTaTens ¢ balpoHOM ompeaensieTcss He TOJbKO MHOTOYHNCIICH-
HBIMH «YUTATEIbCKUMH F'OPU30HTAMU» U «BCTPEYHBIMU TEYEHUSMMN), HO U Te-
MU BEYHBIMH BOIPOCAMH O YEJIOBEKE M YEIIOBEUECKON UCTOPHUH, KOTOPBIE C Ta-
KMM JpaMaTh3MOM, & BO MHOTHX CIyd4asX M TParu3MOM IOJHUMAIOTCSA B
0alipOHOBCKHUX TEKCTaX.

Koudepenuus B ouepeqHoil pa3 nmokasaia, 4To Bo3jAecTBUE OalipOHOB-
CKOT'0 CJI0OBA HA MUPOBYIO M, B YACTHOCTH, HAa PYCCKYIO KYJIbTYpY HE OTPAaHUYH-
BaeTcsd HaNpsLKEHHBIMM OTKJIMKAMU Ha Hero B mepuoj ¢ Hayana XIX Beka

~7~



JMCTONA. OUACAOTYSECKIAM | $DHAN. 024, TOM 4. BAINSCH B

1o Hadasia XX Beka. Ciaeayer BHOBb U BHOBB 33/1aBaThCS BOIIPOCAMU O >KMBOM
(omocpeaOoBaHHON WM HEMOCPEIACTBEHHOM — ATO YK€ APYrol BOIPOC) CBS3U
KYJIbTYPBbI, JIMTEPATYPhI HAILIETO BPEMEHHU C TBOPUYECTBOM M JINYHOCTHIO baipo-
Ha — «BEJIUKOro W morydero reHus» (@. M. JlocToeBCckuii), HaBLIETO PyCCKOM
KYyJIbTYyp€, M0 MPOHULATEIBHOMY 3aMmedyaHnio Bsu. FIBaHOBa, KpoM€ MHOIOTO
IPYroro, i «OTKPOBEHUE O JIMUHOCTH.

Ha xoHdepennuu ObUIM 3aTPOHYTHI CaMbl€ pa3HbIE BOMPOCHI: OT U3y4Ye-
HUS CTUIMCTUKU MEepeBoJ0B Tupuku baiipona Ha pycckuit s3bik (M. O. Ilakita-
HOB, MOCKBa) /10 COOTHOIIICHUS] «MUJIBTOHOBCKOIO» U «IIIEKCITUPOBCKOTO» TH-
noB aBTopa B OaiipoHoBckoM TBopuecTBe (H. M. lllaxnazapsiH, MuHCK); OT
COOTHECEHHOCTH KOHLENUWW HMIIEPUM U HUCTOPUM B TBOpUecTBe balipoHa u
Tépuepa (M. Kencann, Kapaudd) no BnusiHug nuuHocty u TBopuectBa baiipo-
Ha Ha Yainsaa (A. M. Banosa, KupoB); ot peuneniuu 6aiiponockoro «Kopca-
pa» Bo @pannuu u dpaniy3ckux npororunax repos nodmel (O. Oenbep, la-
pUXK) 10 BOCHPHUATUSI 0alipOHOBCKOW MO33UU bpaHaecoM B KOHTEKCTE TEOpUU
Harypainusma (A. B. KopoBun, MockBa); oT o6pa3a baiipona B ¢unocodckoit
ckaske Asnmanosa (A. B. Koposamiko, Huwkanit HoBropos) no 6aiipoHH4eCcKOro
reposi B KuTaiickux BeO-HoBesutax (3. B. BacunbeBa, MockBa) v OT penenuuu
«EBpetickux menoauit» baiipona B Poccuu (B. fI. Mankuna, MockBa) no 0aii-
POHOBCKHMX «OTTOJOCKOB» B mo33uM I'otoBueBoi (A. A. YerBepukona, Ko-
ctpoma). OTAenbHBIE U3 YIOMSHYTBIX TEM JOKJIAJ0B Pa3BEPHYTHI B 00BEMHBIC
TEKCThI UCCIEAOBAHUM U MPEACTABICHBI B 3TOM BBIITYCKE KypHaa.

Cnucok Tem, pazyMeeTcs, JaJleKO HE MOJHbBIM, OJHAKO OH JAET MPEICTaB-
JIEHHWE O T€X «TOYKax BXojJa» bailpoHa B MUPOBYIO KyJIbTypY, KOTOpbIE amei-
JUPYIOT K COBPEMEHHOMY (Hay4yHOMY) CO3HaHHUIO. BrojiHe crhpaBeIIuBbIM
MpEACTaéT B 3TOM KOHTEKCTE TE3UC, MPO3BYUYABIIMN B MPUBETCTBEHHOW peuu
yieHoB Owpo Poccuiickoro oOalipoHoBckoro obmiectBa E. B. Xanrpun-
Xantypunoi u U. A. [llumkoBoii: Oonbiast padoTa Mo U3y4yeHUI0 MacITaOHO-
ro BOCIHPHUATHSA TBOpUeCcTBA balpoHa B pyCCKOW M MUPOBOM KYJBTYPE HEBO3-
MOKHa 0€3 00beIMHEeHUS YCUIIUIA POCCUNCKHUX U 3apyOekKHBIX HCClieJoOBaTENCH.
[IpencraBnsiercs, 9to dopmaT MacIITAOHBIX MEXKIyHAPOIHBIX KOH(pEPEHITUI
SIBJISIETCS CPEJICTBOM JOCTHKEHHUS TAKOTO OOBEIUHEHUSL.

2/IABHBIU PEOAKmOop HCYPHANA
«Inucmona. Punonoeuueckuu sxcyprany C. b. Koponesa
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E. A. MuTtnna
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«llywKun 6 3anaoHoe8pPONelickoM KaHOHe PYCCKOU TUMEPAmypbl: OUHAMUKA U 8APUAHMbBL OCMbLC-
nenust (nepuood 1920-x-1960-x 20006)»

Wcropust co3gaHusi 1 OCHOBHBIE YePThI MOATUKH M09MbI [lymikuna «IlontaBay rimy6oko uzy-
YeHbl B OTEUECTBEHHOM U 3apy0eKHOM JINTEPATypOBEJCHUU. DTO OTYACTH KACAETCS U OTHOILEHHH
MEXy NYHIKUHCKON moaMoi u «Ma3zenoii» balipoHa: ycraHOBIIEeHBI (akThl OPUEHTAMK MYIIKHH-
CKOT'0 TeKCTa Ha 0alipOHOBCKUH, HAJTMUME UX KOHTAKTHOM CBSI3U M KapJHMHAIbHBIX COJIEpKATeIbHO-
IIO3TOJIOTHUYECKUX pa3inyuil. IIpy 3TOM NOJIy4MBIINI B COBPEMEHHOM aHITIOSA3BIYHOM JIMTEPATYpO-
BEJICHUH TAaK HA3bIBAEMBbII METOJ HOBOI'O MCTOPHU3Ma B IPWJIOKEHUU K BOIPOCY O CBA3SAX MEKIY
STUMH IPOU3BEIECHUSAIMU oOpallaeT BHUMaHUE JUIIb HAa TMOJUTUYECKUH IJIaH UX COAepk aHUs, Pak-
TUYECKU MCKJII0Yas U3 TOJISI 3peHUs Mpo0JieMy MHOTO3HAYHOW CUMBOJIMYHOCTU XYA0KECTBEHHOI'O
CJIOBa, KaK U MpoOJIeMy CKBO3HOM LEIOCTHOCTH COJEpKaHUsA M (POPMBI XyHZ0KECTBEHHOI'O TEKCTA.
3aKOHOMEPHO B 3TOW CBA3M, YTO OT HAONIOJICHWH HaJ HEKOTOPHIMU OTKIOHEHHMSMHU IMYHIKUHCKOU
MO3MBI OT MCTOPUYECKUX (DAKTOB, HAJ OTACIbHBIMU NpHEMaMU MU(OJIOTU3AIUN UCTOPUU M HaJ
TEXHUKOH «ouepHeHHs» Masenbl 3TH pabOThl HEU3MEHHO JABUTAIOTCS K BBISBICHUIO «KOJIOHU3ATOP-
CKUX», «UMIIEPHATUCTUYECKUX» YOSKIECHUH M0oITa.

Knroueewie cnosa: 1lymkun, baiipon, «IlontaBay, «Ma3zema», 00pa3 Mazensl, COBpeMEHHOE

AHIJIOA3BIYHOC MYINKNMHOBEICHHE, HOBBIH HCTOPU3M, IMOCTKOJIOHUAJIbHBIHN AUCKYpC.
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mailto:svetlakor0808@gmail.com

JMCTONA. OUACAOTYSECKIAM | $DHAN. 024, TOM 4. BAINSCH B

Pushkin’s Poltava and Byron’s Mazeppa in Contemporary English-language Pushkin Studies

Svetlana B. Koroleva

Linguistics University of Nizhny Novgorod
svetlakor0808@gmail.com

Evgeniya A. Mitina

Moscow Pedagogical State University,
Linguistics University of Nizhny Novgorod
27jenni270@mail.ru

The study was supported by a grant of the Russian Science Foundation No. 24-28-00706

“Pushkin in the Western European canon of Russian literature: dynamics and variants of under-
standing (the period between the 1920s and thel960s) .

The history of composing the poem Poltava by Pushkin, as well as different aspects of its
poetics have been thoroughly studied in Russian and foreign literary criticism. This partly concerns
the ‘contact’ correlation of Pushkin’s poem to Byron’s Mazeppa: it is universally admitted that
Pushkin’s text has marks of an overt polemic with Byron’s poem, and that this polemic is multi-
layered, involving not only motif structure and images of the texts, but their stylistic features and
genre forms. At the same time, in contemporary English-language studies of the ‘Poltava-Mazeppa’
problem, the method of new historicism drives the scholars to focus exclusively on the political plan
of the poems’ ‘ideology’. This leads to ignoring the questions of polysemantic symbolism of the
poems, as well as the problem of total integrity of their content and form. It is natural in this regard
that from observations of some deviations from historical facts in Pushkin’s poem, of particular
ways of mythologization of history and of the technique of “denigration” of Mazepa, contemporary
English-language ‘Pushkinists’ invariably move towards ascribing to the Russian poet “colonialist”
and “imperialist” convictions.

Keywords: Pushkin, Byron, poem “Poltava”, poem “Mazeppa”, the image of Mazepa, con-
temporary English language Pushkin studies, new historicism, postcolonial discourse.

OcnoBHoM TekcT «IlonTaBe» ObuT co3man [lymkuaeiM B 1828 roay, ko-
TOPBIM COMPOBOXKAAICS TKEIBIMU HACTPOEHUSIMUA «CEPEIUHBI ITyTW», IIOUCKA-
MH HOBBIX IIEHHOCTHBIX OPHEHTUPOB (CM., B yacTHOCTH: [8, ¢. 118—140]. Kiro-
YEBbIMU B OTHUX IOWCKAX, MO M3BECTHOMY yTBepxkAcHUIO ['. A. 'ykoBCkoro,
CTalM <«JIB€ TEMBI, KAK JBE€ CTOPOHBI WJIM JBa HIPOSBICHHUS OIHOIO <...>
yCTpeMIIEHUs — <...> HCTOPHS KaK PaccKa3 O WU3HU PEAIbHBIX, KOHKPETHBIX
JFOAEN, TBOPUMBIX UCTOPUEN U TBOPSAILIUX €€, U COBPEMEHHOCTh KaK PACKPBITHE

CynpOBI Hapoja, Kak TaKoW ke pacckaz» [3, C.84]. Ilostuka «IlomraBbi»

~12~
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BbIpacTajla M3 H3THUX JIByX TE€M B COOTBETCTBUUM C OCOOBIMH HJICHHO-
ACTETUYECKUMH 3aJ]ayaMu, KOTOopbIe pemian B mosme [lymkun.

OcHoBomnonaratonye 4eptbl No3TUKU «IlonTaBb» ri1yOOKO H3Y4YEHBI B
OTEUECTBEHHOM M  3apyOekHOM JjuTeparypoBeieHuu. Kak oTmeuaer
0. M. Jlotman B pabote 1995 r., nns usydenus «llonraBe» «HambOoJbllee
3HAYCHUE UMEIOT  paboOThI I'. A. I'ykoBckoro, B. B. Bunorpanosa,
. JI. bnaroro, H. B. U3maitnoBa, B. M. )Kupmynckoro, M. U. ApoHcoHa u
b. . Korutana» (cm.: [9, c¢. 257]). DToT cnMcOok HEOOXOAMMO B HACTOSIICE
BpeMs  jgonoiaHuTh  Qpamunmeit  camoro  FO. M. Jlotmana, a  Takxe
J1. I1. UBunckoro (craths «“TlonraBa” (moama)» aias bPD, 2022 [5]). Oto kaca-
€TCsl OTEUYECTBEHHOTO JHUTeparypoBeAeHUs. M3 3apyOeKHBIX HCCIIEIOBaHUM
BBIJIAIONIMMCS C TOYKHU 3PEHUS TJIYyOMHBI M OPUTHHAIBHOCTH MPECTABIACTCS
¢dparmenT u3 mMonorpaduu Jbx. beinmu (John Bayley, 1971 [15]), nmocBsiieH-
Hbll «[lonrasey.

O6o00mmas ckazaHHoe B paboTax HcCCIeAoBaTENCH-MyIIKUHUCTOB, BbIJE-
JIUM OCHOBHBIE TE€3UCHI:

1. «[lonTtaBa» co3maBajach B IMEPUOM, «KOTJa MpoOiieMa MUCTOpU3MA C
0co0eHHOM OCTpOTOi BeTana B co3Hanuu [lymkunay» [9, c. 257]. JlurepaTypHo-
UCTOPUOCO(CKON OMOPOM MJIE HEro CTaM CIOCOObI M300pa)KeHUs HUCTOPUH,
BbIpaboTanHbie B TBopuecTBe lllexcniupa, Banbrepa Ckorra, Kapamsuna
(cm., B wactHocTH: [6; 15, p. 108]) u mostoB-mexabpucros [11; 21]% V Illekc-
nyMpa OH 3aWMCTBYET MPUHIIUI 3MUYECKON MUCTAHINH, «OECCTPACTHOCTHU» B
M300pakKeHUH MPOIIIOr0, OCBEIICHUE MPOOJIEMBbl TOJIUTUYECKOTO MsTEeXa Ye-
pe3 NEeTAIbHYI0 XapaKTEPUCTUKY JIMYHOCTU MsATexHUKa; y Kapam3una — unero
’KU3HU TPOILJIOTO B HACTOSILIEM, MJICI0 HAPOAHOCTH U TOCYJAPCTBEHHOCTH B
MPUJIOKEHUHU K pycCKoM uctopun; y Bambrepa CkoTTa — IpUeMbl MOCTPOSHUS
«UCTOPUYECKON POMAHTUUYECKON MOAMBI» (B YACTHOCTH, BHUMAHUE K YAaCTHBIM

XapaKTepaM M HUCTOPUYCCKUM PpCaInAM, KOHTPACT IIOJUTHYCCKHUX M YaCTHBIX

! He Bxsmrouas B kpyr ananmusupyeMbix TekcToB «llonraBy», KoueTkoBa yka3bIBaeT Ha OMH IPU3HAK B Opa-
TOPCKOI1 Ipo3e 1ekabpHucTOB, KOTOPBIH, 10 BCeil BUAMMOCTH, Y IlylIknHa TakKe BOCXOOUT K «JIeKabpHcT-
CKOMY» UCTOYHHUKY. lIMeeTcs B BUAy HCIIOIB30BAaHHE MECTOMMEHUM Mbl, Haus 11 0003HAYCHHS eIMHCTBA
JUPUYECKOTO TePOsi C apMuei, BOMCKoM, BceM HapomoM. Cm.: [7, c. 109-110].
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koumsui) [15, p. 108-109]; y mosToB-AeKaOpUCTOB — COCPENOTOUYECHHE IIO-
BECTBOBAHMSI BOKPYI HMCTOPHUYECKOM TEMBI, CTOJKHOBEHHUS COLHUAIBHO-
nonutudeckux cuil [11]. IIpm sTOM Takue mpuembl, KaK HEIOCKa3aHHOCTb,
BKJIIOUCHHE B IOBECTBOBATENBHYIO TKaHb AUAJIOTOB, B3BOJHOBAHHBIM TOH IIO-
BECTBOBAHUS, PA3BUTHUE HOBEJUIUCTUUYECKON CIOKETHOUW JIMHUM, YepThl Oalipo-
HAYECKOTO Teposi, — BCE 3TH INPUMETHI JUPUUYECKOM POMAHTHYECKOW IOIMBI,
BOCXOJSIINE K ballpoHy M €ro «BOCTOYHBIM MOBECTSIM», Ilymikun B «IlonTaBe»
npucnocabIuBaeT K 3ajja4aM pealuCTUUECKOM HCTOPUUYECKOM TTOIMBI.

2. OcoO0plii cTpOl MYIIKMHCKOMY MCTOPU3MY 3aJaeT MapajljielbHOe pa3-
BuTHEe Ha pyOexe 1830-X rofoB B €ro TBOPYECTBE JIBYX MPOTHUBOMOJOXKHBIX
TeHJeHUu: 1) mpencraBiieHnst «00 HCTOPUUYECKOW ONMPABIAHHOCTU U HENU30€kK-
HOCTH OOBEKTHBHO CJIOKHUBILETOCS MOPSJIKa», KOTOpPOE HECIO ¢ co00i BO3-
MO>KHOCTh M 0oJiee TIyOOKOTO OCMBICIEHHUSI >KM3HU HApoJa, TOCylapcTBa U
JIMYHOCTH U «OIACHBIC YEPTHl IPUMHUPEHHS C PEATbHOI» JEHCTBUTEIBHOCTHIO;
2) yOexXIeHHOCTH B TOM, YTO MCTOPHS «OMPABIBIBAETCS MPOTPECCOM YEJIOBEY-
HocTu» [9, ¢. 257-258].

3. Tloama mpUHUMIIUAIBHO CENYyEeT JOCTYNHBIM aBTOPY UCTOPUUECKUM,
JOKYMEHTAIbHBIM HUCTOYHUKAM, HA 4éM caM [lymiKkuH HacTauBaeT B MPeaMCIIo-
BUM K IIO3ME U B OTBETE HA 3aMEYaHUsl KPUTUKHU. B 4MCIIO 3THX MCTOYHUKOB
BXOJAT KaK pycCKHe, Tak U (paHIly3CKHe KHUTH: nepBoe uinanue «Mcropuu
Marnoit Poccun» /1. H. banteia-Kamenckoro (1822), «esuus Ilerpa Benu-
koro» U. U. l'onmukosa (1788-1789), «XKypnan Ilerpa Benukoroy», «Mcropus
[lerpa» ®eodana IIpokonoBuua, ucropuueckue Tpyasl Boabrepa, «Mcropus
Kapna XII» Annepdennbaa, kaura Jlestopa no ucropuu kazadecrBa. OTcryruie-
HUSL OT UCTOPUUYECKUX (PAKTOB KACAIOTCS HEKOTOPBIX YACTHBIX JCTallel U 3IH-
30/10B, Takux Kak umsi Mapuu (MaTpeHsl B JeHCTBUTEIBLHOCTH), (PUHAT UCTO-
pun ee nodera k Masemne (B mos’mMe reTMaH yKpbIBaeT €e B CBOEM JOMeE, Toraa
KaK TOKYMEHTaJbHO 3a(MKCUPOBAHO, YTO OH OTCHUIAET €€ K OTIy), AMHU30/[] C
JOCTAaBKON Ka3aKOM MHCbMEHHOTO (2 HE YCTHOIO, YTO OTMEUYEHO B IMPOTOKOJIAX

JOTMPOCOB) A0HOCa Ha Maszemny [12].
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4. Tlpu Bcell BaXXHOCTU «HOBEJUIMCTUYECKOTO», WM <«JIUPOIMTUYECKOTOH
CIOKeTa (CTpacTh CTapuKa T'eTMaHa K I0OHOW repouHe, €€ JIF0OOBb K HEMY, Oer-
CTBO W3 POJUTEIBCKOTO JI0OMa, PEBHOCTh, BbI3BaHHAs €r0 BHE3AIMHOW XOJOIHO-
cThio, Oe3ymue) «llonraBay co3maBanach Kak HCTOpUYECKas mosma (3rmores,
repoudeckas mosma) o Ilerpe Benmukom (cm.: [3, ¢. 93-96; 5]): nciicTBue B He
HaIpaBJISIETCA KaK BBIOOPOM TepoeB, TaK U UCTOPUUECKUMH COOBITUSIMU, KOTO-
pbI€ IPEACTAIOT HEKOM 0OBbEKTUBHON 3aKOHOMEPHOCTBIO. MEXly STUMHU ABYMS
CIO’)KETHBIMU JIMHUSAMU HET PABHOBECUS: M3 TPEX MECEH TOJBKO OJHA COCPENO-
TOYeHa Ha W300paXEHUHU MOJJIUHHO HCTOpUYEeCKUX coObiTuii — [lonTaBckoi
OUTBBI U €€ MOCIEACTBUI; B TO K€ BpeMs 4epe3 MCUXO0JIOTH3alni0 00pasa TiaB-
HOTO repos mo3Mbl Masensl B HOBEJUIMCTUYECKOM CIOKETE TeMa 00BbEKTUBHO-
CTH XOJa UCTOPUM COEOUHSETCA C TEMOW CyOBbEKTMBHOIO, WHJHUBHUAYaJIbHO-
TM4HOCTHOTO Havana [4, c. 201]. C apyroil CTOPOHBI, 3TO MO3BOJISIET 3a7aBaTh
pa3HOE MPOYTEHUE MO3UIIMU ABTOPA, MAHEBPUPYSI MEXKITY MOPAIbHBIMU OLICH-
KaMU C MO3ULIMU UCTOPUYECKOU MpPaB/bl, IMOIMOHAIBLHO-TUYHOCTHBIMU OIICH-
KaMU aBTOpAa POMAHTHUYECKOW MO3MbI U MPOSABJICHUSMH HAJbIHAWBHUIYaJIbHOM
MO3UIMU aBTOPA-PACCKAZUHKA («MBI»).

5. Iloama BcTymaer B XyJIOXKECTBEHHO-UCTOPUUECKYIO U OJTHOBPEMEHHO
XyA0KECTBEHHO-TIOJUTUYECKYIO MOJIEMUKY C COUMHEHUSIMH, aBTOPbI KOTOPBIX,
B COOTBETCTBHH C POMaHTUYECKOU (OalipoHNYECKOl) KOHIENnuenl 01aropoiHo-
ro OyHTapcTBa TUTAHUYECKON JTUYHOCTH, U300pakalid B IIEHTPE AEHCTBUS Msi-
TEXHOTO TePOsi U CBS3bIBATIM C 3TUM 00pa3oM (B ymiepO MOAIUHHONW UCTOPUY-
HOCTH) HJICI0 TIOJUTUYECKOTO TMpeaaTelbCTBA, PEHEraTcTBa Kak Crocobda
JOCTUXKEHUSI JIMYHOW CBOOOABI U (MiIM) HapoaHOro Oiara. B yactHoCTH, 3TO Ka-
CaeTcsl BO3BBIIIEHHO-POMaHTHYECKOro oOpaza Maszensl B nosmax «BoliHapos-
ckuit» K. PoineeBa n «Maszena» baiipona (00e ynmoMHHAIOTCS B MYIIKWHCKOM
«[TonraBe») (cM., B wactHocTH: [15, p.112]). B aror psg Bxomutr «Koupan
Bannenpon» A. MurkeBuua, croma xe MoHO oTHecTH U «Ocany Kopurdar
baiipona: «Eciu B mupeonorndyeckoM ruiane “lIlonraBa” aucraHuupoBaiach OT
repou3aliy MpeaaTesibcTBa Kak CpecTBa MOJMTHYECKON OOpPHOBI, TO B JIUTEpa-

TYpHOM — OT pOMaHTU3Ma U “‘Oaliponu3ma’» [5].
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6. MHorococTaBHasi KOMIO3ULMUS (MOCBSIIEHUE — MTPO3aMUECKOEe IpeIu-
CJIOBHE — TE€KCT MMOAMBbI — IPUMEYAHHsI) 00ECIIEUNBAET «IOMOJHUTEIBLHOCTh TO-
yek 3peHus»: «llpenucnosue nocesiuieHo auiib [lerpy u [lonraBckoii OUTBe,
UCTOPUYECKUM IIepcOHaKaMm <...>. Mcropus mpencraer 34ech B CBOEH TEOpe-
TUYECKON CyIHOCTU. IIprMedaHus TakKe HMCTOPUYHBI, HO KOMMEHTHUPYIOT
TEKCT MOAMBI <...> B MOJYEPKHYTO OBITOBOM, MPO3aUYECKH TOUHOM KITFOUE».
VYpaBHOBeMBas «rocyaapcTBeHHO-UcTOpruyeckuit» nagoc «llonrasery, Ilym-
KWH YCWJIMBAET €€ «TyMaHHbI Madoc» MOCBSIIEHUEM KaK CIOCOOOM «ycHiie-
HUS KHTUMHOM aTMocdepsl BOKPYT JJUYHOCTH aBTopa» [9, c. 265, 262].

OTMeTHM, 4TO CTPYKTYPHO-CMBICIIOBOE€ COOTHOLIEHHE OCHOBHOTO TEKCTa
MIOAMBI ¢ IPUMEUYaHUAME 3auMcTByeTcs IlymkuueiM y Baiipona?. TIpu sTtom y
[TymikrHa U3MEHEH caM XapakTep TaKUX CIIPaBOK: OHH MPEACTABISIIOT CO00i He
OTCBUIKA K JIMYHOMY OIIBITY INO3HAaHHS <JIPyroro» (POMaHTHYECKas CTUXHUS
CyOBEKTUBHOCTH), HO CCBUIKM HAa HCTOPUYECKHE UCTOUHUKHU U (akThl (pakTypa
ucropuueckoil o0bekTuBHOCTH). Kpome Toro, nurara u3z «Mazensl» balipona,
MpeABapsAs. HE TOJBKO TEKCT MOAMBI, HO U IMOCBSLIEHUE, CHPYKMYPHO UTPAET
ABOMHYIO pOJb: U 3nurpada, u NpeaucioBus. TeM caMbIM OHa MOJIEMHYECKH
OTChUIAE€T HE TOJBKO K TEKCTy OalpOHOBCKOM IMOAMBI, HO U K €€ «aHOHCY»
(‘Advertisement’).

Baiipon npenBapsier TekcT nmosmbl 1utatamu u3 «Mcropum Kapma Xl
Bonbrepa; B camoil mosMe MpaBAUBOCTh CBEACHUN, CONEPKAIINXCA B HAX, KaK
Y TOYKa 3peHus Ha Maseny, HUKaK He ocnapuBaercd. [looma XynoKecTBEHHO
00pabaThIBaCT CIOXKET U 00pa3, 3aIaHHBIN UCTOPUUECKUM aHEKJOTOM U3 KHUTU
Bousbrepa. Ilymkun, npuBoas nurary U3 baiipoHa nepej MmocBsIEHUEM, OTChI-
JIACT YNATATENS HE TOJIBKO K MO3ME, HO U K €€ OCHOBHOMY MCTOYHHKY — Bosbrepy,
Ha YTO YKa3bIBaeT U MECTO, U cama (hopma ruraruu’. TeM caMbiM smurpad-mpe-
IUCJIOBUE YKa3bIBAET HA IBOMHYIO HAIPABJIEHHOCTh MOJIEMUKH, KOTOPYIO aBTOP
BeneT B «llonraBey: monemMuku o (HE)IOMYCTUMOCTH POMAHTHU3ALMHU UCTOPHUU

2 BaifpoH, KaKk M3BECTHO, CO3/1aJl TaKyl CTPYKTYpy Ui CBOMX «BOCTOYHBIX MOBECTEI» (CM., B 4aCTHOCTH,
«saypay).

% Cp.: Bospaxas kputukam «Ilontabi», [IyIKUH BBIAENSET BaKHBIN JUIsS TOHUMAHHsI CBOEH MOOMBI (DaKT:
«baiipon 3Han Mazeny Tonsko o BosisrepoBoit “Uctopun Kapna XII”. OH nopakeH ObLI TOJBKO KapTHHOMN
YeJIoBeKa, MPUBS3aHHOTO K JUKOW JIOMIAIN M Hecymierocs mo cremsamy». Cm.: [10, c. 133].
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Y JIO)KHOW Tepor3aliid UCTOPUUECKON JTUYHOCTH B XYJ0KECTBEHHOM MPOU3BE-
JIEHUU U B UCTOPUYECKOM TPY/IE.

7. C «IOTIOJTHUTENBHOCTBIO TOYEK 3PEHUS» B MyMIKMHCKON «llonraBe»
CBSI3aH «CHHTE3 CPEACTB BBIPA3UTEIBHOCTU» [S]: aBTOp ONMUpaeTcs B pa3HbIX €€
AMHU30J]aX TO HA YCJIOBHO-TIO3TUYECKUN SI3bIK POMAHTHU3Ma B COYETAHUU C
(OJIBKIOPHBIMU CTHJIM3ALUSAMHU; TO Ha OJUYECKUN CTUIIb U, COOTBETCTBEHHO,
IICPKOBHOCIABIHU3MBI U IPYTUE apXandeckue 31eMeHTHl [ 1, ¢. 137-144], To Ha
GopMyIBI, XapaKTepHbIE ISl AMHYECKO modMel [6, c¢. 113-124], — u Bc€ 310
«B coueTaHuu ¢ (popmynamu xuBo peun» [3, c. 106]. 'maBubIll npuHIUI
3]1eCh — CO3JaHUE HYKHOTO S3BIKOBOTO 00pa3a: Tak, «llymkun roBopur o Ilo-
TaBCKOM 00¢ <...> He s3bIKOM JIOMOHOCOBa, HO BBOJII B CTUJIMCTUYECKYIO Xa-
PAKTEPUCTUKY CBOEU MOATUYECKON PEYU KOJOPUT <...> JOMOHOCOBCKOI'O I'PO-
MO3BY4YHOTO Tmadoca, BOCTOPKEHHOTO  ONTHMHU3Ma, BEIUYUS  CTUJIA,
POXKICHHOTO BeIMYKEM 1mooea Toit amoxmy» [3, ¢. 104].

Kak BuguM, OCHOBHBIE BBIBOABI 00 OCOOCHHOCTSX MOITUKHU IMYITKHHCKON
«IlonTaBe) yUHTBIBAIOT ceHemuyeckyro CBS3b MOAMBI C «BOCTOYHBIMH IIOBE-
ctssmu» balipoHa, ¢ OalipOHMYECKUM T€pOEM M >KAHPOBBIMHU TPAAUIUSIMHU PO-
MaHTHUYECKOW MO3MBbI (B JBYX €€ BEPCHUSIX — JIMPUUYECKON (HOBEJUTMCTUUYECKOM)
U uctopuyeckoil). UTo »xe Kacaercsl MOJEMUYECKON OPUEHTALMU MyIIKUHCKOU
«ITonTaBb» Ha Apyroi OalpOHOBCKUM TeKCT — «Masemny», BBIBOABI O €€ cylie-
CTBOBAaHUM B II€JIOM OCHOBAaHbI HA OTCHUIKAX CAaMOTO aBTOpPA W HA CBUJICTEIb-
ctBe A. H. Bynsda.

O puanore «llontaBel» ¢ «Mazenoi» IlylIKHH TOBOPUT SKCIIUIIMTHO
ABaXbl: dnUrpadoM K rmosMe, B3sThHIM U3 0allpOHOBCKOTO TEKCTa, U BO3paXkKe-
HueMm kputukam «llontaBey. M3 MPOHMYHOTO KOMMEHTApHUsi B BO3PAXKEHUU U
ceuzieresbcTBa Bynbda uzBectno, uto [lyikuH nepBoHa4aibHO XOTEJ Ha3BaTh
nosmy «Masemnay, kak 1 baiipoH, HO OTKa3ajcs oT 3Toro Hamepenus (cm.: [10,
c. 133; 2, c. 15]). He BmaBasice B MOJpOOHEIN IEepecKas TOro, 4TO XOPOIIO U3Y-
YEHO, OTMETHUM CJEAYIOLIEE: COMOCTABIEHNE YKAa3aHHbBIX CBUIETENBCTB U OTCHI-
JIOK ¢ OOIIMMHU MPU3HAKAMU MOITHKU U cojiepxkanus «IloiTaBel» MO3BOIUIO

YYEHBIM PUUTH K CICIYOLIUM BBIBOJIAM:
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1. IlymkuH xopomio 3Haj 1mosMmy balipoHa ¥ MOJIEMHYECKH OPUEHTHUPO-
BAJICS HA HEE.

2. IlepBoHayanbHO OH XOTeN, Kak W balipoH, Ha3BaTh CBOIO MoAMy «Ma-
3ema», HO TOCKOJIbKY €r0 OCHOBHOM IIEJIbI0 OBLIO CO3/IaHHE «HAIMOHAIHHOTO
HCTOPUYECKOTO 2IT10Ca», TO IodMa pruobpena HazBanue «IlomraBay?,

3. IlpuHnMnuanpHa pa3HUIlA B METOJIe (poMaHTHYEeCKHil — y Baiipona u
POMaHTHUYECKU-peanucTuueckuid — y IlymknHa) u XapaKTEpUCTUKE TIaBHOTO
reposi: POMaHTU3UPOBAHHOTO Y aHIJIMKACKOIO MO3TA U TICUXOJOTUYECKU U UCTO-
PHUYECKH PEATUCTUIHOTO Y PYCCKOT0°,

B nenomM nepeuyunciieHHbIe TE3UCHl JOCTATOYHO U C OJMHAKOBOM CTENIEHBIO
JIOCTOBEPHOCTU (PUKCHUPYIOT TO, YTO CKA3aHO O MOJIEMUKE NMYyMKUHCKON «Ilo-
TaBb» C OaliPOHOBCKUM «Ma3zenoii» Kak B OTEUECTBEHHOM, TaK U B aHTJIOSN3bIY-
HOM NYIIKWHOBEAEHUU — BIUIOTH 10 XXI| Beka. Yke B «IyIIKMHCKOW TIJIaBe
ABTOPUTETHOW HAYYHO-IIPOCBETUTENBCKON KHUTH M. bapunra «Ouepk pycckoun
auteparypb» (An Outline of Russian Literature, 1914) ormeueno, uto [lymkun
MOJIEMUYECKH OPUEHTHUPOBAJICS Ha OAPOHOBCKYIO MOAMY UM, HAMEPEBAsACH Iep-
BOHAYaJIbHO HA3BaTh CBOE Mpowu3BeacHue «Masemna», oTKa3ancsa OT 3TOW UIEH,
9TOOBI HE COMTHCH B 3TOM ¢ baitponom. He BaaBasice B nanpHeimme oObsICHE-
HUsl, b3pUHT OTMEUaeT B MyIIKMHCKOM TEKCTE BEAYIIYHO POJIb dKAHPOBOM Tpa-
IUILU TEPOUYECKOTO 3I0CA, JaBasi MOHSTh, YTO LI€JIb BO3JABUTHYTh «IIaMSITHUK
ITerpy Bemukomy» [14, p. 73]° e morna He yBectr Ilymkuna mageko ot Gaii-
POHOBCKOM Bepcuu Maszensl, o0pa3a CTOMYECKOW, IepoMyYecKOr (XOTS U HE
MOJTHOCTBIO B yX€ POMAaHTHUYECKOTO reposi) TMYHOCTH.

B 1940-e¢ xacaercs monemuku I[lymikuHa ¢ OaiipoHOBCKHM «Mazemoin»
Sako JlaBpun — mpodeccop crnaBuUCTHKHM B yHHBepcuTeTe HoTTuHrema, 0im3-
kuil 3Hakombiil [. C. Mupckoro. B HayuHo-nonysnsipHod kHure «lIlymkuH n
pycckas auteparypa» (Pushkin and Russian Literature, 1947) on yka3biBaet

Ha snurpad, B3saThINA [lymkuabIM U3 MOAMBI baiipoHa, W Ha MPUHIUITHAIBHYIO

* ®opmynuposka M. Bapunra. Cwm.: [14, p. 71].

® O6 OTHOIIEHHUSX MEKIY POMAHTHYECKOH (GaifpOHMYECKOi) M09MOit 1 ymKHuHCKOH «[lonTaBoit» moapos-
Hee cMm.: [4, c. 200-215].

® IlepeBon Ha pycckwuii 3nech u ganee moi. — C. K.
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Pa3HUILY MEXKY XapaKTePUCTHUKAMH TJIABHOTO Ieposi U CIOKETaMU JIBYX IOAM:
«<...> Torna kak baiipoH n300pa3uia B pPOMaHTUYECKOM OpPEOJIE€ OJHO U3 FOHO-
mecKknx npukiaodeHn Maszensl, [IylkuH 3amneqariiesl €ero HCTOPUYECKHU TIPAB-
JIMBO, U Ha BEPIIHUHE KApbEpbl: KaK dKECTOKOTO, TIIECIABHOTO CTApOTr0 UHTPHU-
raHa, TOTOBSIIETO 3aroBOp B MOJIb3y mmBeAckoro kopoisisa Kapima XII mporus
[Terpa Benukoroy» [19, p. 108-109].

3amMeuaHUsIMU OTHOCUTEJIBHO Ha3BaHU, snurpada, oopaza repos u oc-
HOBHOTO nadoca «IlontaBel» B €€ COOTHECEHHOCTH ¢ «Ma3zenoi», Kak NpaBu-
JI0, AHTJIOA3BIYHBIC HCCIIECAOBATEIN W OTrpaHM4MBaroTCs’. OMHAKO HAYMHAS C
2000-x ro/10B B aHTJIOS3BIUYHBIX U3IAHUIX TOSIBISIOTCS CTAThU, B KOTOPBIX pea-
JUCTUYECKUNA UCTOPU3M MYIIKUHCKON MOAMBI CTABUTCS MOJI COMHEHUE B CBSI3U
c OailipoHOBCKMM 00pa3oM Ma3senbl B OJJHOMMEHHOHN MO3ME. ITOMY CHOCO0-
CTBYET 00IIasi MOJUTH3AIMA CyXJeHul o «IlontaBe» B aHTIOS3BIYHOM ITYIIIKHU-
HOBEJICHUHU.

Tak, B mpearcCIOBUU U TPUMEUAHUSIX K CBOMM MPO3aMYECKUM MEPEBOIaM
u3 Ilymkuna (Eugene Onegin and Four tales from Russia’s southern frontier,
2005) u3BECTHBIN AHTIIMICKUN MEepeBOAYMK, MymKUHUCT Pomxkep Knapk noa-
YEPKHUBAET, YTO HECMOTPS Ha MHOTME 3aMeyaTelIbHble YEepThbl MO3MbI (B TOM
YHUCJI€ €€ MCTOPU3M KW MHOTO3HAUYHYI0O OOBEMHOCTbh XapaKTEPHUCTHK), OHA HE
MOXKET CYUTATbCS TOJHOCTBK) COOTBETCTBYIOLIEW WMCTOPUYECKOM IIPaBE.
B wactHocTH, notomy, uto IlymkuH ObuT «yOeKACHHBIM PYCCKUM MaTPHOTOM)
U TPOTUBHUKOM cemaparu3dMa [16, p.276]. OTkIOHEHHE OT HUCTOPUYECKOUN
mpaB/ibl OH OOHAPYKUBAET, MEXKIY MPOUYUM, B TOM, uTO [lymikuH, mo Bced BU-
IUMOCTH, ouepHusl Ma3zeny u uaeanuszuponan Ilerpa. CBoe cyxieHue oH Mmo/-
TBEPKIAET CCHUIKOM Ha MHEHHE COBPEMEHHBIX YKpauHIEB: «MHOrue ykpauH-
IIbI, HaPUMEpP, BO3pa3wim Obl, 4TO Ma3zena, HECOMHEHHO OYyIy4H >KECTOKHM
¥ OCCIIPUHIIMITHBIM, KaK TOTO TpeOOBajo BpeMs, MPUUMHOM CBOETO OTKa3a
ot coro3a ¢ [lerpom nmen UCKpeHHee KelaHue 00eceYnTh MpaBa U HE3aBUCH-
MoCTh YKpauHnb» [16, p. 277].

" 351ech, KOHEUHO, BCTPEYAIOTCS PEIKME UCKIIOUeHns. Tak, B HaydHO-NOMynspHol Gpomrope Ixona I[Tomnsa
(John Pauls) «“Tlonrasa” Ilymkuna» (Pushkin’s “Poltava”, 1962), nznannoit «Hayunsim obmectBom Illes-
YEHKO», YTBEPKIAETCS, YTO B M300pakeHUH Masemnbl Kak 3J107es O3T «1ajl BOJIIO CBOUM NaTPUOTHUECKUM
npeayOeKICHUSIM U UMIICPUATUCTHYECKUM yyBcTBaM». CMm.: [20, p. 55].
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B couunosiornyeckoM pyciie onuchiBaeT coaepxkanue «llonrase» u Jluna
[raiinep (mpodeccop Yukarckoro ynusepcurera) B crarbe “‘My most mature
poema”: Pushkin’s “Poltava” and the Irony of Russian Culture (2009) [21].
Ee ocHOBHBIE BBIBOJIBI CHOPMYITUPOBAHBI CICAYIOIIMMHU YTBEPKICHUSAMM:
1) Xy10’)KeCTBEHHO TOJEMH3UPYsS ¢ PhIICeBBIM OTHOCHTEIBHO XapakTtepa Ma-
3embl U ero posid B ucropur Manopoccuu, [lymkun B «IlontaBe» daxrtryuecku
BEJIET MOJUTUYECKHUI TUaJIor ¢ MO3TaMU-/IeKadpucTaMu 0 opMe MpaBiIEHUs U
Biactu B Poccun. «KoHcTurymonHas pecnyOiauka, 3a KOTOpYr0 OOpoJIHCh Jie-
KaOpucThl, OblIa TakoW (HOpPMOI MpaBiieHUs, KOTOpasi TpeOoBaia rpakIaHCKOM
npasenHocT. [lymkun ke [B cBoer mcropun o Maszene u Mapuu]| naer no-
HATh, YTO PEAJTbHOCTh O€3HANEKHO PACXOAMUTCS C TEOPUEH, U PEBOJIIOLMM 3a-
KaHUYMBAIOTCA Y3ypIallued BJIACTH aMOMWIIMO3HBIMU TAPBEHIO, MOJAOOHBIMU
Hamoneony <...> C 3T0oi TOYKHU 3peHUs UCTOpUST Mapuu MOXKeT ObITh POYH-
TaHa Kak ajieropus cyabObl nqekadbpuctos» [21, p. 110]. 2) [Ipocnasmss [lerpa
U MOJTaBCKyl0 nodexy, IIylKuH NMpUBETCTBYET HE CTOJIBKO CTAHOBJIEHHE HO-
BOU POCCUNCKOU TOCYIapCTBEHHOCTH, CKOJIBKO «PaclpOCTPaHEHUE KYJIbTYpPhI U
IIPOCBEILEHUS B CIABSHCKUX 3E€MIISIX»; OH «CO3/1aeT UACaTM3UpPOBAaHHBIN 00pa3
“momnonon Poccun”, He 3aMyTHEHHBIA MCTOPUUYECKUM MPOILLIBLIM U OTKPBITHINA
npekpacHoMmy Oymymemy» [21, p. 114].

Couunonoru3upoBaHHbI MOJIXO0/, C AKLIEHTOM HAa U3YYEHUH MOJIUTHYE-
CKHX B3IJIAIOB aBTOPa, OCOOEHHO OIIYTUM B COBPEMEHHBIX aHTJIOA3BIUYHBIX CTa-
ThSIX, TOCBSIIIICHHBIX TOJIEMHKE MYIMKUHCKON «llonTaBe» ¢ OallpOHOBCKUM
«Maszenoit». Onana u3 takux nyonukanui nossuiack B 2010 roay B KypHaie
obmectBa Association for Slavic, East European, and Eurasian Studies 3a as-
topctBoM Konnopa Jloyka (Connor B. Doak), nmpenomaBatenst pycckoi nute-
paTypbl U KOMIIAPATUBUCTUKUA B bpuctonbckoM yHuBepcurtere. Ee ucxomaHbiM
MOJIOKEHUEM SIBJISIETCS CY>KIEHUE OTHIOAb HE JINTEPATypOBEIYECKOro, HO TO-
JUTONOTAYECKOTO Xapakrepa: «OuepHeHne Maszensl B IOAME Jano BO3MOXK-
HOCTh POCCHMCKHUM >XypHalucTaMm omeperbcs Ha Ilymkuna B GopbOe mpoTuB
peabunutaunu MBana Ma3zensl B moctcoBeTckoil Ykpaune» [17]. Iladoc
HAOJIIOICHUS] YCUIIEH MpUpPaBHUBAHUEM CIIOKUBIIEHCs BOKpYT «llonTaBb» cu-
Tyaluu K «00CYXJAEHUSIM B MOCTKOJOHUAIBHBIX OOIIECTBAX» — MPUPABHUBAEM,
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MOJIPa3yMEBAIOIIUM MPABO YKPAUHIIEB KaK «KOJOHW30BAHHOIO HApOJa» Ha pe-
a0MIUTAILIUIO HAIMOHAJBHBIX T€POEB, MPUHUKEHHBIX PYCCKUMH «KOJOHU3ATO-
pamu». Ha monuTu3npoBaHHBIM NOCHUI HAKJIAABIBAETCS COMHUTEIIBHBINA TE3UC
aBTOpa O TOM, 4YTO OCHOBHOM 11e7bt0 [lymikuna B «[loaTaBe» ObLIO co3/1aTh Ma-
ponuro Ha «Mazeny» baiipona. OCHOBHBIM € BBIBOJAOM CTaTbH SIBIIACTCA
YTBEPKACHUE O TOM, 4TO OalipoHOBCKUII Maszena — eciau 1 He 0oJiee BEpHBIN B
HUCTOPUYECKOM IJIaHe 00pa3, To, MO KpailHe Mepe, MEHEe OMACHBIN, YeM IMyII-
KUHCKHH. ETOo MY>XECTBEHHOE, CTOMYECKU-CIIOKOMHOE MPUHITHUE IOPAKEHUS
IIpU TOM, YTO BOJIA K KWU3HU MOOYXKJAET €ro MpojaokKaTh ABUKECHHUE, KU3Hb,
PEKOMEHIyETCSl aBTOPOM CTaThHM B KaueCTBE MpUMeEpa JJIsl MOoIpaXKaHusl JIr00o-
MYy COBPEMEHHOMY YHTATEI0, 0COOEHHO K€ PYCCKOMY U YKPAaUuHCKOMY.

B cxoxem pycie mpobiiemMa MOJEMUKH MYIIKHHCKOTO TEKCTa ¢ Oaipo-
HOBCKUM DEIIAeTCsl U B JPYroil COBPEMEHHOW aHTJIOS3BIYHON cTaThe — The
literary portrayals of lvan Mazepa in Byron’s “Mazeppa” and Pushkin’s “Pol-
tava”. A comparative analysis (2023) 3a aBropctBom Taresiubl Kposn, npemnosa-
Barens JlyOnuHCKOTo ropojckoro yuuepcurera. Otmeuas, yto [lymkun npe-
KpacHO 3HaJI NOAMY ballpoHa W OpPUEHTUPOBAJICS HAa HEE, HCCIEA0BATEID
BBIJIBUTACT MPEANOJ0KEHNE, YTO PYCCKUH TMOAT MMEJ HaMepeHHe «OpOCHUTh
BBI30B BEJIIMKOMY poMaHTUKY» [18, p. 12]. OcHoBaHUEM K€ JJIsl 3TOTO BBI30BA,
o MEeHUIO T. Kpon, crano Hecornacue I[lymkuHa ¢ nOMMTHYECKUMU B3I 1A~
mu baiipona. «“TlontaBy” MOXHO paccMaTpuBaTh KaK HHCTPYMEHT BBIPAKECHUS
MO3TOM HHBIX MOJMTUYECKUX B3IMISIAOB», — YTBEPKIAET MCCIEAOBATEND U TO-
SCHSIET: «<...> Torjaa kak IlymkuH HECOMHEHHO BcTaeT Ha ctopony llerpa I,
COUYBCTBEHHOE M300pakeHHe ballpoHOM mopa’keHHs MIBEICKOW apMUU U KO-
poJs nenaet nosta corosnukoM Kapma Xliy» [18, p. 14].

CooTBeTCTBEHHO, U 00pa3 Maszenbl — LEHTPaJIbHbBIN AJI1 000UX MO3TOB —
TPAKTyeTCsl KaK CIOCOO OTCTOSITh CBOK MOJIMTHYECKYIO Mo3uiinio. K KOHIly
ctatbu T. Kpon mpuxomut K BbIBOAY, 4TO JItoOOBb Mazenbl U Mapuu ecthb
TOJBKO «MeTOJ n300pakeHus: [lylmKHUHBIM reTMaHa Kak HEroJissi, B TO BpeMs
KaK MOJJIMHHBIMA THEB MO3Ta HAMpaBJICH Ha MPEeaaTesibcTBO Ma3enon pyccKoro
naps». M obobmaer: [lymkun «nepedopmarupoBasl Mazemny B purypy 3mozaes

B COOTBETCTBHH CO CBOMMH MMITCPUAITMCTUYCCKUMHU yoexxaeHussmu» [18, p. 21].
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DakTUYECKH B 3TUX CTaThsx nosma Ilymkuna, paBHO Kak U mosma baii-
pPOHA, UCCIENYETCA B ACIEKTE MOJUTHYECKUX B3IVISA0B aBTOPAa; BHUMAHHUE MC-
CJIeI0BATENEN HALEJIECHO HA BBIABICHUE HACOJIOTMYECKOrO IUIAHA XYJIOXKE-
CTBEHHOTO TEKCTa KaK TJIyOMHHOW COJEpKATeIbHOW CTPYKTYpbl TEKCTa,
CIIOCOOHOM OOpOThCS C OOILIECTBEHHBIM MHEHHEM U (opmupoBaTh ero. Ode-
BHUJIHO, 4TO B ciydae ¢ «IloitaBoii» METox HOBOrO McTopu3Ma® momeén mo myTu
BBISIBJICHUSI MTOJIMTHYECKOTO COJEpKaHus (IOChLIa) MPOU3BEICHUS U TEM cCa-
MBIM CYy3UJI BOCIIPHUSITUE €0 CMBICIIOBOTO CIIEKTpa, (aKTHUECKU MCKIIOYHUB U3
noJiss 3peHus MpoOJeMy MHOIO3HAUYHONM CHUMBOJIMYHOCTHU XYJI0)KECTBEHHOIO
CJIOBA, KaK U MPOOJIEeMy CKBO3HOM IIEJIOCTHOCTU COJEPKAHHUS U POPMBI XyJI0-
’KECTBEHHOI'0 TEKCTa. 3aKOHOMEPHO B 3TOM CBSI3U, YTO OT HAOJIOACHUI HaJ He-
KOTOPBIMU HECOOTBETCTBUSAMMU ITYIIKUHCKOW IMO3Mbl UCTOPUYECKON IECHUCTBU-
TEIbHOCTH, HaJ MpUeMaMud MHU(OJOTU3ALUU HCTOPUM M HAJ TEXHHUKOU
«odepHeHus» Masensl 3TH paboThl HEU3MEHHO JBUTAIOTCS K BBISBJICHUIO «KO-
JIOHU3AaTOPCKUX», KAMIIEPUATUCTUUECKUX» YOSKICHUI M03TA.
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«TAPOJILJIOBCKMIA CJIE/]» B KOMEJIUU
A. C.TPUBOEJIOBA «I'OPE OT YMA»

M. A. Atekcanapona

Hwxeropoackuii rocy1apCTBEHHBIN JTUHIBUCTUYECKUI
yauBepcuteT uM. H. A. Jlo6ponto6oBa
maleksandrova@Iunn.ru

Llenpto cTaThu ABISETCS ONMMCAHHME CIIOCOOOB perenuuu TBopyecTBa baiipona B kKomenuu
I'puboenoBa «l'ope ot ymay. [IpenmyiecTBeHHOE BHUMaHHUE YIENSETCS BOCHPUATHIO B TpuOO-
enoBcKoi komeauu 1nosmel «llanomandectso YHannpa-I'aponsaa». BeIIBICHUIO «TapoJibIOBCKOTO
clieia» B TEKCTE MBECHI CIIOCOOCTBYET BOCCO3/IaHME JIMTEPATYPHOTO KOHTEKCTa criopoB o baiipone,
0alipOHOBCKHIA MOJATEKCT B HAOpOCKe MpeauciaoBus K «[ Opio OT yMay, peKOHCTPYKIHS OCHOBHBIX
ATaNoB peLenuuu npoussBeaeHuil baiipona B TBopuectse I'puboenosa, a Takke HEKOTOpBIE Apyrue
AIU30/1bl, CBSI3aHHBIE C MOMCKOM JIpaMaTyproM Kir4el K co3JaHuio o0pa3a MOJIOJOr0 COBPEMEH-
Huka. B xonme ananuza «['opst oT ymMa» mpociexeHo IBOWHOE (BO3BBIIEHHO-JIMPUYECKOE U TpaBe-
CTHIHOE) pelIeHHe psjia MOTUBOB, ONPEAEIAIONUX CTPYKTYpy oOpa3a Yaukoro. [lapoguiinas ax-
TyaJHu3alysi TapoJbJIOBCKOTO KOMIUIEKCA CKYYalOLIero CTpaHHMKA PAacCMOTpPEHa Kak (opmyrna
AKCIIO3UIIUU TJIaBHOTO Te€pos, MpeBEIIaolas eJIyl0 CUCTEMY MapaloKCcalbHbIX cOnvxeHuit Yar-
KOr0 ¢ IEPCOHaKaMH-IBOMHHUKAaMU B MHUpE IbECHl U 3a €€ mpeaenamu. [lokasaHo, 4TO guanor c
BaiipoHom, KOTOpBI HE MpephIBAJICS HA MPOTSHKEHUU BCEW TBOPYECKOM padOTHI aApamarypra, pea-
JIM3YeTCsl, B YUCJIE POYETOo, B aBTOpediekcuBHOM uponnn [ prbdoeaona.

Knrouegwie cnosa: baiipon, 'pnboenoB, TBOPUECKUN UATIOT, «CIIEHUYECKas MOdIMay, Oail-
POHMYECKUI TepOii, TapOaAMsl, UPOHUS, aBTOPEIIEKCHSI.

“Harold’s Trace” in A. S. Griboyedov’s Comedy Woe from Wit

Maria A. Aleksandrova
Linguistics University of Nizhny Novgorod
maleksandrova@Ilunn.ru

The article is aimed at describing responses to Byron’s works in Griboyedov’s comedy Woe
from Wit. Predominant attention is paid to Griboyedov’s reception of Byron’s poem Childe
Harold’s Pilgrimage. The “Harold’s trace” in the text of the play can be underlined with the help of
recreating the literary context of the debates about Byron, identifying the Byronic subtext in the
draft of the preface to Woe from Wit, reconstructing the main stages of the reception of Byron’s
works by Griboyedov, as well as some other episodes connected with the playwright’s searching for
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the keys for creating the image of a young man, his contemporary. A double (lyrical and travesty)
interpretation of motives determining the structure of the image of Chatsky is traced. The parodic
version of Harold’s complex of a bored wanderer is considered as a formula for the exposition of
Chatsky: it points out the whole system of paradoxical links between Chatsky and twin-characters
in the world of the play and beyond it. It is shown that the dialogue with Byron, which was not in-
terrupted throughout the creative life of the playwright, is realized, among others, in Griboyedov’s
self-reflexive irony.

Keywords: Byron, Griboyedov, creative dialogue, “dramatic poem”, Byronic hero, parody,
irony, self-reflection.

IO. H. ToiasiHoB B crathe «CroxeT “I'ops oT ymMa™» O4epTHUI KOHTYpPHI
tembl «I'puboenoB u balipony, JIHIIs OTYACTH peaTu30BaB BO3MOXKHOCTH HaMe-
YEHHBIX IMOJAXOJOB: 3TO BEPOATHBIE MPOTOTUIIBI YalKOro B WX OTHOLICHUU K
baitpony (anrnoman YaamaeB u BocneBunii balipoHa, roToBbId TOBTOPUTH €O
cynp0y B I'peniun KroxennOekep); nuuHas apama baitpona, momo3peBaemMoro
CeMbEil JKeHbI B 0€3yMUH, OKJIEBETAHHOTO OOLIECTBOM, KaK OJWH U3 UCTOYHHUKOB
CIOJKeTa Tbechl; Onorpaduyeckue cOMMKEHUs (CKUTaIb4YecKas CynbOa, ModT-
eBporneel] Ha BocToke U T.1.), KOTOpble MOIJIA OBITh MpEeAMETOM pediiekcuu
['puboenona; «OalipoHnveckoe» mnopeneHue ['pudboenosa, oTpasusiieecs B Me-
Myapax COBPEMEHHHKOB; BJOXHOBIsBIIAsA balipona u ['puboenoBa «moa33us mo-
TuTUKW» [27]. MBI nosiaraem, 4To NPOAYKTUBEH U IPYTOW UCCIEI0BATEIbCKHAM
paKypc: aHanu3 NOATUKUA «l'ops OT yma» MOJ 3HAKOM NOJIEMHYECKOTO, IMPH-
CTPacTHOI'0, HO 3aMHTEPECOBAHHOTO auajora ['puboenora ¢ baiipoHom.

A. A. bectyxeB Tak nepenaér no3uuuio ['prudoenosa B criope 0 KyMUpax
snoxu — ['ére u baiipone: «Pa3Be NOKIIOHHUKH MEPBOTO HE MPEBO3HOCAT A0 HE-
0ec ero KaxIyl MO3THYECKYIO MIajocTh? Pa3Be He MpUIalOT KaXIOMYy €ro
CIIOBY, HayJady OpOLIEHHOMY, ThICSYY MPOTUBOIOJOXKHBIX 3HAYECHUN?
C baiipoHom moctyrmaroT emi¢ 3adaBHee, MOTOMY YTO €r0 YMTaeT BEChb MOJIHBIN
cBeT. ['ére TONKYIOT, Kak Oy/ITO OH ObLI HEMOHsTEH; a bailpoHoM BOCXMIIIAIOT-
Ccsl, He IOHUMas ero B camoMm jene. <...> J[is Toro, yToObl 3arjisHyTh B JUIO K
HUM, JJI1 JIOCTyIa K BBICOTAM UX HE MOMOTYT HU MOJI3KH, HU TPBDKKU: TYT
HaJOO0HBI KpbUIbs... W KpbUibs opna, — npubabun ['puboenoB. — CoyiHEUHbBIC
Jy4d UTparoT U B OJNECTKE, U B KaIjie, HO TOJIbKO MOJIHAsA Macca BOAbI MOXKET

OTpa3uThb LECJI0C COJHIEC, TOJIIBKO BbBICOKAsA AyIla MOXKCT OOHATH IIOJIHYIO MBICJIb
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reaus. <...> Bbl Ha3BaJin 00OMX BEIUKUMU, U, B OTHOLIEHUU K HUM, 3TO CIpa-
BEUIMBO; HO MEKY HUMU BCE MPEBOCXOACTBO B BEJIMYUU JOJLKHO OTHATh [ €Te:
OH OOBSCHSIET CBOCIO HJIeCt0 BCE ueraoBevyecTBO; bailpoH, co BceMm paszHooOpa-
3MeM MBICIICH, — TOJIBKO uesoBeka» [4, ¢. 98-99].

[IpotB  0G€30rOBOPOYHOrO0 JOBEPHUS] ITOMY IEpecKazy BO3paxkai
H. K. [TukcanoB: xoTs cBugeTenscTBa becTyxeBa «u 10 MCKPEHHOCTU TOHA, U
10 HECOMHEHHOU MPaBIUBOCTHU B Niepeaaue PakToB, KOTOPhIE OBLIU €IE CBEXKHU
B MaMATH, BeChMa IICHHBI Kak Omorpadudeckuii Mmatepuan» [21, ¢. 163], «bece-
na o baiipone 'puboenoBa ¢ becTyXeBbIM H3J10’k€HAa B BOCIIOMHUHAHUSX IIO-
CJIEHET0 HECKOJIBKO pactuibiBuaTo» [21, ¢. 208]. TekcT BOCIOMUHAHUN «HECO-
MHEHHO O€JIeTpU30BaH, YTO OCOOCHHO 3aMETHO B BOCIPOU3BOIAMMBIX
MeMyapucToMm auaiorax» [4, c.368]. O TouHoi mepenade cioB I['puboemona
HEJb3sl TOBOPUTH €lIE M MO TOW MpUYMHE, 4TO Oecela MPOUCXOAMWIA TO-
(paHIly3CKH, — CIIEIOBATEILHO, B PYCCKOM H3JI0KEHHH aBTOp «lopst oT yma»
HE MOT HE 3arOBOPHUTH S3bIKOM camMoro becTyxkeBa, ¢ XapaKTepHBbIMH JJISI TOTO
PUTOPUYECKUMHU YKpalleHUsMU. Bompoc B TOM, HAacCKOJIbKO BEpPHO IEpe/iaHa
CYTh BBICKA3bIBaHUS; TYMAETCs, 3HAUUTEILHOMY HMCKAXXEHUIO OHA HE IOJIBEPT-
Jack: BeAb becTyKeB, OJIMH W3 MEPBBIX IMOCIEI0BATEIbHBIX OAaWPOHUCTOB B
Poccuu, nznaraet B3rmsael ['pruboenoBa, KOTOpbIe BO MHOTOM MPOTHUBOIIOIOK-
HBbI €ro COOCTBEHHBIM; CJIEIOBATEIIbHO, YMEHBIIIAETCS BEPOSITHOCTh KOPPEKTH-
POBaHMS YY>KUX BBICKA3bIBAHUM CBOUMHU — I10 CXOJICTBY.

CinoBa o balipoHe, KOTOpPBIM «BOCXMIIAIOTCA, HE MMOHUMAsI €r0 B CAaMOM
nene» [4, c. 98], IBHO NMPOHUKHYTHI JUYHBIM 4yBCTBOM [ pnboenoBa, mpuuuc-
JSIOUIEro ce0si K HEMHOTUM noHumarowum. B <3ameTke mo moBojy KOMEIUH
«l'ope ot yma»> (HaOpocke mpenucioBus), rae bailpoH He Ha3BaH, MOXHO
YCMOTPETh JTUATIOTUYECKUIN MOATEKCT; BaAXKHEE BCEr0 B 3TOM OTHOILICHHUM Xa-
paKTEpUCTUKA MEPBOHAYAIBHOIO 3aMbicia Ibechl: «llepBoe HauepraHue 3Toi
cyeHuyeckol nosmul', Kak OHO POJUIIOCH BO MHE, OBIIIO 20pa3z0o eeluKoientee
U 8vicuie20 3Ha4eHusl, YeM Terepb B CYETHOM Hapsjie, B KOTOPBIH 51 MPUHYKAEH
Obl1 00Jieub ero. PeOsiueckoe yAOBOJBCTBHE CIbIIIATh CTUXW MOU B TeaTpe,

KCJIaHUC MM YCIICXA 3aCTaBUJIM MCHSA IIOPTUTH MOE CO31aHHC, CKOJIBKO MO>KHO

1 KypcuB B nurtarax 3nech u nanee moil. — M. A.
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obut0. TakoBa cynb0a BesikOMy, KTO muieT ais cueHbl: Pacun u Illekcniup
NOABEPraJINCh TOW K€ y4aCTH, — TAK MHE JIU ponTarb? — B mpeBocxogHOM CTH-
XOTBOPEHUM MHOTOE JIOJKHO YTraJiblBaTh; HE BIIOJHE BBIPAKEHHBIE MBICIUA U
YyBCTBa TeM OoJjiee AEHCTBYIOT Ha AYIIY YMTATENs, 4YTO B HEM, B COKPOBEHHOM
rIyOuHE €€, CKpBIBAIOTCS T€ CTPYHBI, KOTOPBIX aBTOP €Ba KOCHYJICS, HEPEIKO
OJHUM HaMEKOM, — HO €r0 MOHSJIH, BCE Yy>KE€ BHATHO, U SICHO, U CHIIBHO»
[8, c. 281].

[TockonbKy apamMarypr cTaBuT ceOst B oauH psn ¢ Pacunom u Illekcrnu-
POM — TEHUSIMU, OOPEUEHHBIMU TIPUMEHSATHCSA K YCIOBUSAM CIIEHBI U TEM CaMbIM
«HOPTUTH» CBOU CO3/IaHUSA, ECTECTBEHHO MPEIIIOI0KHUTh, YTO B KAUECTBE aHTH-
Te3bl MbICHATCS baiipon u I'ére, He cTecHsBUIME CceOsl apaMaTypruyecKUMu
MpaBUJIaMH; 3TOT XOJI IMOJICKa3aH KOHTEKCTOM JIMTEPATYPHBIX CHOPOB SIOXHU.
Jlns PeineeBa baitpon — «moOenurtens Illexcnupa» («Ha cmepts Baliponay).
Bo muenun Ilymkuna baiipon ycrynaer ['ére n llekcnupy («yIMBUTEIbHOE
IIEKCITUPOBCKOE pa3zHooOpazue» CBOMCTBEHHO Toibko «Jlon Xyany» [24,
c. 64]), o mpeBocxomut Pacuna [20, c. 30]. Ta ke ;moruka xapakrepHa s
BOocnoOMUHaHUM becrtyxeBa: pazroBop o baiipone u ['ére 3akOHOMEPHO BBI3bI-
BaeT ynomuHanue lllexkcnupa, KOTOpbI, MO BBIPAKEHUID MEMYApUCTa, «IPO-
JIOKUI 1opory caMoMmy I'€re» — eIMHCTBEHHOMY COBPEMEHHOMY XYIOKHUKY,
conoctaBumomy ¢ baiiponom [4, c. 99]. Takum oOpa3om, nepBOHAYATLHbBIN 3a-
Mmbicen ['puboemoBa obperaeT 4epThl CBOCOOPA3HOTO COMEPHUYECTBA C BEJH-
kuMU. EIIE OMH ONBIT B PEAKOM >KaHPE APaMaTUYECKOW (CLEHUYECKOM) Mo3-
MbI, 0€3yCIIOBHO, JOJKEH OBLT OCO3HABATHCS KaK TBOPUECKUU BBI3OB [€Te u
bavipony. B atoil cutyaunu bailpoH SBIISUICA K TOMY K€ NIPUMEPOM XYHAO0KHU-
Ka, JIEP3HYBIIEr0 Mot Bociexn cosmarento «Paycran?. Mnaue rosops, I'pubo-
€710B MOT OILIYIIaTh ce0s MPOA0KATEIeM HEKOM «COpEeBHOBATEIBHONY Tpaau-
uuu [18, c. 18].

3HaMeHaTeNnbHO, YTO [ prbOEIOB MPOJOIKACT HA3bIBATh «CIICHHYECKOU

MOAMO» CBOE «HMCIIOPUYEHHOE» CO3/1aHHE — KOMEAUIO B cTuxax. Jleno, B KoHIIE

2 balipoH yTBEp K/ajl, 4TO HE UCIILITBIBAJ BIUsAHHA | éTe, co3naBas «MaHppeaay», HO y COBPEMEHHHKOB CJIO-
KUiIoch nHOe MHeHHE. CM., Harmpumep, 3aMeTKy A. C. [lymxkuna «O apamax baiiponay.
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KOHIIOB, HE B TEPMUHOJIOTUU (TaK, B MPOILIUTUPOBAHHOM BBIIIE TEKCTE <3aMeT-
KHU...> CHHOHUMOM «CIICHUYECKOMH MOAMbI» BBICTYIAET «IIPEBOCXOJHOE CTUXO-
TBOpeHUe»). ['opasio BaxkHee aBTOPCKUE MOMBITKH OOBSICHUTH 0COOYIO TTPUPO-
Iy nbechbl. ['0OBOps O «BBIHYKJIEHHOM» MOJYMHEHUH 3aKOHAM CLIEHBI, OH KAET
VMCTUHHOI'O TOHUMaHUA HE OT 3pUTENEH, a OT YUTATeNel, yIoBaeT Ha CUJTY JIu-
PUYECKOTO COINEPEKUBAHUS, NCKIAPUPYET TE€ NPUHUMUIIBI BBIPA3UTEIBbHOCTH
(HaMéK, HEeJOCKA3aHHOCTB), KOTOpPbI€ ObLIN MPHCYIIH POMAHTHUECKON IodMe?,
31ech 0TYACTH MPUOTKPHIBAETCA TAMHCTBEHHAS TBOpUecKas npenpictopus «I o-
psl OT yMay, U3HAYaJbHO — [IOAMBI B MOHOJIOTAX U AHANIOTax, o0Oemiasiiei (B ye-
CTOJIIOOMBOM BOOOpaXEHUHU I103TA) YHHUBEPCAJIbHBIA CIUIAB JIMPUKH, JIPaMBI,
smoca [19, ¢. 64—65].

Kaxk nro6oi#t u3 coBpeMenHukoB balipona, I'puboenoB 1omkeH ObLI orpe-
JEIUTh CBOE OTHOIIEHUE K OalipoHHuYecKoMy reporo. KoHKpeTHbIX ero cyxie-
HUH 10 3TOMY MOBOJY MCCIIEA0BATENSAM OOHAPYKUTh HE YAAJIOCh, 3aTO XOPOILIO
U3y4YeHa MO3ULMs OJMKalllero JUTepaTypHOro eIuHOMBbIINUIeHHUKa ['pudo-
enoBa — B. K. Kioxenn0ekepa. Kroxenpbekep He mnepeaapecoBbiBasl baiipony
Te€X OOBUHEHUH, KOTOPBIE IPEIBABIISII €ro Mmoapaxaressam. ['epou nepBoro cyTh
«TOBTOPEHUE OJTHOTO M TOTO K€ CTPAILIHOIO JIMIA», COXPAHSIOIIET0 BEIMYUe U
B majieHnu cBoeM: «Ho HemomepHa riryOuHa Mpaka, B KOTOpbIi cxoauT balipon
OecTpeneTHbIi, HeycTpamuMbii!» [11, c. 269]. Hanpotus, co3manus 6aipoHu-
CTOB — JINOO OJieJHbIE KOMUU C YYXKOTO MOJIMHHHUKA («CJ1a0bl, HETOPUCOBAHBI
B “Ilnennuke” u B snerusix Ilymkuna...»), 1100 KapUKaTypHbIE UCKAKEHUS
(«HECHOCHBI, CMEIIHbI ToJ mnepoM ero <IlymkuHa> mNEepEenucCUruKOB))
[11, c. 257]. XoTtsa ogHOOOpa3Ke Kak CIEACTBHE CYyOBEKTUBHOCTH — MOCTOSHHBIH

% Cp. ¢ Toukoii 3penus U. H. MeBe1eBol, Ubsi KOHLENIMS OPMEHTUPOBAHA MOYTH UCKIIOUHTENLHO Ha «®Da-
yctay I'ére: «M uro Takoe “mpeBOCXOAHOE CTUXOTBOpEHHE” (T.e. MPEBOCXOJSINEE BCE OPYTHE), €CIH HE
“dayct”, e yMmeleHa rpaHo3Has TeMa, 1aHO “00BSICHEHHE BCETrO 4YeJloBeYecTBa Ha CPaBHUTEIHHO He-
OO0JIBIIIOM MPOCTPAHCTBE MOBECTBOBAHUS, Onarogapsi cBOOOIHOMY ABIKEHHIO AEHCTBHS, CBOOOAHON cMEHE
MBICIIEN U TIepCOHaXKeH, Oaronapst yMOT4YaHUAM TaM, TJI€ YUTATENb CaM MOXKET JT0OyMaTh U IOYyBCTBOBATh
TO, YTO JIaHO HaMeKOM? 3aKOHBI MOA3THKH “IPEBOCXOJHOTO CTUXOTBOPEHUS MNPHHIUIHAIBHO JIOYCKaIH
3Ty HEIOCKa3aHHOCTh, CIYKHUBIIYIO OCOOBIM LeNsM <...> (BIOCIIEACTBUH, UII POMAaHTUYECKON MO3MBI Oaii-
POHOBCKOTO THIIa, 3Ta OOPBIBUCTOCTh M HEAOCKA3aHHOCTH CTAJIH IITAMIIOM, 3a4acTyI0 HUYETO HE HECYIINM
[18, c. 20]. K. H. MeaBeneBoii mpuHAIICKAT MHOKECTBO IIEHHBIX HAOIIOACHHA B 3TOH 00J1aCTH, HO BEIBOIBI
e€ MopoH CIUIIKOM KaTerOpUYHBI.
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yrnpek balipoHy, Takoil repoil 00saaan BEIMKON MOKOPSIOIIEH CUIION: HEAapoM
ero o0asiHle UCIbITAl Ha ce0e U KpUTUYECKU HACTPOeHHBIN Kroxennoekep.

Jlpyrast ctopoHa mpo6sieMbl 6aMPOHUYECKOTO TePOsi — €T0 CUMBOJIM3UPY-
omas poib. «OTyeTauBas MOJIENb UCTOPUYECKOTO XapakTepa, — MHIIET
JI. 5. TuH30ypr, — MOSIBISIETCSI BMECTE C OCO3HAHHOM KOHIENIMENH COBPEMEH-
HHUKA KaK HOBOI'O 4yenoBeka. PoMaHnTHUeCKu 3TaIOH npuies B Poccuro u3 Mu-
POBOTO MHTEIJIEKTyaJlbHOTO oOuxona. OOpa3 e deroBeka OT peanu3ma J0Ji-
’KeH ObUT BBIPA0OTATHhCSI HAa HAIMOHAJBLHOW OCHOBE W3 CBIPOTO eIIé
coruaipHoro marepuana» [7, c.49-50]. Ecnu «ciieHuueckas mosMma» H3Ha-
YaJlbHO 33 yMbIBasIach [ puO0OEAOBBIM KaK MPOU3BENCHUE O COBPEMEHHOCTH, TO
o0Opa3 daycrta — «BHEBPEMEHHBIN» U «BceuenoBedeckuit» («['€re oObsicHsIET
CBOCIO UJICCI0 BCe uenoBedecTBO» [4, ¢. 99]) — Bpsia i MOT CIYXXHUTh OJIMKaii-
IIMM TBOPYECKUM CTUMYJIOM sl aBTopa «['opst ot yma». OnbiT baiipoHa B co-
3IaHUH «TePOs BEKa» JOJKEH ObLI BOCIPUHUMATHCS 00Jie€ aKTUBHO (MYCTh U
MTOJIEMHAYECKH ), HEXKEIIU 10001 JIPYTOH.

Htaxk, oboiitu yrBepkaEHHYI0 baiipoHoM Mozenb reposi ObLIO MPOCTO He-
BO3MOYHO — B CHJTy €€ 000OIIEHHOCTH ¥ CMBICIIOBOM EMKOCTH, CITIOCOOHOM BMe-
CTUTh Pa3HOOOpa3HbIN KU3HEHHBIA OMBIT «CHIHOBEH Bekay. [laxe mpeomosneHue
0allpOHMYECKONW MOJIENH HE MOTJIO POoM30UTH 0e3 e€ ycBoenus. [lymkunckuit
IyTh HATJSAICH: OT POMAHTUYECKUX dJiernid U «KaBka3ckoro mieHHuka» — K «EB-
reanto Ouernny». [lyTe ['puboemoBa HE MOXKET OBITH UCCIEIOBAH CXOXKUM 00-
Pa3oM, MNOCKOJIbKY MHOTHE €r0 TEKCThl YTPAY€HbI; BO3MOKHbBI TOJIBKO TUIIOTE3bI.

Ecnu cnpaBegnuBo mnpennosioxkenue B. C. baeBckoro, 4to nupuydeckuit
Habpocok ['puboenosa «IIpoctu, oreuectBo!» (1819?) apnsieTcst oaHOM U3 TIEp-
BBIX PYCCKMX HMHTEpIpeTauuil npomaibHoil necan Yaitnsa-I'aponpaa [S], To
ATO CTUXOTBOPEHHUE MOYKHO MPHUHATH 3a YCIOBHYIO TOUKY OTCUETA MPU U3yUe-
Huu npodsemMbl «I'puboenoB u baitpony». Craeayronlyo Bexy MO3BOJSET OIpe-
nenuTh cBUAeTenbCcTBO KroxemnOekepa: B 1821 romy B Tudmuce I'puboemon
yutall Jpyry cBorw mnosmy «“Ilytauk” wimm “Crpannuk”, Bpoae “Yaunnpnu-
[Maponbaa” (HO 06e3 HaAMEHHOCTH W MU3aHTponuu balipona), B KOTOpoil OH
u3zoopazun Ilepcuto» [14, c. 631]. 3aech mogyepKkHyTa Kak MPEEeMCTBEHHOCTb
M0 OTHONIIEHUIO K baillpoHy (KaHp JTHUPO-3MUYECKON MOAMBI — MO3MBI CTpaH-
CTBHI, B COEJUHEHUU C TEM MPEAMETOM M300pakeHus, KOTOPBINA CTal 0COOEHHO
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nomyJsipeH Onarojapsi «BOCTOYHBIM MTOAMaM» aHTJIUHCKOrO POMaHTHKA), TaK U
IIPEOJIOJICHUE XapaKTepHOTro i OallpoHH3Ma HJIEWHO-TICUXOJIOTHYECKOTO
KOMIUIEKca («0e3 HaAMEHHOCTH U MHU3aHTponuun»). B Habpocke Tpareauu «Po-
aamMucT U 3eHoOus», o MHeHuto B. D. Baiypo, HaMeueHa MmonbITka 00bEeKTH-
BU3AILUU «BEJIMKOTO YEJIOBEKA», MPEZUPAIOIIETO JIFOJIEH, KOTOpPbIA y baitpoHa
MIPEACTaBJIEH B CyObEKTUBHO-IMPUYECKOM OCBEILICHUH [6].

['prboenoB NMpUHUMAET ydacTHE B IMOJIEMHUKE BOKPYT pPa30yapOBaHHOIO
reposi TapojbJAOBCKOTO THUIIA, CTABIIETO IEHTPAIbHOU (UTYpOH PYCCKOTo po-
MaHTHU3Ma ¢ MOMeHTa myonukaiuu «KaBkaszckoro mieHHHKa». CTUXOTBOpPEHUE
«Xunauku Ha Yeremey (1825), kak nmokazano FO. M. JlIormanoM, pOTUBOCTO-
UT XapaKTEepHOU JUIsl MyIIKMHCKOro Kpyra amnojioruu Oaiiponusma: «Eciau Bs-
36MCKUU BUJEI MCTOYHUK OyHTapckoro madoca B pOMaHTHYECKOW JIMYHOCTH,
to s Karenuna u ['puboenoBa nCTOMIEHHBIN U pa304apOBaHHBIN “‘Tepoil Beka”
MOT OBITh TOJILKO pabom M >xkepTBod. Hocutenem mporecta ObLT dHEPruy-
HBIW, CHIILHBIN JYXOM “pa300iHMK’ uiau “XummHuk» [15, c. 193].

ABTOp «XHUIIIHUKOB Ha Yereme» BOCIPOU3BOIAUT — CO CMEHOM aKI[EHTOB —
koiun3nro «KaBka3ckoro ruieHHuKay. ['epou IlymknHa nepexxuBaer CBOE Iuie-
HeHnue Tparudecku: «IIpoctu, cBamennas csobona! On pad!» [22, c. 94], npu
ATOM YYaCTHUKHM KOH(JIUKTA paBHbI Apyr Apyry: «becrneuHoi cmenoctu ero //
UYepxkechl rpo3Hble TUBWINCH, // l]anunu Bek ero muaaoi // Y ménoroM Mexmay
coboii // CBoelt mobbrueto ropaunuck» [22, ¢. 103]. Hanportus, y ['puboenona
KEPTBA JINILIEHA FEPOUYECKOr0 OpeoIa:

VY3HuKaM yjen 0ObIUHbIH,

Han pabamu BricOoka

Ux cTsxarenent pyka.

VY361 — )xpebuit UM MPUIHYHBIH,

B ux 3emie u CBET TEMHUYHBI !

U yxxacen 11 oomMeH?

Homa — nenu! B uyxe — mien! [9, c. 233]

B cBoeii momemuke ¢ pycckuMm OaifpoHusmom ['puboenoB dakTudecKu
arneyuIMpoBal K aBTOPUTETY caMoro banipoHna. « XHIIHUKH. ..» BO MHOTOM CXOXHU
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c anbaHCKkuM BOE€HHbIM TuMHOM U3 «llasomauyectBa Yainena-I"aposbaa»
(«IlecHp BTOpas»): HaciEAyeTCs NPEXKAE BCEro 3a0CTPEHHO-MOJUTHYECKAs
TPaKTOBKa 3THOIPA(PpUUYECKOr0 MaTepuaia; Ha MepBbId IIaH BBIJBUTACTCS KOH-
(bIUKT repOMYECKOr0 «IUKOTO» HapoJa U €BPONEHIICB, IeTeH «OOJIbHOM IUBH-
Jau3aiun», paboB B CBOEM OTEUYECTBE U HA UyKOWHE; UTOTU 3TOTO CTOJIKHOBE-
HUS — HAa3UAATEIbHBIN «yPOK» MOCIEAHNM [2].

Taxkum o0pa3om, MBICIIH O OAHPOHUYECKOM Tepoe CONpoBOXaacT I prdo-
€10Ba HEOTCTYITHO. ABTOpPY «l'Ops OT yMa» MPUXOAWIOCHh YUYUTHIBATh, YTO I'e-
poii B JIIOOOM COBPEMEHHOM MPOU3BEICHUH, BPAXKIYS C OOIIECTBOM, MOKHUIAs C
pa3OUTBIM CEpJIlIEM POJUHY, HEU30EKHO cOnmxkaeTcs uyurtareinem ¢ Yalabna-
[aponpaom OO ¢ €ro pycckuM coOpatoM — MYIMKUHCKUM [IneHHUKOM.
B TBOpUECKOM CO3HAaHMM C€CaMOr0 II03TA AaCCOLMALMM C KAaBKA3CKOM MOAMOU
[lymkuHa Morim ycunuBatbesi Omaronaps toil oocranoske (I'pysus, Tudmuc),
B KOTOpOW HauMHaiach pabota Haj nbecou. Tak, B «MyseliHOM aBTOTrpade
BO3HUKAET B BUAE BOCHOMHUHAHHS YallKoro poMaHTHUYECKash KapTUHA U3 €ro
MPOILIOTO:

51 Ob11 B Kpasix,

['e c rop BepXxoB KOM CHEra BeTep CKaTuT,

Bapyr rasiba 3TOT CHET B MajieHbH BECh OXBATUT,

C coboii BrieueT, IpoOUT, CTUpaeT KaMHU B TIpax,

['yn, pokoT, TpoMm, BCsI B y’Kace OKPECTHOCTb.

W 4TO OHO B CpaBHEHBU C OBICTPOTOM,

C KOoTOpO#l UyTh BO3HUK, YK TPHOOPEN N3BECTHOCTH
MockoBcko# (aOpuKu ClyX BpeaHbIN U mycTol [8, ¢. 231-232].

OckopOIEHHBIN, OKJIEBETaHHBINA, PAa30YapOBaHHBIN B JIpyk0e U JIOOBH,
Yankuii mpeacTaeT B CBOEM MOHOJIOTE Kak Obl Ha (pOHE AUKOW MPUPOJIBI, YTO
OTTEHSIET AYLIEBHOE CMATEHHE T€pOs, a TAKXKE CO3/1aeT KOHTPACT BPAKICOHOMY
okpyxeHuto («O mpazanbiit! xankuii! Mmenkuii cet!» [8, c. 231]). Accounaruu
¢ repoem «KaBKa3CKOro MJIEHHHUKa» ObUIM MPAKTUYECKH HEU30EKHBI; Cp.:
«JIroneit u cBet m3Beaan oH // Y 3Ham HeBepHOM KU3HU 1eHY. // B cepamax mro-
nei Hamen usMeny, / B meurax mo0Bu 0e3yMHbIN coH, // Hackyya xepTBoii
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ObITH MPUBBIYHOM // [laBHO npe3peHHou cyeTsl, // Y Henpusi3Hu BYA3bIYHOH, //
W npocroaymHon KIeBeETHL...» [22, ¢. 95].

3aKOHOMEpPHO, YTO Ha CIEAYIOIIEeM 3Tarne padoThl «KaBKa3CKHil» MOTHUB
OKa3aJicid BBITECHEH B cepy KOMUYECKOI0. 3aropelkui, MOHACIBIIIKE 3HAs O
cTpaHCTBUAX Yalkoro, HCTOJKOBBIBAET €ro «0e3yMue» TakuM 00pa3om, YTOOBI
B CO3HAHUU COBPEMEHHHMKOB BO3HUKJIA JBOWHAS MapoJUiHAsl MEPEKJINYKA: C
nymkuHckum [lnennukom («Ho mienHuk xnajnHelidi 1 HeMoH, // C obezobpa-
JiceHHoU 2naesou...» [22, ¢.93]) u ¢ «O6e3yMHBIMY» IMOBEACHUEM 3HAMEHUTOTO
SIky6oBuya (paneHnHbiii Ha KaBkase, oH npu ciydae 3¢ (pexTHO cpbiBal co Ji0a
4EpHYIO MOBS3KY): «B ropax uzpanex B J100, COMIEN C ymMa OT paHbl». OTBETHOU
perukoil rpadguHu-0a0ymku apaMarypr em€ 0ojiee yCHUIMBACT KOMHYECKUN
s dekr: «Hro? k hapmazonam B ki100? Ilomén on mycypmansi!» [8, c. 89].

OTOT JIUTEPATYPHO-TIOJIEMUYECKUH IUIACT OTPAXKAET T€ MOTHUBBI U MPO-
0JieMbl, KOTOpBIE OBLIU aKTyallbHBI 1Jis ['puboenoBa Ha ONMpeAcIEHHOM JTarle
ero paboThl, a 3aTeM, Kak BbIpaxayics B mojoOHbIx ciaydasx H. K. [lukcaHos,
«BBILBEJIM». 3aTO Apyras CUCTEMa MOTHUBOB, TaKKe CONPSIAKEHHAS C MPOOIEMOit
«reposi BEKa», aKIEHTUPOBaHA OYEHb YETKO, C SIBHBIM PACUETOM HA YUTATEIb-
ckoe y3HaBanue. U. H. MenBeneBa yka3plBaeT Ha TO, YTO «TPAaruyecKue pas-
MbluieHust Yarkoro, ero ¢puHanpHoe “bery He OIJIAHYCh...” HE MOTYT OBITh
BOCIIPUHSATHI BHE CBOEro (poHa» — «pomantuyeckoro Oernena Yaitnpaa» [19,
c. 63]. OnHako HE TOJBKO YXOJ I'eposi CO CIIEHbI, HO U MEePBOE 3HAKOMCTBO C
HAM, W DA APYTUX 3OU3010B COOTHeCEeHbl C «llamomamuyecrBom Yanmnbna-
[Maponbaa». Kakumu cpenctBamMu U B Kakux Lensix gocturaet ['pudoenos aToro
cOmmKkeHus?

Baxneiimue B cTpykType obpaza Hamkoro MOTHUBBI Peau3ylOTCs JTBOM-
CTBEHHO: BO3BBIIIEHHO-IUPUYECKA U TpaBeCTUIHO. [lepekiirouenus u3 ogHoro
nJiaHa B IPyTOM MPOUCXOSAT MHOTOKPATHO.

VYxe mepBoe ynoMuHaHue o0 oTcyTcTByromieMm repoe (auanor Codpsu u
JIn3pl B 5-m sBiieHnm | meficTBHS) HaMedaeT KOHTYPBI 3HAKOMOTO 00pasa pa3o-
gapoBanHOTO ckutaibia. FO. H. TersHOB yKkazan Ha npucytee ['pudboenoBy nc-
KYCCTBO «€JI€ 3aMETHBIX YCUJICHUI»: CIlydailHO OOpPOHEHHOE CJIOBO 3aITyCKaeT
MexaHu3M cruietHu [27, ¢. 351]. B snu3oae 3a04HOrO MpeACTaBlICHUs MyOJIUKe
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Yankoro nmpuém «ene 3aMeTHBIX YCUJICHUW» CTUMYIUPYET MEXaHWU3M JIUTEpa-
TypHbIX accounanuii. Bor Codbs ¢ HEy10BOJIBCTBHEM BCIOMHHAET O MPOIILJIOM:

Ha, ¢ Haukum, ipaBaa, Mbl BOCIIUTAHbI, POCIIH;
[IpuBBIUKa BMECTE OBITh ACHB KaXKIBIM HEPA3TYIHO
Cesi3aiia I€TCKOI0 HaC APYKOOi; HO TOTOM

OH cbexaln, yK y HaC eMy Ka3ajaoCh CKYYHO,

N penxo nocemian Hai 10Mm;

[ToToM ONSATH MPUKUHYJICS BIFOOJIEHHBIM,
B3bickaTenbHbIM U orOopYEHHBIM! .. [8, . 24 ]

C10BO «CKY4YHO» HCIIOJB30BAHO B €r0 OOMXOJHOM 3HAUYCHHH; «ChEXalD»
O3HAYaeT JIMIb TO, YTO MO JOCTHXKEHUM COBEpIICHHONETUs Yankui nepece-
JIUJICS B COOCTBEHHBIN JIOM; «OTOPUYEHHBINY» TakK)Ke HE UMEET HUKAKOTO JIOIOJI-
HHUTEIIBHOTO CMBICJIOBOrO OTTeHKA. Ho manee peub 3aX0aUT O HENOHATHBIX IS

Co@dru nopeiBax e€ apyra:

Oxoma cmpaxcmeosams Haraljla Ha HEro,
AXx! ecnu IFOOUT KTO KOTO,
3ayeM ymMa UCKaTh M €3UTh TaK JaJIEKO?

JIn3a mogxBaThHIBACT:

[ 0e Hocumcs? B KakuX Kpasix?
Jleuwicst, TOBOPST, HAa KUCIIBIX OH BOJIAX,
He ot 6osie3nu, yait, om ckyku, — noBoJibHee [8, c. 24].

BricTpanBaeTcsi MHOrO3HA4YMTENbHAS IOCIEIOBATEIbHOCTD: CKYYHO —
CbeXan — 020PUEHHBIU — OXOMA CMPAHCME08amb — 20e Hocumca? — CKyKa. 3a-
METHUM, YTO UPOHUYECKUHN MACCAXK O «CKYKe» JIMIIb (POPMaTbLHO MPUHAJICHKHUT
Ooiikoit Ha s3bIK JIuze. OHA, MO MOHSATHBIM MPUYWHAM, HE MOXET CYIUTH 00
ATON 0O0JIE3HU yXa COBPEMEHHOI'O «OTOpUE€HHOro» udenoBeka. OT e€ nuia ro-
BOPUT CaM aBTOP, YEH T'0JIOC «SBJISICTCS OJJHUM U3 OCHOBHBIX KOHCTPYKTHUBHBIX
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AJIEMEHTOB IMbECHI, OPTAHUYECKUM DJIEMEHTOM CO3AaHHOTO ['prboenoBhIM KaH-
pa» [28, c. 214]. CoueTaHne «CKYKH» U «CTPAHCTBUA»* HEM30EKHO MPOOYyKIa-
€T accoruanuu ¢ oopazom Yaiinpa-I"aposbaa U €ro MHOTOYMCIEHHBIMU BapHa-
musiMu.  «Omio3HABaTeNbHBIE TPHU3HAKKM OaMpPOHUYECKOTO Tepos, — MHUIIET
JI. A. Tun30ypr, — ObUIM OTPaOOTaHbBI CTOJIb OTYETIMBO, YTO JIFOO0H U3 HUX BBI-
3bIBAJT K KU3HH LETOCTHBIA 00pa3» [7, c. 21]. AnpecoBanHblii Hankomy ynpéx
B OECUYBCTBUM TAKXKE YKJIAJBIBAETCA B 3Ty CXEMY, a BO3HUKAIOIIEE TYT K€ CO-
MOCTaBJICHUE ero ¢ MoMYanuHbIM BapbUpyeT KOH(MPIUKT IBYX KYJIbTYPHBIX TH-
OB — POMaHTHYECKOTO (0alipOHUYECKOT0) U CEHTUMEHTAJIBHOTO (YTO, BIPO-
YeM, HE MPOTUBOPEUUT TPATUIIMOHHON JJISI KOMEIUM MOJENIH KOH(DIMKTA:
«ropJiel» IPOTUB «CKPOMHHKAY).

OOpaiaer Ha cebsi BHUMaHUE M Jpyras MOJPOOHOCTb, 3aKperUISIoIias
raposibioBckue accounanuud. Codpsi BeCbMa CBOEOOpPa3HO MapUpyeT YNPEKU
Yankoro, yIUBIEHHOTO XOJIOIHBIM IPUEMOM:

...KTO mpomMenbKHET, OTBOPUT JABEPS,

[Ipoe3nom, cinyyaem, U3 yyxa, U3 1ajncka —

C BOIpoCOM s, XOTh Oy MOPSIK:

He noBctpeyan v rje B moYTOBOM Bac kapere? [§, ¢. 26]

HNpoHus poxKaaeTCss CTOJIKHOBEHUEM HECOBMECTUMOTO: «MOPSIK» U «I0Y-
TOBasi KapeTa». HempussHb, eaBa MpPUKpBITas BBIHYXICHHOW JI00E3HOCTHIO,
MICUXOJIOTUYECKH 00BsICHSET ATy BbIX0AKY Codbu. OlHaKO HACMELUTUBBIN aBTOP
MMEET CBOM PE30HBI: B aCCOLMATUBHOM KOHTEKCTE «l'Ops OT yma» CillydauHbId
«MOPSIK» BIIOJHE YMECTEH, OCKOJbKY BOCKpPEIIAET MOTUB MOPCKOTO — POMaH-
THYECKOT'0, TapOJIbJIOBCKOTO — CTPAHCTBUS . BBISACHSITD, YnTalIa JIM MOCKOBCKAsI
OapeimHs «IlamomunuectBo Yaiinmea-I"aponsaay, pazymeercs, usznuiiae. [ 'pu-
00€e10BY 3/71eCh HE TPeOyeTCss HUKAKUX JOTMOJHUTEIBHBIX MOTUBUPOBOK.

* Cm. 06 9TOM CMBICIIOBOM KomILiekce: [16, ¢. 132-133].

® [ymkun B «EBrennn OHErnHe» BKIKOYAET MPUOOEIOBCKOTO Te€pOs, €AUHOXK/IB YIIOMSIHYTOTO, B OCOOBIi
KoHTeKCT. OHErnH, KOTOPOTO Ha MPOTSXKEHUH BCETO POMaHa COMpPOBOXIAET uMs Yaiinwo-1 aporvoa, B 8-i
rnaBe ynomooineHn Yayxkomy: «OH Bo3Bpatwiics u nonai, / Kak Yankuil, ¢ kopabrs — va 6am» [23, c. 171].
3TOT «KOPadIIby) — TAKKE U3 psijia CIOB-CUTHANOB; [TyIKMH 4yTKO yinoBWI HaMEK ['puboeioBa u mo-cBoemy
oTBeTw1 Ha Hero. CM. 00 3ToM moapoOHo: [3].
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OKCNO3UIUS — OTBETCTBEHHBIM MOMEHT CTAHOBJICHUS JIMTEPATYPHOIO
MEepCOHaXka, KOTOPBIM «C caMoro Hayajga oOJiaJaeT MOJHOIIEHHBIM, XOTS U
HapactaroumM ObiTueM» [7, c. 16]. Y3HaBaemass gopmyna OGalipOHHUECKOTO
CTpaHHUKA BBEJICHA TAKUM 00pa3oM, 4To €€ mapojuitHasi (yHKIUS HE BbhI3bIBA-
eT coOMHeHUI. Ho cMbICTT Tapouu TOJKEH OBbITh YTOUHEH 10 X0y JabHEMnIIe-
ro packpeITus 00pa3a Yarkoro: mub6o oH jmxe-I"aponba («<MockBuY B I"aposbao-
BOM Twutame» [22, c. 149]), mubo 3aBemOMO JIOKHBIMHU SBJISIOTCS CYXKISHHUS O
HEM Jpyrux nepcoHaxen. Mexay Tem 3Ta cxema He cpabarbiBaer. «Hapacra-
foree ObITHe» Yalkoro OTMEUEHO PsIIOM MPOTUBOPEUYUH, KOTOPHIE B UTOTE HE
CHUMAIOTCSI TEM WJIM HMHBIM CIOCOOOM, HO CO3/Ial0T OOraTtyr0 CMBICIOBYIO
«BUOPALIHIOY.

OnHO U3 TPOTUBOPEUYMH 3aKII0YAETCS B TOM, YTO MAPAILIETBbHO «TapOJib-
JIOBCKOMY» BBICTpauBaeTCs Apyrou accounatuBHeid psng. JI. I1. I'poccman ot-
MEYaJl, YTO HNEPBBIA MOHOJIOT Halkoro HamOMMHAET BBIXOJHOW MOHOJIOT BpaJs
3apHUIIKMHA, TIepcoHaka ogHoakTHOM Komeanu A. A. IllaxoBckoro «He mo60 —
He clymiai, a jirath He Memai» (1818) [10, c. 142]:

A s ckakan ¢enpaberepsaM Ha JIUBO.
[1sTh pa3 ObLT BHIOPOIIIEH, OIHAKO TAK CYACTIIMBO,
YTO HUIABI HE U3MSL, XOTS BYEPA UYTh CBET
V¥ Iapckoro Cena Mol ereps B mpax pa3z0ouscs.
— Buepa! BbI mrytute!

— Ax! BuHoOBaT, ommoOCs,
Tpertbero aHs, B 4UeTBEPr; HO B TPUALIATH JIBa Yaca...
To ecTb 3a BBIUETOM [MOYMHOK KOJI€ECa,
JIByX HIKBOpHEM, ABIILIA U PECCOPHI, —
N3 TletepOypra k Bam He BCAkui Obl mocnen!

3ato yx s He nuJ, He en... [30, c. 491]

['puboenioB CokKMMAET 3Ty TUPAAY /10 HECKOIBKUX CTUXOB, COXpaHsSs caM
MPUHITATT KOMHUYECKOU TUTIEPOOTHU3aIg:
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N mexnay TeM, He BCIOMHIOCH, 0€3 Ty,

51 copok msATh 4acoB, IJ1a3 MUTOM HE NPUILYDPH,
Bépct Oonbliie ceqbMUcOT MpoHECCs, — BETep, Oyps;
W pacrepsincs Bech, U Majiall CKOJIBKO pa3 —

N BoT 3a moasuru Harpazaa! [8, c. 26]

Urak, Yannea-I'aponsa nosisisiercss B «l'ope or yma» mapoauiiHOW Te-
HBIO: IYTEIIECTBYIOMIMIA TEPO JIEUUT CBOIO «CKYKY» «Ha KHCIBIX Bomax»®. Ko-
MEIUNHBIA BpaJlb C €r0 MNPUKIIOYECHUSIMH, HANPOTUB, MEPEBOIUIONIAETCS BO
BIIFOOJIEHHOTO, CTPEMSIIIIETOCS K CBOEH M30paHHUIE KaK «BeTep, Oypsi». Takum
00pa3oM, BBICOKHU Te€poil TPaBECTHPYETCS, HU3KUI MOJBEpraeTcsi oOpaTHOMY
npeBpanieHnto. B Touke nepeceyeHns — yAUBUTEIbHBIN CIUIaB UPOHUHU, TaTe-
THUKH, JINPU3MA. ..

B ouepenHoil pa3 yclOXHAET XapaKTepUCTHKYy Tepos peruka Codbu:
«He 4enosek, 3mes» [8, c. 30], uTo cpasy ke aKTUBHU3UPYET B MAMATH LIEITYIO
BEPECHUILY OJIHOTUIMHBIX KOMEIUUHBIX (DUTYP — «3JbIX YMHUKOB)» (HauWHas ¢
rpada Onbruna u3 «JIuneukux Boa»), BappUPYIOUINX, B CBOIO ouepeb, Kiieona
I'pecce [13, c. 219-220]. [TogoOHbIe TPUEMBI aHAIOTHYHBI ITUTaTaM, QyHKIIHH
KoTopbiX B «['ope oT yma» uccnenoBansl B. A. 3ananoBsiM: «IT0 HE “nioapa-
KaHue oOpasnam”, He CBOOOJHOE 3aMMCTBOBAaHHE MOMYJISPHBIX MOTHUBOB U
AMU30/I0B, OTJIOKUBIIMXCS MPU YTCHUU JIMTEPATYPHBIX MNPOU3BEACHHUM. <...>
Her, I'puboenoB coBepiiieHHO CO3HATENbHO BBOAUT B TeKCT “['ops ot yma”
CKPBIThIE IIUTAThl U ‘“3aMMCTBOBAHUS’, MPUUYEM BBOJUT MOTOMY M MOCTOJBKY,
MOCKOJIBbKY OH COBEPIIIEHHO YBEPEH B TOM, YTO UCTOYHHUKUA MaTepuajga XOpoIlo
M3BECTHBI COBPEMEHHUKAM), YTO «BO3HUKIIIME aCCOIMALIMM JIOMOJHAT Ipudo-
€IOBCKUM 3MU30]] WU 00pa3 OMpeAci€HHBIMUA YepTaMU, UMEIOIUMHUCS B TOM
JUTEPATYpPHOM MNPOU3BEACHUM, HA KOTOPOE yKasbiBaeT aBTop “l'ops ot yma’»
[12, c. 65].

3akmoueHue B. A. 3anagoBa COBEPIIEHHO CIPAaBEMIMBO, OJHAKO OHO
OXBAaThIBAE€T HE BCE Cllyyau «UUTUpOBaHUsS». K mpumepy, BIOIHE MOHSTHO,

KaKMMH CMBICIIaMHU JIOTOJIHsSIETCS o0pa3 MoudanuHa B 3MU301€ COOJIa3HEHUS

® Tema neuebnbix 600 oTchuIaeT Takke K «JIunenkum Bogam» 111axoBCKoro, ryie 00MMYAETCS CKyYarOUIUi mmy-
TelecTBeHHUK rpad OnbruH.

~36~



ANACTONA. OUACAOTYSECKIM wDHAN. 02 TOM . BhNYCH

ropanuHoi nogapkamu (12-e sisnenue Il akra «['opst oT yma») Ha goHe COOT-
BETCTBYIOIIEH ClIeHBI ¢ yyacThueMm 3apHullkuHa B «He mo0o — He ciymiai, a
JTraTh HE MEIail»: B TPUO0EIOBCKOM «CKPOMHHUKE» TaUTCSI HATTOPUCTHIA aBaH-
TIOPUCT W — BOIPEKH CMBICTY ero (ammwimu — «roBopyn». l[IpecrnoByThiii
«mmui; He 0osee HanépceTkay B quanore Momyanuna ¢ XnéctoBol (12-e siBie-
Hue [V akra), Takxe nouepnHyThlid ['prOoenoBbIM U3 pOau 3apHULIKMHA, MO
CKa3bIBACT, UYTO «YCIY>KHHMK 3HAMEHUTHIN» [8, c. 85] mBMKKMM HE TOJIBKO pac-
YETIMBOCTHIO, HO M CBOETO POJIa BIOXHOBEHUEM.

OpnHako B 3TOT PsAJl HE BIUCHIBAETCS MEPBbIA MOHOJOT Yalkoro, Bapbu-
PYIOIIUIA MOsBJICHUE 3apHUIIKMHA, TOCKOJIbKY CBSI3BIBAET UX OTHIOAb HE MPUH-
U «I0noMHeHUs». O4eBUAHO, JE0 3/1€Ch B APYTOM: HAPOUUTOE COJMIKEHUE
reposi ¢ TEMU NEPCOHAXKAMH, KOTOPBIM OH 3aBEJOMO HE COOTBETCTBYET, HMEET
LEJIbI0 HAPYIIUTh aBTOMATU3M BOCIPUSTHS, BBIBECTH Yallkoro u3 TpaJuilMOH-
HOM CUCTEMBI OTHOILICHUM, T/I€ KaXKJIOMY JIMILy ObLIO OTBEJEHO CTPOIO OMpejie-
JIEHHOE MECTO.

«Jloxnas opmyna skcmozuruu» (JI. A. T'uH30ypr) oxaspiBaercs neu-
CTBEHHBIM CPEACTBOM MOCTpoeHus obpasza. Pemunucnennuu u3 komenuu llla-
XOBCKOT'O € CamMOro Hayaja OPEJOTBPALAlOT BO3MOXKHOE OTOXKIECTBJIEHUE
Yarkoro ¢ OJIHUM U3 BBICOKUX aMILTya — Ieposi-IF000BHUKA WA OJIArOPOIHOTO
pe3oHEpa, KOTOPHIM OH HE paBeH. Ty e 3a1ady BBIOJHSET 3aJ0pHas pudma
«aypaukui — Yankui», KOTopas IpeaBapsieT MOSBICHUE Iepos, TOAYEPKUBAS
KOMH3M €r0 MOJOXKEHUS: «IIOSBWICS HEKCTAaTH, “yroJWB’ pa3oM U B KOMHYE-
CKHI CIOKETHBIN MEPEIUIET, U B KoMeauiHyto pudpmy» [17, c. 82].

[Tociie 3KCHO3UIMOHHON HMPOHUYECKOW HUIPBbl C PA3HBIMHU «MOAEISMU
nyremiecTBeHHUKOB (I"aposib / 3apHULIKMH) MOTHUB CTPAHCTBHsI HAOMpaeT JIM-
pruueckyro BbicOTy. [IpuszHanms Yankoro oOkpammuBarOTCi TO CEpPAECUYHO-
3aayuieBHBIMU MHTOHaMsIMU («Korma K moCTpaHCTBYeIb, BOPOTHUIILCS J0-
Mmoi, // 1 gpim OTeuecTBa HaM ClIaaoK u mpusiteH!» [8, c. 28]), To HOTaMu Me-
naaxonnu («Xoren odbexarh Henbiid cBet, / Y He oObexanm cotoi momm» [8,
c. 32]). TpaBecTupyomuii «IoAro0CoK» oTnan Tenepb GamycoBy: «BoT pric-
KaloT 110 CBETy, ObIOT OakyIu, / BopoTaTcs, oT HUX mopsaka xau» [8, c. 40].
B nenom oOpa3 crpanctBusi y ['puboenoBa oTBeyaeT OyXy POMaHTHYECKOU
AMOXU: B OTIUYHE OT MPOCBETUTEIHCKOTO OHUMAHUS My TEIIECTBUS KaK «ILIKOJIbI
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XKU3HU», B «['ope OT yMa» «XapakTep rJ1aBHOrO reposi, BHyTPEHHE JIETEPMUHU-
POBAHHBIN, HE MOAAAETCA MEXAHUYECKOMY BO3JCHCTBUIO BHEIIHUX BIIEYaTiie-
Hub» [29, c. 180].

Cornacno Habmonenusim B. M. MapkoBuya, 1o Mepe ABHKEHUS K (puHa-
JIy YCUJIMBAETCS JINPUKO-MOHOJIOTUYECKOE, «II0O3IMHOE» HAYAJIO; «CaMO OMIpee-
JeHue “‘nos3ma’ mojydaeT B IPUMEHEHHH K mbece ['puboenoBa Bc€ Ooiiee mpsi-
MOH, He ¢urypanbublid cMmbicin» [17,c.79]. B IV akre Yankuii ocrtaércs
HaeJAMHE ¢ cO0OM 3HAYMTENHHYIO YacTh BpeMeHU. B kauecTBe eMHCTBEHHOIO
HOCHTENS IMpU3Ma OH 000COOJSETCS OT IPYTUX MEPCOHAXEH, MPEX e BCEro —
CHMBOJIMYCCKMM HEYYaCTHEM B CHEHMYCCKOM oOIieHun’. «Bmecte ¢ JIMPUKO-
WCIIOBEAAIBHBIMIA WMHTOHALUSAMH TOSIBISIOTCS MOTHBBI MU KPAacKH, HENOCPE-
CTBEHHO COIKArONINE TPUOOETOBCKUM CIOKET C TMOITHUKON M MPOOIEeMaTUKOM
POMaHTHUYECKUX MOAM. MoHojoru Yankoro HachIaroTca OalpOHUYECKUMU
TeMaMy OJWHOYECTBA, HENPUKAIHHOCTH, HENPUMUPUMON BPAXKIBI CO BCEM
OKpyxaromuM. “I' oHeHbe Ha MOCKBY”’ HE3aMETHO MEPEXOAUT MOPOU B ““MUPOBYIO
CKOpOb”’, a Ha mopore (puHajia XapakTep M Maciutad KOH(IMKTa MpuoOpeTaeT
YepThl POMAHTUYECKON YHUBEPCAIbHOCTHM», — mnumer B. M. Mapkosuu [17,
c. 80]. OTwpe3n B KapeTe, KOTOPYIO HEpaJMBBIM JlaKed HE IOJajl BOBpEMs
K MOJBbE3ly, MPEBPALIAETCS B HACTOSIIEE POMAHTHUYECKOE OercrBo («kyma —
HEU3BECTHO», KaK pa3apaxeHHo 3ameTui B cBoe Bpems [1. A. Katenun):

bery, He OTIIIHYCh, MOWAY UCKATh IO CBETY,
['1e ockopOIEHHOMY €CTh UYBCTBY yToJiok!.. [8, ¢. 122]

Ho 4yTth panee mpouCXOAUT pacUICINICHUE POMAHTHYECKOM TEMBbI, €€
ouepenHoe TpaBectupoBaHue. Psgom ¢ Hankum nossisercs PenetunoB — He
TOJIBKO TAPOJUUHBIN «3arOBOPILMKY», HO U MAPOJUNHBIA «CTPAHHUK», HEKOT1a

" B nuanore ¢ PenetnnoseiM Yankuii yuacTByeT JMIIb (OPMAIBHO, BIIO MOJABask CBOU PEILIMKH, U TIPH
MEPBOM yJOOHOM Cilydae yXOOUT Ipoyb. Ha mpoTsHkeHnu Mmocieayonmx CLEeH OH SIBIISIETCS TOJIBKO CBHUJIE-
TeleM MPOUCXOIAIIEI0, HETasTHHO y3HaBasi 0 KiieBeTe u TaiiHe BeiOopa Codpu. Hakonem, korma Yarkuii ¢
kpukoM «OH 3nech, mputBopimual» [8, c. 118] BpeBaercs B muanor Codpu u MonmvanwHa, TO TO-
npexHeMy octaercst 0e3 naptHepoB. Codbsi oTBedaeT eMy OAHOH (pa3oif, a B JampHeHIeM 6e3MOIBCTBYET.
[NosiBUBIIHIiCS B compoBoXAeHUN ciyr PaMycoB oOpymmBaeTcsi Ha Yamnkoro ¢ yrpo3aMu, HO TOT HE BHEM-
neT, B3bIBas K ogHOI Codre 0e30 Beakoro oTkinnka. B ¢unane Yankuit oOpamaercs yxe He K y4aCTHUKaM
ATOTO CTPAHHOTO «JIMAJIOra IIIyXHX», a K «My4HTenei Tommey [8, c. 121].
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NOKHAaBIIMHA MOCKBY, a 3aTeéM BEPHYBIIMICS «pa3odapoBaHHBIM»®. M3 moma
damMycoBa OH ye3xaer, mogo0HOo YarkoMy, «kyna-HuOyab». boiee Toro: wuc-
YE3HOBEHHUE CO CIIEHbl PeneTmsioBa TOXE MO-CBOEMY JIpaMaTU4YHO [25, c. 95—
59]. ®unanpHas peIUIMKa NEPCOHAXka HE COMPOBOXKIAETCS aBTOPCKOM pemap-
KOM, HO UHTOHALMOHHBIN CTPOM €€ BIIOJIHE OTYECTIIUB:

Kyna renepbs HanpaBUTh Iy Th?
A 11510 yxK UI€ET K pacCcBeTy.
[Toaun, caxxalt MEHSL B KapeTy,
Besu xyna-aubyns 8, c. 112].

CMeHa 4eThIpEeXCTOIMHOrO MOa Ha TPEXCTOIHBIN B MOCIIEIHEM CTHXE CO-
31a€T Tepell «Kyaa-HuOyabpy» nay3y — TATYy4yl, Kak Obl TOCKIMBYIO. ['paHuiia
MEXIY «BBICOKMM» U «HU3KHM)» BHOBb CTAaHOBHUTCSl 3bIOKOW, POMAHTHYECKOE
6ercTtBo Yaikoro COOTHOCUTCS C Pa3HBIMU BapUAHTAMH «yXOJIa».

Cutyauuu napoJaupoBaHUsI BICOKOTO Ireposi, PACCMOTPEHHBIE B KAUECTBE
aKTa pOMaHTUYECKOW UPOHUU [26, C. 66], BBIABISAIOT pEaKIMIO aBTOpPA Ha MaTe-
TUYHOCTh COOCTBEHHOTO 3aMbIClia «BBICIIETO 3HaueHUs» [8, c. 281]. Mexny
TeM Yalkuii He yTpauuBaeT MOJTHOCTHIO CBA3M C TeM 00pa3oM, KOTOPHIH pUCO-
BaJICsl NO3TY BHavane. OTcroza ciienyer, yTo auaior ¢ baiipoHom comyTcTBOBAI
KaK 3Tary OOJyMbIBaHUS «CIIEHUYECKOW MOAMbI», TaK U BCEMY TBOPUYECKOMY
npoueccy. OH npoaoKaics U no 3apepuieHnu «l'opst o yma»: umeHHo «lla-
nomHU4ecTBO Yalnpa-I'aponbaay nepednTsiBai ['puboenoB B 3aKIFOYCHUU BO
BpeMs CIIEICTBUSA IO JeTy JeKaOpUCTOB.
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TBOPUYECTBO BAPOHA B BOCIIPUSITUM BJOKA
(MEPEBOTUYECKMII ACEKT PELENLIUN)

B. O. I'pebennuxoB
MoOCKOBCKHI TOCY1apCTBEHHBIN
JIMHTBUCTUYECKHI YHUBEPCUTET

vadim.grebennikov.2020@mail.ru

[To33us baiipoHa ¥ JUYHOCTH AHIVIMKWCKOIO MO3Ta-pOMAHTHKA 3aHUMAIU 0CO0OE MECTO B
XyJIO0KECTBEHHOM KapTHHE MHUpa Ajekcanapa bioka, KOTOpBIi HEOJHOKPATHO oOpamiaics K o0pasy
baiipoHa M ero TBOpPYECTBY B CBOMX XYIOXKECTBEHHBIX IIPOM3BEICHHUAX, NMHCbMAxX U CTaThsiX.
Haubonee tecHOe M TPOIOIHKHUTENBHOE COMPUKOCHOBeHHME bioka ¢ TBopuectBoMm baiipona mpwu-
IIJIOCh Ha MEpUOoJ ero paboThl HaJ MEPEeBOJAMU CTUXOTBOPEHUN aHIVIMHCKOIO M03Ta-pOMAHTHKA.
B crarbe mpuBOAUTCS aHAIN3 OPUTMHAIOB U HEKOTOPBIX NIEPEBOAOB CTUXOTBOpEHU balipoHa, BbI-
noHeHHBIX biiokoM B 1905-1906 ronax, KOTOpPHIi MO3BOJIAET YOSAUTHCS B TOM, YTO PYCCKHH MOAT
Ha IPAKTHKE CIIE0BaJ TPEOOBaHUSM, MPEABABIAEMBIM UM K IEPEBOAY B CTaThsIX U KPUTHUECKHUX
3aMETKax, IOCBAILEHHBIX 4YXKOW IepeBoauecKkor mpakTtuke. IlepeBenénnsie biokom cTtuxorBope-
HUA balipoHa paccMaTpuBarOTCs B KOHTEKCTE HACTPOSHUM U B3IJIA0B, BIAJEBIINX bloKOM B peBo-
moriioHHOM 1905 rony. B 3akimtounTensHOM YacTH CTaTbU OTMEYaeTcs, 4To padora bioka Hax me-
peBonaMu cTuxoTBopeHui balipoHa npoOyanuna B HEM MHTEpeC K AalbHEHIIeMY U3yUEHUIO JKU3HU
Y TBOPYECTBA aHIJIMICKOrO MO3Ta-pOMaHTHKA M 00YCIIOBUJIA TPOHUKHOBEHUE OalipOHUYECKHX MO-
THBOB B OpUTMHAJIbHOE TBOpYECcTBO biioka. B craThe Takke nccienyercs peuemnuus oodpasza 6aipo-
HUYECKOT0 reposi M TMYHOCTH baiipona B TBopuecTBe bioka, 00ycioBieHHass TOUKaMH COIPHUKOC-
HOBEHHsI MUPOBO33PEHUN aHIVIMHMCKOTO U PYCCKOrO IIO3TOB, CXOXKECTBIO IIyT€M HX ITYXOBHBIX
MCKaHUH U onpeenéHHBIMI HCTOPUUECKUMH COOBITUSMHU.

Knrwouesvie cnosa: baiipon, biok, 6alipoHrYecKkuii repoid, mepeBo/l, POACTBO MUPOOIIYIICHUA.

Byron’s Literary Works in the Perception of Blok (the Translational Aspect of the Reception)

Vadim O. Grebennicov
Moscow State Linguistic University
vadim.grebennikov.2020@mail.ru

Byron’s poetry and personality held a unique significance in Alexander Blok’s artistic vi-
sion. Blok frequently referenced Byron’s image and literary works in his poems, letters, and arti-
cles. His most in-depth engagement with Byron’s literary output came during the time when he was
translating the English romantic poet’s works. This article focuses on analyzing Byron’s original
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poems and some of Blok’s translations from 1905-1906. The findings suggest that the Russian poet
adhered closely to the standards he advocated for in his writings and critiques of other writers’
translations. Alexander Blok’s translations of Byron’s poems are examined in the context of the
sentiments and perspectives Blok experienced during the revolutionary year of 1905. The article
concludes by emphasizing how working on these translations sparked Blok’s interest in delving
deeper into Byron’s life and creative endeavors, which ultimately infused Byronic themes into
Blok’s own literary work. Furthermore, it discusses how the image of the Byronic hero and Byron’s
personality were reflected in Blok’s works, highlighting the commonalities in their worldviews, the
parallels in their spiritual journeys, and the significance of relevant historical events.
Keywords: Byron, Blok, Byronic hero, translation, commonalities in the worldviews.

[Toa3usa baiipoHa ¥ JTUYHOCTH AHTJIMMCKOTO ITOATa-pOMAHTHUKA 3aHUMAIIH
0co00e MEeCTO B XYJ0KECTBEHHOW KapTMHE Mupa Asnekcanapa bimoka. Haunbo-
Jlee TECHOE CONPUKOCHOBEeHHE bioka ¢ TBopuecTBOM bailpoHa NpuIUIOCH Ha
NepHoJ ero padoThl HAJl IEPEBOJAMHU CTUXOTBOPEHUN aHTIMHCKOIO Mo3Ta AJis
IIT Toma ITomHOTO COOpanms counHeHuit baipona 1oy penakiuen nmpodeccopa
C. A. Benrepona. K coxanenuto, pabota moista HajJ NepeBOJAaMU CTUXOTBOpE-
HU bailpoHa OCBellleHa B HEMHOTOYMCIECHHBIX HCCIeNoBaHUSIX. Cpeau HUX
MOYKHO OTMETHUTh KaHauaarcKyro auccepranuto JI. M. Hukonbckon «lloa3us
J1. I'. baripona u II. b. lllennu B Poccun konna XIX—nagana XX BB.», CTaTbiO
H. M. [IlemypoBoii «O nepeBonax baiipona B Poccun», pyHaameHTanbHbi TPy
3.T". Munnu «Anekcanap biok u pycckue nucarenw». Llenb naHHO#M ctaTbu —
OCMBICIIUTh 3HAQUYEHUE NEPEBOJIOB CTUXOTBOPEeHHMU balipoHa B TBOpUECKOW U
JMYHOCTHOM 3BOMIONMK Ajiekcanapa bioka, onupasice Ha uctopudeckuit oH ux
CO3/1aHHUsI, 3aMETHBIE CXOJICTBA MUPOBO33PEHUI MO3TOB M PELENINI0 OallpoHuU-
YECKOM TPAHUIIMKU B OPUTMHAJILHOM TBOPUYECTBE bioka pa3inyHbIX IEPUOJIOB.

OO60ouM Mo3TaM BBINANO KUTh U TBOPUTH B ATMIOXY BOWH, PEBOJIIOIMIL, CO-
HAAIBHBIX Y TOJHUTHYECKUX MOTPACEHUU. VX CCOpBI ¢ OKPYKAKOIUM MHUPOM
OCIOCOOCTBOBAIIM MOSIBJIEHUIO MHOTHX Npou3BeaeHuil. [Ipu stom Balipona u
broka otnuyan Hemanblii MHTEpeC K OOIIECTBEHHOMN *U3HH, KOTOPBIN C Teue-
HHAEM BPEMEHM y HUX BCE HAPACTAI U B MO3JHUN NEPUOJ UX TBOPUYECTBA HAILIEII
HauOoJsiee sipkoe BoruiomieHue B ux npousBeneHusix («lon Xyan» baitpona,
«/IBenaauare» u «Bo3mesaue» bioka). O6ouM mo3tam ynaiaoch B ONpeenEHHOM
CTENEHU MPUONMU3UTHCA K peain3My, MOTOMY YTO OHM HE ObUIM TUIUYHBIMU

HpeACTaBUTCILIMHU TCX HﬁHp&BHGHHﬁ; K KOTOPBIM HX IIPHUHATO IIPHUYMUCIIATD.
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baitpona u bioka Taxxe pogHUT TOT (PakT, YTO OHU HE OBUIN PEBOIIOIIMOHEPA-
MU P BCEX CBOMX CUMIIATUAX K CTUXHH PEBOJIIOLMU U Xaxae cBo0oabl. Tak,
MOCJIe TOrO, KaK OTTPEMEINIH PEBOIOIMOHHBIE B3pbIBEI 1905 roga, biok, koto-
PBIA OJHAXKIBI PUHSI YYaCTUE B OJHOW M3 JIEMOHCTPALMK U MPOIIENT BO IJIaBe
€e C KpacHbIM (pyiarom B pykax, MmpusHaBayics otiy: «Hukorna s He cTany HH
PEBOJIIOIIMOHEPOM, HHU ‘‘cTpoutesieM >Xu3Hu » [3, T.8, c. 144]. Muenus, 4rto
baiipoH HuKorna He ObUT PEBOIOLIMOHEPOM B MPUBBIYHOM MOHUMAHUU 3TOTO
CJI0Ba, MPUAECPKUBAJICA COBETCKMU mucaTenb JureparypoBen A. K. Bunorpa-
JI0B, apTYMEHTUPOBABIINI 3Ty TOUKY 3PEHHUS TEM, UTO MOIT «HUKOTAA HE ObLI
MTOCJIEA0BATEIbHBIM B Pa3BEPTHIBAHUN NIPOTPAMMHO-TIOJIMTUYECKUX B3TJISIA0OBY,
a TaKk)Ke «HUKOTJa He 3a0bIBajl O MPEUMYIIECTBAX CBOETO JBOPSHCKOTO MPOUC-
XOXxKAeHMs» [5, ¢. 61].

EnBa nu He rimaBHOE, 4TO 00BeaMHSECT bioka u baiipoHa, — 3T0 4yBCTBO
riyookoro oguHodectBa. s bioka mepBoii mpoBepKOil Ha MPOYHOCTH €ro
B3aMMOOTHOILIEHW CO MHOTUMHU JIFOABMHU Nocityxkui 1905 rox, B KOTOpBIN OH U
NPUHSJICS 3a MepeBOJbl OalpOHOBCKUX CTUXOTBOpeHUU. B Hauanme sHBaps
1906 r. bnok nucan B muckMe K Auapero benomy: «Bce 3T0 cTpoUTenbCTBO Ta-
KUX BBICOKO KYJIbTYPHBIX JIFOJIEH, KaK Bsd. 1iBaHOB, 1 BBICOKO NMpEANPUUMYHN-
BbIX, Kak ['eopruit UynkoB u Meilepxonba, HAUMHAET MyYUTh MEHs» [3, T. 8,
c. 144]. Kpome TOro, Ha 3TOT MEPUOJ TAKXKE MPUXOIUTCS Pa3pblB OTHOLICHHM
mexty biokom u Cepreem ContoBbEBBIM, OTHUM U3 CaMBIX OJIM3KHUX €ro Apy3eil.
biioky B 1905 r. ucnonnunock aBaanarhk yerbipe roaa. [I[pumepHo B 3TOM XKe
Bo3pacrte baiipoH nucai cBoeMy Apyry XOIKCOHY CIHEAYIOIIUE CTPOKU: «Y Me-
HSl B MHUpE€ HET Jpy3el, X0Ts ObUIO MHOTO HIKOJIbHBIX TOBapuuieil. Ho Bce onu
TETeph “BOILIM B KM3Hb” <...>. S pacmpoimaics ¢ aumu»® [15, vol. 1, p. 344].

K MomenTy Havana paboThl Haja nepeBojgaMu biok yke ObUT 3HAKOM C
TBOPYECTBOM baiipoHa, 0 4EM rOBOPUT HAJWYME CTUXOB AHTIIMMCKOTO MO3Ta B
TeTpajax, cocTaBileHHBIX biokom B 1901 romy [3, T. 7, c. 521]. Kpome ToroO,
OH MCIIBITAJl €ro BJIMUSHHE, YTO HAIUIO OTpa)xkeHue B TBopuecTBe. 3. 1. MuHI
aOCOJIIOTHO CIPaBeJIMBO OTMEUaja CBS3b XYI0KECTBEHHOTO METOJla PAHHETro

brnoka ¢ GaiipoHoBckuM pomanTusmom [11, c¢.406]. B psjae cTuxoTBopeHuUit

! IMepeson A. K. Bunorpanosa.
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biioka, HanMcaHHBIX 10 U BO Bpemsi IlepBoii pycckoil peBOJIIOIMU, MOKHO 00-
Hapy>KuTh OailpoHrnyeckre MOTUBBI. K HMX 4YHMCIy OTHOCHUTCS CTUXOTBOpPEHHE
«Crapyxa rajana y Bxoja...», HanucanHoe B 1903 roay. B Hem most uzob6pa-
311 a0CONIOTHYIO MAWIIIMIO: CTapyxa rajaia, e jKaJlHO BHUMAIH JIIOJIU, «TO-
BOPUJI KaKOU-TO OONTYH», U 3Ta UAWJUIUS B OJUH MOMEHT HapyIlUach, KOTia
«KTO-TO BCTAJI — | pa3Besul urar» [3, T. 1, ¢. 264]. Tak, cunbHas U cMemnas Jud-
HOCTh OpOCHJIa BBI30B CYIECTBYIOIIEMY MUPOYCTporcTBY. K OaitpoHndeckon
TPaJuLIMM B HEKOTOPOW CTEMEHH BOCXOIUT NoaHuMaemas bimokom Ttema CBo-
6o1p1 («M JleBa-CBoOoma B manu HeckazaHHO#M / OTKpBIIaCh BCEM — HE OJHUM
npopokam!» (1905 r.)) [3, 1.2, c. 321]), a TakKe €ro ONpeIeICHHBIA MECCH-
MH3M, KOTOPBIH y 000UX MOATOB ObLT CBS3aH C TEM, UTO UM JIOBEJIOCH JKUTh B
anoxy peakuuu. Pomguut biioka ¢ balipoHOM M TeMa BOCIIOMHMHAHHUM O IIPO-
nuioM. Hocranerus mo MUHyBIIEMY HNPUCYTCTBYET YK€ B CTUXaX IOHOTO bioka
(«Eme BocnomuHanbe» (1899 r.), «Yuum B Tyman meutanus» (1902 r.)),
B JAJIbHEHIIIEM 3Ta TeMa MPUOOpPETAeT HOBBIE OUEpTaHUs U o0OoramaeTrcs Ho-
BBIMHU Kpackamu. TO4HO Tak ke balpoH mpenaercs BOCIOMUHAHUAM €€ B CO-
BCEM FOHOM BO3pAacTe, UMH MPOHHU3AH LEIbIA Psii CTHXOTBOPEHUH, BOLIECINX B
ero nepsblii cOOpHUK cTUXOB «Hackl nocyra» («Bocrnomunanue», «OTpodeckue
BOCIIOMUHaHUs, «bblia mopa... UTo roBOpUTH O HEM...»).

Eme onguuMm oOBsicHeHHEM yriyOsn€éHHOTO MHTepeca biioka K XU3HU U
TBOpPYECTBY JopJa baiipoHa MOTYT CIy>XUTh paclHpOCTPAHEHHBIE CPEI CUMBO-
JUCTOB MJICU KU3HETBOPUYECTBA, aBTOMHU(DOIOTHU3AINU. ABCTPUNUCKHUI CIABUCT
Ore XaHncen-JI€EBe oTMeuas, 4To B TBOPUECTBE CUMBOJIUCTOB «MOTHUB ‘’KU3HU ™
MU(OTOTU3UPYETCS, T.€. BHICTYNAET KaK CaMOCTOsATEIbHas (Heo-) MudoaoreMa
WM POJIOBOE TOHSTHE, OOBEAUHSAIONIEE B c€0€ CMEXKHbIE MOTHUBBI-CUMBOJIBD
[14, c. 57]. Insa biaoka riaBHBIM MOTHBOM-CHMBOJIOM OBLI, 0€3yCIOBHO, «MH(}
o myte». . E. MakcuMoB, 00CTOSTETHFHO PACCMOTPEBIIHKN «MHU( O MyTH» MPH-
MEHUTEIILHO K TBOPYECTBY IOATAa, CUMTAl, 4TO cTarbu bioka o6 MOcene u
Crpunabepre «MOXXHO paccMaTpUBaTh Kak CBOEro pojia mpuMepuBaHue bioka
K 3THM TIHMCATENISIM CBOEr0 COOCTBEHHOI'O MyTH B €r0 HACTOSIIEM U B €ro BO3-

MoxHOCTsX» [10, c. 8]. biiokoM He ObUIa HamKcaHa cTaThs 0 baiipoHe, ogHaKO
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0alipOHOBCKHE PEMUHUCIICHIIMN B €T0 TBOPUYECTBE MO3BOJISIIOT BBIABUHYThH MPE/I-
MIOJIOKEHHE, YTO BIIOK MOT MPUMEPSATH CBOM MYTh K aHIIMHCKOMY MO3TY-pPOMAaH-
THKY, a Takke oopararhcs K Mudy o baitpone s moctpoenus muda o cede.

Kak MoxxHO yOenuThesi, biioka MHOTO€ CBA3BIBANIO U POJAHUIIO C JIOPIOM
Bbaitponom. Kak Bepno moameruna JI. M. Hukonbsckas, «uepes cepama o0oux
MO3TOB MPOXOAAT MEPUAUAHBI BEKA, © OHU CTAHOBSITCS €ro IJIallaTasiMU, COBE-
CTBIO M MYKOM, Me4TOW W Haaexaoi» [12, c. 106]. biok ogHO3HAYHO YyBCTBO-
BaJI IITyOMHHOE POJICTBO C AHIJIMHUCKUM MO3TOM, KOTOPOE CYIIECTBEHHO MTOMOT-
JO €My OTpa3uTh B CBOMX IepeBOoJax OalpOHOBCKHX CTUXOTBOPEHHM BCE
OTTEHKHU MX CMBICJIa U HacTpoeHus. PaboTa Haj mepeBojiaMu, B CBOIO OUYepeb,
ChIrpajia 3HAYMMYIO POJib B JajibHelIeM comkeHun bioka ¢ TBOpUECTBOM U
JUYHOCTHIO baiipoHa, KOTOpoe HAIIO MPOsIBJICHHWE B 0oJiee MO3HUX ITPOU3BE-
nenusix bioka.

E. ®. Kuunosny, 61m3ko oOmiaBmiascs ¢ biokoM B mociieqHue roabl €ro
KU3HU, OblIa yOexJeHa, 4yTo «bJOK HUYEro He NEepeBOJWI CIIy4yalHO», U
«y KaXJ0ro aBTopa OH HaxoAw1 cBoé» [7, c. 49]. Jlns bioka Obu10 BaXxHO, YTO-
OBl MEPEeBOIUMbBIC MM CTUXOTBOPEHHSI B TIOJIHOM MEpPE COOTBETCTBOBAIH €rO
MHUPOOIIYIICHUIO B HaHHBIA MOMEHT. [lo3T mpumaBan Oombliioe 3HAYCHUE OT-
pPaXXEHUIO B MIEPEBOJIC HE TOJBKO CTUIIS, HO U (pritocoduu aBTOpa, KOTOpast 00si-
3aTeIbHO JOJDKHA OBbITh TOHSTHA W OJiM3Ka TepeBOaUMKy. Tak, Hampumep,
CpPaBHUB II€peBOAbI CTUXOTBOpeHUs «TarHbl», BeionHeHHbIE b. JI. ITacTepHa-
koM U A. A. CugopoBsiM, biiok ormeTui, uto neperoa CuiopoBa «IIpOU3BOIUT
BIIeYaTICHHUE OoJjiee reTeBckoe» [3, T. 6, ¢. 469].

brok cuurai, uro «BelHOEpr mpeabsiBUII COBEPILICHHO MPAaBUIbHBIE TPE-
OoBaHUsI K TIEPEBOJIy B cBoel pereH3zuu o mnepepoje “Jlon XKyana” baitpona
KoznoBeim B 1889 romy» [3, T. 6, ¢. 122]. Cneayer yrnmoMsiHyTh, 9TO, COTJIACHO
BeitnOepry, 11 BBIMONTHEHUS KQ4ECTBEHHOTO IEPEBO/Ia IMIEPEBOIUNKY HEO00XO-
IUMO 00JIaJIaTh «MOATUYECKH KPUTUUECKUM UYThEM», KOTOPOE «IIOMOTAET EMY
OTTEHSATh HaJJIeKAIUM 00pa3oM BCE TO, YTO B MOJJIMHHUKE TpeOyeT UMEHHO
OTTCHEHHS», a TaKKe OTIMYAThCS <JIUTEPaTypHOU JOOPOCOBECTHOCTHION,
KOTOpasi JTOJDKHA 3aKITI0YaThCA B CTPEMIICHHHM COXPAHHUTH «IMOAPOOHOCTH» W
«ocoOeHHOCTH» OpuruHaia u ero pasmep [4, c.503]. Omnako, kak cuuTal
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BeitnOepr u, 1o Bceil BEpOSITHOCTH, coraimiaBiiuiics ¢ HuM biok, HeoOxoau-
MOCTb CTPEMJICHUSI K COXPAHECHHUIO MOATUYECKON (POPMBI MOJJIMHHUKA HE HC-
KJIFOYAeT >KEPTBOBAHMS €r0 BHEUIHUMU OCOOEHHOCTSIMU B T€X CIydasX, KOrja
MHaYe HEBO3MOXXHO HE HaHEeCTH Oojiee CyIIECTBEHHBIN yiepd opurusHany [4,
c. 503-504].

MHorue u3 nepeBefieHHbIX BIIOKOM JjIsi BEHT€pOBCKOTO M3JIaHUSI CTHXO-
TBOpeHMi balipoHa ObUIM MPOHUKHYTHI MPUCYIIUMHU B TOT NEPHOI TOITY-
NEPEBOTYMKY HACTPOCHUEM OJIMHOYECTBA, MEJIAHXOJIUENW M OLIYIIEHUEM BHYT-
PEHHEro HaJUIOMa U B TO K€ BpeMsl Hauaja HOBOW TJIaBbl )KM3HU. J[aHHOE poI-
CTBO MHUPOOIUIYIIEHUM, COrJacHO TOYKe 3peHus biioka, BbICKa3aHHOW U apry-
MEHTUPOBAHHOM B €ro TMO3JHUX 3aMETKax, MPEACTaBIseT co0oi 3ayor
KaueCTBEHHOT0 TMepeBojia. biiok 4yBCcTBOBa BHYTPEHHIOIO MOTPEOHOCTD B JIaH-
HOI pabote, 0 yeM B Hauasie sitHBapsa 1906 r. oH cooOmian B nmucbMe K AHAPEIO
benomy: «IlepeBoxy baiipona — equHCcTBeHHas oTpaaay» [3, T. 8, c. 247].

EnBa nu He BO Bcex CTUXOTBOpeHUsX bailipoHa, nepeBeneHHbIX biokowm,
MOJHUMAIOTCSI T€ TEMbI, KOTOphIe HanboJsiee BOJHOBaIX mo3Ta B 1905 roxy u
MO3/IHEE: TEMA pa3pbiBa OTHOIICHUH CO CTapbhiM APYroM — B CTHXOTBOPEHHH
«I"eopry, rpady JlenaBapy», TemMa OIMHOYECTBA — B CTUXOTBOpeHUHU «CTpPOKH,
HaIKCaHHBIE TIOJ] BSI30M Ha KJaaouiie B ['appocTy», TeMa )KeCTOKOW TUPAHUU U
MPOTUBOCTOAIIETO €1 CBOOOMOMIO0MS — B CTUXOTBOpeHMsIX «M3 nHEBHHKA B
Kedanonnn» n «CouyBcTBeHHOE TIocianne Cappe».

B nepeBojae ctuxorBopenus «OTphIBOK» BiIoK ocTaBisieT OpUrMHAIBLHOE
KOJIMYECTBO CTPOK M COXPAHSAET CTWJIb aBTOPa, MPU 3TOM U3MEHSISI PUTM U UH-
TOHAIIMIO CTUXOTBOPEHUS 3a CUET YMEHBIIECHHS YHUCIIA CTOI B YETHBIX CTPOKAX
U yJJIMHEHHs] HEYETHBIX CTPOK. bIIOK B mepeBojie mepeaacT mouTu Bce Oailpo-
HOBCKHE TPOIIbl U CTUIIUCTUUYECKUE (PUTYPBI, OJTHAKO MHOTIa BCE ke oOpariaeT-
csl K pa3inuuHbIM Tpancpopmanusm. [lepeBoas nepyto crpody, biok npubera-
€T K MPUEMYy CMBICIOBOrO pa3BuTus W mnepemaét the northern Tempests kak
«OyHTyromas 3umay. [1o3T coxpanser aBTopckue meradopsl U Metadopude-
CKYIO CBSI3b MEXJIy Pa3JIMUHbIMU KOHIENTaMu. [Ipu 3TOM MHOTIa MEPEeBOT T1aKe
Oonee metadopuueH, yeM OpHUTHMHAII, Hampumep, B mepeBojae cTtpok How the
northern Tempests, warring, / Howl above thy tufted Shade! biioxom no6agie-
HO OTCYTCTBYIOIIEE B OPUTMHAJE OJIMLIETBOPEHHE: «olen <...> xonom». I1oaT
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nepegacT Bce 00pasbl, MPUCYTCTBYIomue B opuruuHaiae (my Mary smiling,
a Heaven). Ognako 3a cuét otxona bioka ot ucnosb3oBaHHbIX balipoHOM BO
BTOpPOH CTpode OJHOPOJHBIX UJICHOB U CO3/IaHUS €AMHOTO METapopUUEeCKOro
o0Opasa mepeBoJl 3BYUHUT JiMpuuHee opuruHaia. OOpasbl, MPUCYTCTBYIOIIUE B
JAHHOM TIEPEBOJIE, MOYKHO BCTPETUTHh B CTHUXOTBOPEHUSX LUKIa «CHExXHas
Macka» (TeHb, X0Jo[, 3uMa). [Ipu 3TOM 4epThl BHEIIHOCTH I'€POMHU KaK Iepe-
BeJICHHOTO biiokomM 0aiipOHOBCKOTO CTUXOTBOPEHUS, TaKk U «CHEXKHOU MacKuy»
«3aMETHO JI€aHTPONOMOP(U3UPOBAHbI», U B OOJIBIIMHCTBE CTUXOTBOPEHUMN
[MKJIa OHA BBICTYIIAET «KAaK caMa MpUPOAA, KaK OKPYKAIOIIUN Ieposi CHETOBOU
u BbroxHBIM Mupy» [11, c. 109]. Kak Bepno 3amermn II. I1. 'pomoB, «upuye-
CKO€ BOCIIpUSTHE NMPUHUMAET B ce0s B JIMIE ‘€€’ BeCh MUP, CTaBIIUN OJHOU
“MeTenbl0”’, OTHUM pasrysioM “‘ctuxuii”» [6, c. 235]. BronHe BO3MOXKHO, 4TO
o0pasbl 3UMBI, X0J0/1a, BbIOTH Mepenuin B «CHEXHYI0 MacKy» HE TOJbKO U3
«4epIavYHOTO IMKJIa», Ha uTO Takke ykasbiBan [I. I1. ')pomos [6, c. 235-236],
HO U U3 0alipoHOBCKOTO «OTphIBKa». B MoJib3y JaHHOTO MPEANOJIOKEHUS TOBO-
pUT ocoboe oTHoleHue bioka K JaHHOMY CTUXOTBOPEHHIO, KOTOPOE OH, Kak
cipaseumBo otmetuina JI. . Hukonbckasi, cuutan «I1oporuM u OJu3KuM cede
Kak moaTy» [12, c. 94], B CBsI3W ¢ 4yeM ropasao IMo3JAHEe BKIKOUYWI €ro B CBOU
LIUKJI CTUXOTBOPEHUM «Mapm».

B OnokoBckoM mepeBojie ctuxorBopenus Lines written beneath an Eln in
the Churchyard of Harrow coxpanena Bcsi aBTOpCKasi JIGKCHKA, XapaKTepHas
JUIS KJTaJOWIIEHCKOW 3JIETUH, TIPOHM3aHHOM OIMYIICHHEM BCEIOTIIOMIAOIIETO
OJMHOYECTBA M HeM30bIBHOM Tocku (Some humble grave, some narrow cell —
«B KEIIbI0 TECHYIO, Wb B 3Ky MOTHIY», beneath this mantling shade — «mon
mojoroM BeTBei»). MHorma biok ucnons3yer OTCYTCTBYIOIIME B OpPUTHHAIE
spkue Metadopsl (Hampumep, scattered far on mepeBoauT Kak «3a CHHEH Ja-
ael0»). B mepeBose Takke coxpaHeHbl moutu Bce mexaomerus («O», «Hoy,
«ax»), purtopuyeckue Bockiuianus («Mecta poaumsbiey, «llnakyuuii Bs3!»).
OnHako y nepeBoAYrKa HE ObLJI0O BO3MOXHOCTU NEpPEAaTh BCE CTUIUCTUYECKUE
¢burypsl, UCMONB30BaHHBIC B OpUTHHANE. HampuMep, CMHTaKCHYECKH mapai-
JIeU3M, K KOTOPOMY aBTOp MpHUOEr B MOCIEAHUX CTPOKax, B IMEPEBOJIE OTCYT-
CTBYET, IOCKOJIbKY HCIIOJIb30BaHUE TEPEBOJAUYUKOM MPUYACTUNA OJHO3HAYHO

Hapymuiao Obl IEBYYUH PUTM CTUXOTBOPEHUS M €T0 MeJoauKy. B mieom bioky
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YAAJI0Ch IEPENaTh HACTPOCHUE CTUXOTBOPEHUS, a TAKKE aJEKBATHO MEPEBECTH
MOJABJISIONIEE OOJIBIINHCTBO «KJIAJOUIICHCKUX» JIEKCUYECKUX equHul. OTMe-
THM, 4TO 70 3Toro biok B cBoeM TBOpYecTBE HE oOpalaics K *KaHpy Kiaaou-
IICHCKOM D3JIETHH, XOTS 2JieTud W He Obla abCONMIOTHO HE3HaKOMbIM bioky
KAHPOM, TaK KaKk K MOMEHTY paOOThl HaJ MEPEBOAOM ITOTO CTUXOTBOPEHHUS OH
y>Ke ObLJI aBTOPOM Psi/ia Pa3IMYHbIX JIETUA. DTOT NEPEBOJT OAHO3HAYHO MOKHO
CUMTATh JOCTHKEHHWEM Kak bioka-nepeBomunka, Tak U bioka-mosTa, MocKoJib-
Ky €EMY YyJaJOCh MOJHOCTbIO YCBOUTh U OTPA3UTh B CBOEM IEPEBOJIE KAHPOBOE
CBOE0OOpa3ue TAKOro HOBOTO JIs Ce0sl KaHpa, KaK KJIaIOUIIICHCKAsI DJICTHS.

DJierndeckyro okpacky baitpon u Bcien 3a HUM bJIoK IpUIarT U CTUXO-
tBOpenuto «I'eopry, rpady Jlenasapy» (To George, Earl Delawarr). Hactpoe-
HUE CTUXOTBOPEHHUS, IPOHUKHYTOIO CBETJIOW I'PYCTHIO M BOCIHOMHMHAHUSMHU O
HEXHOM M 4uCTOM JIpyk0e, ObUIO OJHO3HAYHO CO3BYYHO TEM MBICISIM M YYB-
CTBaM, KOTOpble nepexkuBai biok B nepenomusie ais Hero 1905-1906 rr., xo-
ria B €ro OTHOHIeHUsX ¢ Onu3kum jpyrom nerctBa CepreeM ConoBbEBBIM
HAMETWINCh CEPBE3HBIE PACXOXKICHUs. BIIOK TpaauIIMOHHO HE TOJBKO COXpa-
HSIET BHEIIHIOK (OPMY CTUXOTBOPEHHS (KOJIMYECTBO CTPO(J, MEPEKPECTHYIO
pudMy), HO U CTPEMUTCA AOCTUTHYTh 3aJ0KEHHBIA aBTOPOM KOMMYHUKaTHB-
HbI 3P dekT. briokoBckui mepeBo COACPKUT HECKOJIBKO apXau3MOB, a TAKXKe
JEKCUYECKUX E€IUHUL, OTHOCSALIMXCS K BO3BBIIICHHOMY JINTEPATyPHOMY CTHIIIO
(«o0eT», «pacmpro», «TBEpAb»), KOTOPbIE OTCHUIAIOT K IPa)KIAaHCKOM JIMpUKE
Mozonoro IlymknHa. ApXandecKr-BO3BBIIIEHHYI) OKPAaCKy CTHUXOTBOPEHHIO
TaKKe mpuaaeT oouiive nHBepcui B nepeBojie: «Tak apykObl JErKast HEMmocTo-
sHHa BiacTh», «llo Mme Hexorma Opoawnu mMbl BecHOIO», «FOHBIX mgHEH Ona-
’KEHHbl ObUIM CHBI». BJIOK B CBOEM mepeBOje ITOT0 CTUXOTBOPEHUS, KaK U
OOJILLIMHCTBA JPYTUX, KpailHe Majo OTKIOHSETCS OT OpUTHHAA.

CTOUT OTMETUTH, UTO U3JATENS HE BCETIA YCTPAUBAJIO Ipuctpactue bio-
Ka K apXau3alMy N03THYECKOro tekcra. Hanpumep, KoMMeHTHPYS OJOKOBCKHIA
nepeBos ctuxorBopenus «JIto6oBp u Cmepthy», C. A. BeHrepoB WpOHHYECKH
nonpocui biioka o0paTuTh BHUMaHKHE HA CIIOBOCOYETAHUE «I1aJICHBSI HA KPaKo»
U 3aMEHUTH €ro: «ITOT apxau3M B ayxe BsdecnaBa MBanoBuua 00JIbHO JaJIEKO
yK Hac otOpaceiBaet. Eciu He k camoMy TpeapsikoBCKOMY, TO JOBOJBHO OJIH3-
KO oT Hero» [13, ¢. 336].
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brok, paboTtaBiuii Haj MEPEBOIaAMU CTUXOTBOPEHUHN aHTIIMMCKOTO MOATa
B niepuo/; IlepBoii pycckoi peBOIIONMHN, HE MOT HE OOpAaTUThCS K M033uu baii-
pOHA MOJUTUYECKON HAIPaBIEHHOCTH, TEM 00JIee UTO K TOMY BPEMEHH OH YK€
OTKJIMKHYJICS Ha PEBOJIIOIIMOHHBIE COOBITUSI PSOM OPUTHHAIBHBIX CTHXOTBO-
penuii. B «llecHe k cynmoTam» NepeBOMUUK MPAKTUUYECKH BO BCEM CIEAYET 3a
balipoHOM M MacTepCKH BOCCO3/IAE€T B MEPEBOJC aBTOPCKYIO UPOHHUIO. bIIOK cO-
XpaHseT MCIOJIb30BaHHOE aBTOPOM Mexaomerne Bouwah, mepenaBas ero mpu
MOMOITU TpaHckpuniuu. KpoMe Toro, uist JOCTHXKEHUST HPOHUYECKOro dddexra
IIO3T HAMEPEHHO MCIIOJB3YET JIEKCUKY CHUKEHHOI'O CTHUIIS, KOTOpasi HE COOTHO-
cuTcs ¢ onuchkiBaeMbIiM. Hanmpumep, Beauty oH nepeBoIUT Kak «KPacOTKW.

be3ykopu3HEHHBIM ClieyeT NPU3HATh OJOKOBCKUM TEpeBOj] 0alpOHOB-
CKOT0 HIECTUCTHUILINS, HAMHUCAHHOTO UM HAKaHyHE OTIUIBITHS B ['penuro. IT0
CTUXOTBOpPEHHE OBLJIO yAMBUTEIHHO CO3BYYHO OJIOKOBCKOMY BOCHPHSTHIO pe-
BOJIIOIMOHHBIX coObITU B Poccun. OH, kak u balipon, cummnarusupoBai 60pb-
0c¢ YrHETEHHOTO Hapojia, HO B TO K€ BPEeMsl OCO3HaBaJ €€ OOPEUYCHHOCTh Ha
naHHoM atane. OIHaKo B UCXO0J€ MPOTUBOCTOSHUS Lapsl U Hapoja biok Bce ke
HE COMHEBAJICS. balpOH TakXe HE UCTIBITHIBAJI HU MAJICUIINX COMHEHHUU B TOM,
YTO CaMOOTBEP)KEHHAsi M repondeckasi 0opp0a HApO 0B MPOTHUB TUPAHOB B KO-
HEYHOM UTOTre 00s3aTenbHO yBeHuaeTcs ycnexoM. Ene B Hauane 1821 rona on
nucajl B cBoeM JIHeBHUKE: «KpoBb OyneT JIUThCS Kak BOJA, a CJI€3bl — KaK TY-
MaH; HO HapoJbl B KOHIIE KOHIIOB mobensaT» [1, ¢. 206]. IlepBas cTpoka 0J10KOB-
CKOro mepeBojia cTuxoTBopeHust balipona («BcTpeBokeH MEPTBBIX COHY) Iepe-
KJIMKAETCA CO CTPOKOW M3 CTHUXOTBOPEHHUSI camMoro biioka, HalmMCaHHOTO B TOT
xe nepuoi: «BCcTpeBokeH X MPOTHUBIIHK XJieBy. biiok HecaydaitHo B 000uX
CiIy4asix oJAOUpaeT CJIOBO «BCTPEBOKEHY, MMOCKOJIBKY OHO BOMpAET B ce0s BCIO
MOJIHOTY MBICIEN U YYBCTB, IIEPEKUBAEMBIX MMO3TOM B PEBOJIOUNHOHHOM 1905
roJly Y, CJI€J0BaTEIbHO, [0 €r0 MHEHHUIO, JOJDKHO OBITh CO3BYYHO HACTPOCHUSIM
CTOJIb JK€ PEBOJIFOIIMOHHOM 0alpOHOBCKOM 31MOXHU. bjiok aOCOIIOTHO HE OTKIIO-
HSETCS OT OpUTHHAJIA 3a UCKIIFOYEHHEM OJJHOTO MOMeHTa: dpasy The World’s at
war with tyrants biok mepeBoaut kak «Tupansl gaBsIT Mup». O4eBHIIHO, YTO B
JaHHOW (paze aBTOPOM HCIIOJIB30BAH MPUEM METOHHUMHUHU, U TOJ «MHPOM)
noapaszymeBaeTcs Hapo. [lepeBens ee TakuM oO6pa3zoM, biiok cienan akieHT Ha
y)Kacax TUPaHWU W €€ OCYXKIEHWW W TOJHOCTBIO CHSI TeMy OOpbOBI Hapoja
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MPOTUB HEE, MOTOMY YTO Ha MPOTUBOCTOSIHUE HApPOJa TUPAHUU B CTUXOTBOpPE-
HHUM YKa3bIBAET TOJBKO 3Ta CTPOKA, B TO BPEMs KaK BCE MPOU3BEICHUE MOCBS-
eHO 60pbOE OAHOTO JTUPUIECKOTO TEPOS.

3a HECKOJIbKO MECSIIEB JI0 3TOr0 CTUXOTBOpeHHs balipoHoM ObLIO Hamu-
caHo ctuxorBopenue «Ilodena», IpOHU3aHHOE BHICOKOW POMAHTHYECKOM MaTe-
TUKOW. bIOK-NIepeBOTUUK BOCITPOU3BOJIUT CTUIIb U PUTM 3TOTO CTUXOTBOPEHMUS,
NEPENAET €r0 SIKCIPECCUIO U IMHAMU3M, OCTaBIISIET B IEPEBOJIE ABTOPCKUE TPO-
b, OJIHAKO J100aBJISIET HECKOJIBKO CBOMX AMUTETOB. BJIoK nenaeT BOMHY «Kpo-
BaBOI», Iapsi — «KMUPHBIM», a OOy — «TOPAO0I», TEM caMbIM 00Jiee KOHKPET-
HO paccTaBisisi HeoOxoauMmble akieHThl. OtmetuMm, uyto C. A. BeHnrepo He
Cpasy IPHUHSI MEPEBOJ 3TOTO CTUXOTBOPEHUS M mompocun bioka mepenenars
IBE€ CTPOKHU: 3-10 U 4-10, B mucbMe o3ty oT 11 suBaps 1906 r. on nucan: «Ot-
ceutato Bam “Tlo6eny”. Hano nepenenats 3-10 u 4-10 cTpoku. Y Bac ckazaHo
ciumkoM obmie. A y baiipona peub uact omnpenenéHHo o ‘“‘Buibrenbme-
3aBoeBarene’” kak 00 ocHoBarene auHactum» [13, c. 337]. Tak, MoxHO J0my-
CTUTh, YTO M3HAYAJIbHBIA OJIOKOBCKUM MEPEBOJI JTAHHOTO CTUXOTBOPEHUS TIPE/I-
CTaBjsieT coOOM TOT peakuil ciydaid, korga biok mo3Boimi cebe upe3MepHo
BOJIbHOE OOpallleHHe ¢ OPUTMHAJIOM U KCIOJIb30BAJl €r0 KaK MaTepual il u3-
JI0’KEHUsI COOCTBEHHBIX BO33PEHUN HA TEMY CHUJIbHOU JIMYHOCTH, KOTOPYIO TOJ-
HUMaeT banpoH.

[TepeBon «CouyBcTBeHHOr0o mociaHus Cappe» ONpeNeseHHO CIleNyeT
IIPU3HATH YAAYHBIM, II0OCKOJIbKY BIIOKY ynanoces B IOJTHOM MEpE OTPA3UTh B HEM
catupy baiipoHa, MCHOJB30BABIIETO JIEKCUKY BBICOKOTO CTHJISI U OTCBUIKM K
JIPEBHEPUMCKON 3MOXE C IEJIbI0 CO3/IaHus OOIUYUTENHHOTO MOPTPETa MOHAP-
XUH. bIoK-TIepeBOAUNK OJIECTSIINNE CIPABISIETCS C MOCTABIEHHOM 3a/1auei: B Tie-
PEBOJIE MPUCYTCTBYIOT TAKUE €IUHUIIBI JJEKCUKU BBICOKOTO CTHIIS, KAK «YEJI0M,
«Kecapb», «I00JECTHbIE MYKHU», «OTLOBCKUN BEHEI». B CTUXOTBOPEHUU MBI
TAKKE€ MOXEM YCIbIIIATh roioc bioka-noara: BO BTOpOH CTpoke biloK OTKa3bI-
BaeTCs OT MCTOHMMHH W TIEPEBOJMUT cjoBocoderanue Servile Rome xak
«4epHb». B HEKOTOPHIX OJIOKOBCKUX CTUXOTBOPEHHUSX TOTO BPEMEHH IMPUCYT-
CTBYET POMAHTHUYECKOE HM300pAKEHHME HApOJa KAK «UEPHU»: «IUKas YEPHBbY
ynomuHaeTcsi biokom B ero ctuxotBopeHnu «Erie nmpekpacHo cepoe HEOO...»,
a «roJ0C YEpHU MHOTOCTPYHHOW» — B CTUXOTBOpeHMM «Bucs Han ropoaom
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BCEMUpPHBIM...». O0a ctuxoTBopeHusi Hanucanbl B 1905 r. B cruxorBopenun
TaKXe IPUCYTCTBYET KoHLenT IIpekpacHoi /lambl, rapMOHHYECKOrO Heaja
M03Ta, C KOTOPBIM €IIE JIOBOJIbHO TECHO CBs3aHA JIMpUKa nodTa nepuona Ilep-
BOW pycckoit pesosmonnu. Ctpoky TO gaze on Beauty’s band without its chief
biiok Hecmy4aitHO MepeBOAUT ClaeayronM oopa3om: «I'1e TbMa KpacCUBBIX JIUII
Y HET NPEKPacHOMN Aambl!».

Pabora bioka Haj nepeBomamMu CTUXOTBOpeHUW balipoHa mpoOyauna B
HEM MHTEPEC K JATIbHEUIIEMY U3YYEHUIO )KU3HU U TBOPYECTBA AHTIIUHCKOIO IO-
ATa-pOMAHTHKA U 00YCIOBUIIA IPOHUKHOBEHHE 0aPOHMYECKIX MOTHBOB B OpH-
ruHasibHoe TBopuecTBO biioka. B ¢deBpane 1918 r. binok oTmeuaer B 3anucHOU
kHmkke: «[lokynka Ha JoTKe TepoOeneBckoro baiipona (3 Toma)» [2, c¢. 389],
a B HOAOpe TOro e rojaa nepeuucisetr baiipoHa B psimy T€X MOATOB, YbH CTHUXO-
TBOPEHMSI OH pacCMaTpPUBAET B KAUeCTBE MaTepuaia Jyisl nepeBooB: «BriOpaTh
pabory. Ctuxu? baiipon. I'eitne. bommp? Ynaua?» [2, c. 437]. Ha ocHoBanuu
JAHHBIX 3alUCEN MOKHO CHEJIaTh BBIBOJ, YTO Ha MOCJEIHMUE TOJIbl )K1U3HU biioka
MPUXOAUTCS €ro yriyOJeHHOE 3HAKOMCTBO ¢ TBOpUYECTBOM baiipoHa.

B psae cTuXxoTBOpeHMI, HAITMCAHHBIX TOCJE PEBOJIOIMOHHBIX COOBITUI
1905 r., brok obparaeTcsi K 00pa3y peBOJIOIMOHHOTO HAPOAA U HAACISAET €ro
KaK €IMHOE 1IeJI0€ U €ro KOHKPETHBIX MpPEJCTAaBUTENICH uepTamu OailpoHUYe-
CKOT'O Ieposi: OTPOMHOM BHYTPEHHEW CHJIOW, BOJIEM, CTPACTHOCTBIO U HEIPHUS-
TUEM JEUCTBUTEILHOCTU. IMEHHO TakMMU MPEJICTAIOT MEpe] HAMHA B OJTHOM U3
OJIOKOBCKMX CTUXOTBOpeHUi padounii («BecHoit s Bumen cmenpuaka, / Paboue-
ro, KOTOphiii cMmeno Ha cmepTh / TloiaéTy) u xxeHmmHa («5 3HaKO KEHIIUHY.
B e€ nyue / beut cHon orus. B nmoxonake — Betep. / B razax — gBa Mopst ckopoOu
u crpacreii») [3, 1.2, c. 334] Muoro ner cnycts biok Hanenser depramu
Oaiipormdeckoro repost Otma B moame «Bo3mesaue». B nanHOM npousBeaeHn
MOAT BBIJESAET LENbIA Pl CXOACTB Mexay OTIIOM M CaMUM aHTJIMHACKUM I10-
ATOM-POMAHTUKOM, TMPU 3TOM OTMEYas, 4YTO MEPCOHAX IMOAIMbI CYIIECTBEHHO
ycrymaeTr no pany xapakrepuctuk [lesny I'ssypa m J)KyaHa U cOOTBETCTBEHHO
ero reposim: «Ha Baiipona on moxomun, / Kak Opar 6one3neHHblii Ha Oparta /
3mopoBoro mopoi moxox» [3, 1. 3, ¢. 322]. IToat noametu, uro Otia ot baii-
pPOHa OTJIMYAJIO B MIEPBYIO OYepeb OTCYTCTBUE «BOJHU 3TOW» [3, T. 3, c¢. 321],
YyTO OBLIO CBSI3aHO C HACTUTIIEH ero «0oye3Hbio Bekay. Tak, Orer B mosme
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«Bo3Me3aue», ¢ 0OTHON CTOPOHBI, MPEACTABISAET COO0M OANPOHUYECKOTO repos,
a ¢ Ipyrou — KapukaTypy Ha HEro.

B tBOopueckoM Hacienuu A. A. biioka M0OXHO OOHApY»XWUTh OINpENeIEH-
HO€ KOJUYECTBO OTCHUIOK K TBOpUecTBY balipoHa u ero oopa3y u LUTaT U3 €ro
npousseneHuii. Harpumep, B iepBoil penakiuy JpaMaTuyeckon 1osMsl biioka
«Ilecnss CyapObl» raBHBIN repoil mpousBeeHus ['epMad HIUTHPYET CTUXOTBO-
penne baiipona «CraHcel k ABrycre» [3, T. 4, ¢. 443] B kauecTBe OTBETa CBOMM
IPY3bAM, YKOPSIOIIMM €r0 3a TO, YTO OH OCTAaBWJI KE€HY W YIIEN K APYTroM KeH-
IMHEe, [biranke danHe.

B cratee «O Tearpe» bnok Ha nmpumepe balipoHa IeMOHCTpUpYET Mpe-
3pEeHHE, KOTOPOE HEKOTOPBIE MUCATEIN CKIOHHBI UCIIBITHIBATH K CLIECHUYECKOMY
UCKYCCTBY [3, T. 5, ¢. 241-276], a B uepHOBO# peakuuu ouepka «Hembie cBuU-
JI€TeJIN» OH CONOCTAaBIIAET CBOE BIieuaryieHue oT Mramuu ¢ mbicissmu balipoHa,
YKOPSISl €T0 B PaBHOAYIINH K «IIOA3EMHOMY IIOPOXY HUCTOpHm» [3, T. 5, c. 689].

B ouepke «Pycckue mpuam» (1918 r.) baiipon ynoMuHaeTcs B CBA3U C
BJIUSTHUEM, OKAa3aHHBIM UM Ha MOSIBJICHHE TaKOro (peHOMEHa, KaK pyCCKUM J7H-
mu3M XX BEKa, «IIOKUPAIOLIEe IIIaMs» KOTOPOI'0 «3aTeIUIMIIOCh KOTa-TO OT
HCKpPBI MAJIOW yacTh O0alpOHOBCKOM aymmm» [3, T. 6, ¢. 56]. biok He MOXeT He
MPU3HATh UCTOPUYECKYIO BUHY IOTOB CBOEH 3MOXM B HPABCTBEHHOM pa3Bpa-
HIEHUH MOJIOJIOTO TIOKOJIEHUSl, TOTOMY YTO 3TO IulaMsi He 0e3 MX ydacTus
MONUIO JAjblI€ U CTaj0 «IOJCYIIMBATh KOPHU Haiien mononéxu» [Tam xe,
c. 57]. B pennverone «Pycckue maHam» biaok eMOHCTpUpYET emié OAHY TOUYKY
COIIpUKOCHOBeHUs ¢ balipoHoM: or baiipoHa Kk coBpeMeHHbIM bioky mosram
Y K HEMY CaMOMY HJET JIMHUSA BUHBI 33 BBIPOXKICHUE PYCCKOU AYXOBHOW KU3HU
B Hayase XX Beka.

Oco0oro BHUMaHUs 3aciIy’KUBaeT ynoMuHaHue biokom mMmenu baiipona
B uepHOBOM BapuaHTe nokiaga «Kpymenue rymanuszmay (1919 r.). B nannoi
pabote biok BhIpakaeT yBepEeHHOCTb B HEMHUHYEMOCTH Kpaxa COBPEMEHHOM
LIMBWJIA3ALUHU, YTPATUBIIEH «JIyX MY3bIKW», U BBICKA3bIBA€T HAJEKIY «HA 00-
peTeHre KauyeCTBEHHO HOBOW MoOpaju, oOpaléHHOM HE K JIMYHOCTH, a HApOJ-
HOM Macce» [9, c. 53], cTaBiell Oecco3HATENBHON XPAaHUTENBHUIIEH «IyXa My-
3bIKW» W CBOMM BBIXOJOM Ha aBAaHCIEHY HCTOPUU BO3BECTUBILEN KPHU3HC
rymanu3ma. baiipoH ynomsiHyT BiOKOM Kak reéHHil IpoIUIOro BeKa, KOTOPBIU
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MOYYBCTBOBAJI «CTUXUWHBIA XapakTep IBH)KEHUS MacC, BCTYNHUBIIUX HOBBIM
(akTOpoM B HMCTOPHIO» U CKa3zajl «HOBOMY JBIDKEHHUIO cBoe “ma”» [3, T. 6,
c. 460]. JlaHHBIE CTPOKHM YKa3bIBalOT Ha OLIYIIAEMYIO BIIOKOM TyXOBHYIO CBS3b
C aHIJIMUCKUM TO3TOM, TaK KaK B CBOE BpEMs OH TOXE CKazal «J1a» 3TOMY
JBIDKCHUIO, TIOJ] BIIMSTHUEM PEBOJIIOIMOHHBIX coObITHI 1905 roay BrepBbie ce-
PBE3HO 33lyMaBIINCh O HAPOJHOM XapaKTepe U HApOJHBIX Maccax Kak BOILIO-
nieHuu «ctuxumy. Tak, biiok, Kk ToMy BpeMeHH yKe TITyOOKO 03HAKOMMBIIIHIICS
C TBOpYEeCKUM Hacieauem baiipoHa, BocmpuHsI ero o0pa3 «Hapoga — TBOpIa
UCTOPHM» KaK OJIM3KHI cBOeMy MUpONoHHMaHuio [8, ¢. 156].

C umenem bailipoHa ObLIM CBSA3aHBI U HEOCYIIECTBIEHHBIE 3aMbICIbI biio-
ka. Tak, 17 gepans 1913 r. B AHEBHUKE NI03TA NOSIBUJIACH CIAEAYIONIAS 3aMKCh:
«bpoauT HOBast MBICIIb: HAIMCATh O YEJIOBEKE, BJIACTh MMEIOLIEM, — IIPOTUBO-
MoJIO)KHOCTh beprpany. Tyt rae-to, koHeuHo, Beneuus, u Koiuieone, n baui-
pon» [3, 1. 6, ¢c. 221].

HecMoTps Ha To, yTO faneko He Bce Ouorpadsl bioka naxe ynoMuHarOT
o (akre paborel broka Haxm nepeBoJAOM CTUXOTBOpeHUiW baiipoHa
(B. K. HoBukoB, A. M. TypkoB u Jip.), 3HaYE€HHE ATOT0 3MU30/1a B )KU3HU biioka
HE CTOMT HEJIOOLIEHUBATh, ITIOCKOJIbKY CAEJIIAHHBIC UM IIEPEBOJBI HE TOJIBKO 3a-
HSJIM 0c000€ MECTO B OTEYECTBEHHOM OaillpoHMaHe, HO U ChIrpajld 3HAUYUTEIb-
HYIO POJIb B HOBOM BUTKE 3BOIOLMHU bioka-nosra u bioka-uenoseka.
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TURNER, BYRON, EMPIRE

M. Kelsall
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malcolm.kelsall@btinternet.com

Turner is the best known ‘illustrator’ of Byron’s poetry. He is also a commentator on the po-
et. That commentary was shaped by their shared historical pessimism. This was grounded in the
philosophical tradition: vanitas vanitatum — most fully expressed by Byron in Childe Harold’s Pil-
grimage and in Turner through poetic commentary upon his own paintings. This article aims to ex-
plore this relationship through the portrayal of the rise and fall of empires (ancient and modern).
The great examples from the (European) historical past were ‘the colonies and conquests’ (Sir Wil-
liam Temple) of Greece and Rome. More recently, the decline of Venice served as a warning to
contemporary Britain, and the fall of Napoleon to all Europe. Byron himself became a cult figure of
‘Romantic nationalism’, a defender, in words or deeds, of anti-imperial movements in the Ireland,
Italy, the USA and especially Greece. | want to question this myth, and the entire discourse of na-
tionalism (and post-colonialism) which imposes upon Byron an anachronistic modernism. In com-
parison, Turner’s viewpoint, based upon the material circumstances of contemporary society, is
more nuanced than Byron’s and, ultimately, more optimistic.

Keywords: Byron, Turner, philosophical tradition, historical pessimism, Empire.

Tépuep, baiipon, UmMnepus

MauaxkoaMm Keicamn
HezaBucumelii nccienoBaTenb
malcolm.kelsall@btinternet.com

TEpHep — camblii U3BECTHBIN «WILTIOCTpaTOp» 1M0o33un baiipona. OH Takxke sSBIsSETCS UHTEP-
MIPETaTOpOM U KOMMEHTATOPOM IPOU3BENEHUN IMO3TA. DTOT «KOMMEHTATOPCKUI» HHTEpEC ObLI
chopMUpOBaH UX OOLIMM MECCUMHUCTUYECKUM B3IJISIOM Ha MHUPOBYIO HcTopuio. Mcropuyeckuit
neccuMusM u 'y baiipona, u y TépHepa BOCXOAUT K U3BECTHOM (MIIOCOPCKOM TpaauLiuu, KOTOPYIO
MOXXHO 0003HAYHMTh JIATHHCKMM BBIpakKeHHeM Vvanitas vanitatum. V baiipona sta wpaes Hamnia
HaunOoee nonHoe BoipaxkeHue B «Ilanomunyectse Yainpa [aponbaa», y TépHepa — B OITHUECKUX
KOMMEHTapUsAX K €ro coOCTBEHHBIM KapTuHaMm. Llenb 3TO# cTraThbu — HMcCiIeqoBaTh OOIIHOCTH BO
B3TJISaX M03TA U XYJ0’KHHUKA Ha UCTOPHIO KaK MyTh MOJbEMa U MaJCHUs UMIepuil (ApEeBHUX U CO-
BpeMeHHbIX). Benmukumu npumepamu u3 (€BpONEncKoro) UCTOPUUECKOTO MPOIUIOro OBLIN «KOJO-
HUU U 3aBoeBaHus» (c3p Yunbsam Temmut) ['penuun u Puma. Yoanok Beneunun ciayxun npenynpe-
XKICHUEM JUIsl COBpeMeHHOoUM bputanum, a magenne Hanonmeona — mist Bceit EBponsl. Cam baiipon
CTaJjl, IO MHEHUIO MHOTHX, KyJbTOBOH (DPUTYpOil «pOMAHTHYECKOTO HAI[MOHAIM3May, 3aIIUTHUKOM,
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Ha CJIOBax M Ha Jiese, aHTuuMIlepckux apmxeHuit B Upmanaun, Utanuu, CILIA u ocobenno B I'pe-
nuu. Ha Mot B3rmsi, npunuceiBaHue baiipoHy aHTHUMITEPUATMCTHYCCKUX YOSKICHUHN B TyXe JIHC-
Kypca HalMoHaM3Ma (M TOCTKOJIOHHMAIU3Ma) €CTh NPOSBICHHE aHAXPOHUYHOTO MOJECpPHHU3MA.
Hu on, Hu T€puep He ObuM aHTHUMITEpUATUCTaMU. M1 B TO e BpeMsl BaXXKHO MOJYEPKHYTh, YTO
TOYKA 3pEHUs MOCJICIHEr0 Ha UCTOPUIO UMIIEPUI, OCHOBaHHAsI HA aHAJIM3E COBPEMEHHOTO eMy 00-
mecTBa, 0ojee HIDAHCHPOBaHa, YeM Yy balipoHa, 1 B KOHEYHOM cYeTe 00jiee ONTUMHUCTHYHA.
Knioueswvie cnosa: baiipon, Tépuep, dunocodckas Tpaguius, UCTOPUICCKUI MECCUMU3M,

Nmnepus.

The subject is Turner, painter and poet, as commentator upon Byron. The
common theme for the poet and the painter is Empire. The conceptual frame-
work of their common perception of Empire as a historical phenomenon is pro-
to-Spenglerian: they tend to depict and “decipher” the rise, decline and fall of
empires. The related poems are Turner’s fragmentary The Fallacies of Hope
(1812), with which he frequently glossed his painting, and Byron’s Childe
Harold’s Pilgrimage (1812 (1, 11); 1816 (111), 1818 (IV)), which Turner illus-
trated. The article is aimed to sketch the outlines of the imperial tradition to
which they both allude?.

Childe Harold voices the commonplaces of this tradition:

There is the moral of all human tales;

“Tis but the same rehearsal of the past,

First Freedom, and then Glory — when that fails,
Wealth, vice, corruption, — barbarism at last,
And History, with all her volumes vast,

Hath but one page ... (IV, 108 [3, p. 160])

As contemporary referents: from Byron’s circle — Shelley’s Ozymandias
(1818), from Turner’s — Thomas Cole’s The Course of Empire (1836) — a direct
(European) challenge to the Jeffersonian vision of the American Empire as histori-
cally exceptional; more philosophical — de Volney’s Les Ruines <...> des Empires
(1791), and, closest to Byron and Turner — Ruskin’s Modern Painters 1V (1856).

If one takes the Roman Empire as paradigmatic, Byron runs the gamut: the
invocation of ‘the late reviving Roman soul’ of Italy; the (familiar) idealisation

! For details concerning Turner’s ‘debt’ to Byron see: [1].
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of republican Cicero; the call to the ‘Goths’ to avenge the dying gladiator. So,
in Turner, the familiar figures of Regulus, Cicero (again), Germanicus (the last
of the ‘Romans?’), Caligula. The past informs the present, and on the ‘present’
| shall focus.

An appropriate image: Turner, Snow Storm: Hannibal and his Army
crossing the Alps was exhibited by Turner at the Royal Academy in 1812. | in-
terpret the painting as a riposte to David’s General Bonaparte crossing the
St. Bernard (which Turner would have seen during his visit to Paris in 1802).
The word ‘Hannibal’ had been inscribed by David in the rock at Bonaparte’s
feet. Both great men had led armies across the Alps to invade Italy: Hannibal to
preserve the Carthaginian empire from extinction by Rome, Bonaparte to pre-
serve the French republic and, so the myth went, to ‘free’ Italy from alien tyr-
anny. For Byron, Bonaparte had been the hero of his youth.

Now, in 1812, the Emperor Napoleon threatened to use overwhelming
force to coerce Russia to adhere to his Continental System — a European Union
also threatened by recalcitrant Britain — so he was to claim.

Turner’s gloss, from The Fallacies of Hope is proleptic of doom. If ‘free-
dom’, by 1812, was a contested concept, Hannibal and Napoleon had claims to
‘glory’, but Turner’s ineluctable termination alludes to the imperial paradigm —
Byron’s triad: ‘wealth, vice, corruption’ (luxuria). | quote only the concluding
lines:

In vain each pass, ensanguin’d deep with dead,
Or rocky fragments, wide destruction roll’d.
Still on Campania’s fertile plains — he thought,
But the loud breeze sobb’d, “Capua’s joys beware!”
(Quoted from: [5, p. 344]%)

The story from Livy was so familiar that Turner need only to allude to the
implications of ‘Capua’. Victorious Hannibal, rather than march directly on
Rome, paused at Capua and his army was fatally corrupted by: ‘Sleep, and

2 A detailed account of Turner’s attempts to compose Fallacies of Hope is provided in Wilton’s book.
See: [8].
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wine, and feasting, and harlots, and baths, and idleness’ and the incumbrance of
plunder: luxuria. Turner cannot have foreseen, but the parallel history of the
Russian campaign would appeal to a modern Plutarch.

The ultimate fall of the Napoleonic empire was illustrated by Turner in
The Field of Waterloo (1818) with lines from Byron:

Last noon beheld them full of lusty life,
Last eve in Beauty’s circle proudly gay,
The midnight brought the signal-sound of strife,
The morn the marshalling in arms — the day
Battle’s magnificently-stern array!
The thunder-clouds close o’er it, which when rent
The earth is covered thick with other clay,
Which her own clay shall cover, heaped and pent,
Rider and horse, — friend, foe, — in one red burial blent.
(CHP 111, 28 [3, p. 86])

The darkness of Turner’s Field of Waterloo is iconographical — as in
Hannibal: the bloodshed visibly signified by the blazing fire still burning in the
farmstead of Hougoumont. Byron’s trope of the newly laid down stratum of
‘clay’ visually translated into the yellow, brown and faded red of the dehuman-
ised shapes heaped across the bottom of the picture; the whole luridly illumi-
nated by the rocket bursting in the sky: an ominous signifier qua comet.

The image is the antithesis of the celebratory excitement of Lady Butler’s
painting of the charge of the Royal Scots Greys — Scotland Forever (1881). As
an image of war, Turner’s Waterloo belongs with Goya’s Disasters or Paul
Nash’s ironic We are Making a Better World. It suggests the visions of Hell of
Hieronymus Bosh or Milton’s ‘darkness visible’.

For Byron, this was yet another ‘page’ of ‘history’. ‘Stop! — for thy tread
is on an Empire’s dust’ (CHP Ill, 17). Yet another imperial power had run its
course. Napoleon is placed in the Pantheon of the conquerors of the past. The
allusion is by way of ancient Rome. Napoleon ‘would be all or nothing’
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(CHP 1V, 92); the reference is to the commonplace, aut Caesar aut nullus;
the archetype, Julius Caesar.

Typological ‘application’ was normative. Napoleon had seized upon
whatsoever ‘parallel’ life suited the moment: Alexander in the East, First Con-
sul then Augustus (or Holy Roman Emperor) in Europe, Themistocles in defeat,
seeking succour with his enemies, ultimately mythologised as Prometheus
bound upon the rock of St. Helena.

But Turner’s reaction to the fallen Ubermensch was to combine the sub-
lime with the ridiculous in his portrayal of Napoleon upon St. Helena — War.
The Exile and the Rock Limpet (1842). The vast, blood-red sky is apocalyptical,
but the emperor is reduced to a tiny, indistinct image. He stands in the back-
ground upon a desolate beach; the foreground dominated by a limpet. The gloss
is from The Fallacies of Hope:

Ah! Thy tent-formed shell is like

A soldier’s nightly bivouac, alone

Amidst a sea of blood ...

... but you can join your comrades (Quoted from: [7]).

Ruskin glossed the gloss. His (subjectively) iconographic ‘reading’ of
War picked up the relationship between the ‘sea of blood’ in the Fallacies and
the extraordinary sunset in the painting. The poem was the ‘verbal expression’
of the ‘association in <...> [Turner’s] mind of sunset colour with blood’ (Butlin
and Joll, no. 400 [2]). And thus — may one Ruskinise Ruskin? — the association
of the emperor with the exsanguination of the cosmos (making the blue one
red). The image, sublimely, picked up again on Byron’s ‘one red burial’ from
The Field of Waterloo. But this is a grotesque, almost cartoon-like image. The
emperor is diminished — whereas by comparison the limpet — Ruskin’s ‘poor
wave-washed disk’ — has ‘power and liberty’ — a Byronic theme. Byronic too is
the depiction of the loneliness, exile, and the powerlessness of a once great spir-
it. Such is the ‘fallacy of Hope’, which is best described as quot libras in duco
summon / Invenies? (Juvenal, X, 147-148). One can read it as following: What
‘weight’ do you find in the Great Leader’s [funeral ashes]?
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And the victorious British Empire...? Byron used Venice as his historical
analogy:

| stood in Venice, on the Bridge of Sighs;
A palace and a prison on each hand ...
A thousand years their cloudy wings expand
Around me, and a dying Glory smiles
O’er the far times, when many a subject land
Look’d to the winged Lion’s marble piles,
Where Venice sate in state, thron’d on her hundred isles!
(CHP IV, 1[3, p. 124])

Turner chose the passage (which he misquoted) as the gloss to his image of
the Ducal Palace. The painting is normatively ‘Turneresque’ — buildings and sky
and water dissolving into a visionary shimmering light. But, for Byron Venice
serves crucially as a warning to imperial Britain, lest we forget, lest we forget...

<...> Most of all,
Albion! to thee: the Ocean queen should not
Abandon Ocean’s children; in the fall
Of Venice think of thine, despite thy watery wall.
(CHP IV, 17 [3, p. 130])

This parallel between the two sea-borne empires was a major theme for
Byron. The ‘Venetian’ tragedies Marino Faliero and The Two Foscari may be
paired with Childe Harold. Contemporaries read them as transparent political
allegories critical of the corruption of ‘the Venetian oligarchy’ in Britain (Dis-
raeli’s formulation). The self-generating relationship between social ‘anarchy’
and the ‘tyranny’ of the oligarchs is implied by the peculiar grammar of By-
ron’s, ‘A palace and a prison on each hand’ — a symbiosis in which one implies
the other. Likewise, in Turner’s image, and to any visitor’s gaze, prison and
palace are architecturally indistinguishable. The amorphous mass of ‘the peo-
ple’ swarm before them in Turner’s image, leaderless, directionless.
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The common places of the imperial paradigm are all in the Venetian in-
vocation in Childe Harold — including even the ‘thousand years’ of a ‘Speng-
lerian’ epoch (compare: “if the British Empire <...> last for a thousand years”,
a famous phrase from Winston Churchill’s speech” (Ilut. no: [6])) — the period
of glory, the plunder of the ‘spoils of nations’, the current fall into decadence.

The Venetian period of ‘glory’ coincided with the conflict between em-
pires in which Venice defended Europe against the Ottoman. Venice’s ‘tiara of
proud towers’ recalls Athens in her prime, defender of the West against the Per-
sian empire. Which brings one to Byron’s one, real-world venture into the thea-
tre of imperial conflict: the Greek war of independence. Turner’s illustration to
The Giaour poses something of these questions. The date, 1822, of The Acropo-
lis of Athens directly relates to current events in Greece, and shortly precedes
Byron’s departure to Missolonghi. The Acropolis was a favourite subject for
Turner; here, in essence, is an emblem of Byronic Philhellenism: the Parthenon
raised high shining with ‘the white radiance of eternity’ upon the Greek slaves
gathered in the foreground; between them an Ottoman caravanserai , the sign of
the tyrannical power of a new, barbaric, ‘Persia’. Turner never visited the Ot-
toman territories; the image is entirely fabricated from Occidental sources.
A simple reading of the image is that it serves to ‘raise consciousness’ of the
(alleged) ‘tyranny’ of the Ottoman regime. It does not suggest a solution, but
morally Turner’s position might be called ‘anti-colonial’.

But, alternatively, the function of the philhellenic ‘discourse’ is to project
onto an orientalised ‘other’ all the guilt of Occidental imperialism. The Greek-
speaking subjects of the former Byzantine Empire were not ‘slaves’ — one need
only look to the Americas for that — and what relationship, if any, exists between
the distant aureole of the Parthenon — signifier of a lost civilisation — and the
huddle of bodies in the foreground? Read emblematically, the cavernous spaces
in between, occupied by other peoples, suggests that whatever ‘glory’ the Par-
thenon represents is now inaccessible, consigned to past history. Place the image
back in its context — The Giaour — the current reality is one of continual conflict
between East and West — what has been called ‘the clash of cultures’.

The fundamental tropes of Byronic intervention in Greece are, of course,
the leitmotiven of Turner’s painting: tyranny, slavery, the glory that was

~65~



AMCTONA. QANQAQTYSECKIN | DHAN. 024, TOM 4. BhINYCH B

Greece. But there is a fundamental divergence from Byron. Although the ideol-
ogy is identical, Byron intervened to alter the history of Greece, Turner never
journeyed there.

A parenthetical aside: Byron, as an Avatar of Romantic nationalism, has
been so promoted by occidental Hellenism that my present concern with ‘em-
pire’ seems counter-intuitive. Add to the scale Byron’s admiration of George
Washington in the USA, Lord Edward Fitzgerald (failed liberator of Ireland),
General Bonaparte as putative liberator of Italy, then Byron’s substitution of
himself in a similar role, and ultimately his self-presentation in Greece qua
Homeric hero. | will return to this.

The theme is ‘empire’ and the ‘one page’ of history. Let me consider the
Greek insurgency from the imperial Ottoman point of view. The historical time
span between the fall of the Greek-speaking Byzantine Empire and the Grecian
insurgency is roughly that between Russian occupation of the Crimea and cur-
rent events there (200/300 years plus). In the meantime, Islamic/Ottoman sub-
jects had settled widely in the Balkans — as Byron well knew. Byron’s invoca-
tion of the Athenian victory at Marathon (490 BC) has no relationship to the
detritus of the Byzantine empire except as gratuitous propagandist fantasy.
What the insurgency threatened was the ethnic and religious cleansing of the
Balkans and the dissolution of the Ottoman empire — thus mirroring the British
point of view (and actions) concerning the insurgency in Ireland in 1798.

Let me provoke further. Byron’s invocation of Homer, from an Ottoman
viewpoint, alluded to the Hellenic attack on Asia Minor which led to the ethnic
cleansing and subsequent enslavement of the people of Troy: a foreshadowing
of the imperial conquest of the Persian empire by Alexander — heralded in the
occident as ‘the Great’. Moreover, the intervention of Britain, France and Rus-
sia in the Greek insurgency was not because of a disinterested love of Hellenic
culture, but had a clear imperial agenda. Russia had long-standing ambitions to
occupy Istanbul, and it became obvious that the Byzantine Greeks had similar
ambitions to re-occupy ‘Constantinople’. Britain and France were later to carve
up the Ottoman Empire into spheres of influence. Is it not time to clear the clap
trap in which Byron’s ultimate misadventure is involved?
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Let me return to his ‘heroes’. The imperial objectives of the Emperor Na-
poleon | were self-evident. George Washington’s ‘liberation’ of the North
American colonies freed the colonists to push westward to the Pacific. If a disil-
lusioned Byron had quit Missolonghi to add ‘one freeman more, America, to
thee’, would his idealisation have survived the plantation of Mount Vernon, the
genocidal tendencies of the republic towards the native Americans, the invasion
of Canada, or the visionary desire of ‘the sage of Monticello’ to extend ‘the
Empire for Liberty’ to South America? As for ‘the late reviving Roman soul’ of
Italy, did the Romanisation of Italy include the eventual establishment of the
hegemonic ‘mare nostrum’? Even now, Lord Edward Fitzgerald’s idea of a
united Ireland remains unfulfilled.

These are complex issues, beyond the compass of a brief discourse. ‘The
Truth is rarely pure and never simple’, and Byron admitted that he had simplified
his politics. Hence, perhaps, his continual political failure, but also the success
of his ‘poetry of politics’ (as another failed politician described it). His verse
kept the idea of ‘Freedom’ constantly burning: “Eternal spirit of the chainless
mind! / Brightest in dungeons, Liberty! thou art” (Sonnet on Chillion [4]). One
thinks of Nelson Mandela, as well as the “prisoner of Chillon.” And others.

References

1. Brown D. B. Turner and Byron. L.: Tate Gallery, 1992. 135 p.

2. Butlin M., Joll E. (eds.). The Paintings of J. M. W. Turner: in 2 vols. New Haven and
London: Yale University Press, 1984,

3. Byron Lord. Childe Harold’s Pilgrimage // Lord Byron: the Complete Poetical Works /
ed. by Jerome J. McGann: in 8 vols. Oxford: Clarendon Press, 1980. Vol. 1. 342 p.

4. Byron Lord. Sonnet on Chillion // Lord Byron: the Complete Poetical Works / ed. by Je-
rome J. McGann: in 8 vols. Oxford: Clarendon Press, 1980. Vol. IV. P. 3.

5. Dictionary of National Biography / C. M. Turner, Joseph Mallord William; ed. by
S. Lee. L.: Smith, Elder and Co, 1885-1900. Vol. 57. 1899. P. 341-350.

6. ‘If the Empire Lasts a Thousand Years’ / The War Illustrated. 1940. June, 28. No 43.
P. 686.

7. Landow G. P. Ruskin’s allegorical interpretations of Turner. URL.: https://victorianweb.
org/authors/ruskin/atheories/5.6.html (accessed on: 12.05.2024).

8. Wilton A. Painting and Poetry: Turner’s “Verse Book™ and his Work of 1804-1812. L.:
Tate Gallery, 1990. 181 p.

~67~



JNWCTONR. OUNOADTINECKI K$DHAN. 204, TOM 4. BAN3CH 8

YAK 821.111

A WONDERFUL PAIR: BAUPOH U ET'O COBAKA BOIIMAH
B CTUXAX DJIMBABET IIUI'OT

M. B. UBankuBa
Cankr-IleTepOyprckuii rocy1apcTBEHHBIN YHUBEPCUTET
m.ivankiva@spbu.ru

B ueHTpe BHUMAaHUs CTaThU — CIOKET O TOM, KaK JEBITHAAUATHWICTHUN bailpoH cTan repoeM
myrouHoit «YynecHoil ucropun nopaa baiipona m ero cobaxu», HaIMCaHHOW, HMPOMLIIOCTPUPO-
BaHHOM, 0()OopMJICHHO! B KHUT'Y U IojapeHHol baiipony ero 6mu3koii noapyroit Dnusader [Turot B
1807 r. OCHOBHBIM NPEeIMETOM APYKECKOW MpOHUH [IUroT cTanma mpuBsS3aHHOCTH M JH000BH baii-
pOHa K cBoell cobake 1o uMeHHU borman, a JIuTepaTypHbIM NMPETEKCTOM JUIsl TOAPAKaHUS — IOIY-
nspHas cepust aetckux ctuxoB Capsl Katpun Maptun non HazBanueM «Komuueckue npukioye-
HUS MaTylkn Xab6apa u ee cobaku» 1805 r. JIro00Bb 1 puBszanHOCTh baiipoHa Kk cBoeii cobake,
KaK U K JIpyTrUM >KMBOTHBIM, Obllla YBEKOBEUEHA HE TOJILKO B 3aKka3aHHOM bailpoHOM y Xyn0xKHUKa-
aanManucra Kimugprona ToMcoHa mopTpere >KMBOTHOTO M HM3BECTHOW smuTaguu Ha HaArpoOuu
bonmana, Ho u B kHure IIUror, koTopas siBiseTcs MaTepuanoM HccieaoBaHusd. B cratee nenaercs
BBIBOJ] O TOM, YTO IPUBSI3aHHOCTb [103Ta K coOakaM, KOTOpas BOCIPUHHMAJIAch COBPEMEHHUKAMU
KaK IPOSIBJIEHUE DKCLEHTPUYHOCTH, MOBJIMSJIA HA CKIIAJBIBAIOLIYIOCS aHTPOIIOKAHUHHYIO KYJIBTYPY
B BermkoOpuTanuu XIX B. 1 BO MHOTOM HOpMaIM30Bajia HOBBIM TUIT OTHOIIEHHS YEJIOBEKA U COOAKH.

Knroueswvie cnosa: baiipon, dnmuzaber [Turot, Capa Katpun Maprtun, bouiman, moa3us, ma-
Tymka Xab6apa, cobaka.

“A Wonderful Pair”: Byron and Boatswain in Elisabeth Pigot’s poems

Marina V. lvankiva
Saint Petersburg State University
m.ivankiva@spbu.ru

The article focuses on nineteen-year-old Byron as a character of The Wonderful Story of
Lord Byron and His Dog, the book written and illustrated by his close friend Elizabeth Pigot in
1807. In her book, Pigot mocks Byron’s condemnation and love for his dog named Boatswain in the
form that imitates popular series of nursery rhymes by Sarah Catherine Martin entitled The Comic
Adventures of Old Mother Hubbard and Her Dog first published in 1805. Byron’s love and affec-
tion for his dog, as well as for other animals, was immortalized not only in the portrait of his be-
loved dog ordered by Byron from the animal artist Clifton Thomson and the famous epitaph on the
Boatswain’s tombstone, but also in Pigot’s book. The article concludes that the poet’s attachment
to dogs, which was perceived by contemporaries as a manifestation of eccentricity, influenced
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the emerging human-canine culture in Great Britain in the 19th century and in many ways normal-
ized a new type of relationship between man and dog.

Keywords: Byron, Elizabeth Pigot, Cathrine Sarah Martin, Boatswain, Old Mother Hubbard,
nursery rhymes, dog.

B muceme Tomacy Ilukoky u3 Pasennsl ot 10 aBrycra 1821 r. Ilepcu
bumm lennu onuceiBan nom baiipona tak: «[loMumo CiIyr B X0351CTBE Y JIOP-
na b., gecsaTe nomaneit, BOCEMb OTPOMHBIX COOaK, TPU 00€3bSHBI, MSTh KOIIIEK,
opeJs, BOPOHA U COKOJI; U BCE OHU, KPOME JIOLIANAEH, XOIAT 10 IOMY, KOTOPBII
TO U JIEJIO OrjlaliaeTcsl uX OECIPUYMHHBIMU CCOpamMu, Kak OyJTO OHH €ro X034-
eBa <...> P.S. I oOHapy>Kuj, 94TO MOU CIIUCOK >KMBOTHBIX B 3TOM ABopiie [{up-
el ObLT HEBEPHBIM... SI TOMBKO YTO BCTPETUII HA MapaJHON JECTHUIE MAThH
[aBJIMHOB, JBYX II€CAPOK M ErHIETCKOro KypaBisi»' [8, p. 211]. baiipon aeii-
CTBUTEJILHO JIFOOWJI JKMBOTHBIX, IOMAIIHUX U JUKUX, U ObLT OKPYKEH UMHU C
paHHel oHOCTH. Y4uach B Tpunutu koiemke B KemOpumxke, baiipon maxe
nepsxan y ceds B komHate Mensens. Tuddanun OpeHcuc onuchiBaeT MHOTOYHUC-
JeHHble 3BepuHLbI baitpona B Anrnuu, lBennapun, Utanmuu u ['pennn, B Ko-
TOPBIX KWJIM, TOMUMO NepednciieHHbIX e >KUBOTHBIX, JIMCA, MOIYTai,
KPOKOJIWJI, MEJIO€]I, TYCH, LaIIsl M KO3a CO CJoOMaHHO# Horoi [4]. OxgHako ero
J0OMMBIMH )KMBOTHBIMH ObLTH coOaku. B moHorpaduu «Jlydmme npysps Jop-
na baitpona: ot 6ynbnoros 10 boumanay [2] Jxxoddpu bona onuckiBaet ucro-
PHIO KXKJIOW COOAKH MO3TA, BIUCHIBAS KUBOTHBIX KaK B JIMUHYIO OHMOTpaduio
M03Ta, TaK U B UCTOPHUIO aHTPOMOKAHUHHOTO COOOIECTBA U UCTOPHUIO CENEKLIUU
B BenmkoOpuranun XIX B.

OpHuM 13 NEPBBIX U CaMbIX JIOOMMBIX KOMIIAHHOHOB balipoHa ObLI méc
no umenu borvan (Boatswain), xotoperiit 6bu1 mogapen baiipony B 1803 1. u
MPOXWI ¢ HUM mouTu 1ATh JieT. B 1808 r. bounman 3abonen GemeHcTBOM U
ymep. CBuaerenbcTBoM 1100BU balipoHa K CBOEMy KOMITAHBOHY CITYKHT MEMO-
puanbHbIi ckien B HelocTenckom ab0aTcTBe M BbICEUEHHAss Ha HAATPOOHOM
namMsaTHUKe snuTadus. XynoKeCTBEHHbIMU MeMopuaiaMu Jiio0Bu baiipona k
cBOeH cobake cramu mopTpeT borMana XymokHHMKa-aHuMmanvcta Kiudrona
Tomricona (1775-1835) mon na3Banumem «Cobaka nopna baiipona borman

! Tepeson moit. — M. U.
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(1803-1808) (Herodpayumnenn)» (Lord Byron’s Dog “Boatswain” (1803-1808)
(The Newfoundland))? u kuura gerckux cruxoB Dnuzader ITuror «UymecHas
ucropus jopaa baipona u ero codakm» (The Wonderful History of Lord Byron
and his Dog). O0beKTOM TaHHOT'O HCCICAOBAHUS SIBJISCTCS CIOKET O TOM, Kak
JNEeBATHAALATWIETHUN balipoH cran repoeM «YHynecHou ncropuu Jiopaa baiipo-
Ha ¥ €ro co0akuy», HAaMCAHHOU, MPOUJITIOCTPUPOBAHHOM, OOPMIICHHOHN B KHHU-
ry u nogapenHou baiipony ero onmskoi noapyroit dnuzadet [luror B 1807 r.

Omuzaber bpumxer ITuror (1783—-1866) Oblia monpyroi U KOppECIOH-
NeHTKou opaa baitpona. Onu no3Hakomuiauch B 1804 r., korja mecTHaAaTh-
netHu#t baitpon ¢ matepsio npuexanu B CayTBeu1 1 000CHOBAIMCH B IOMECTHE
Bypremx HanpoTuB goma, rae xuiau [lurorsl. Monoasie JIF0u MOAPYKWINCH U
10 0The3Nla bailpoHa B YHMBEPCUTET MPOBOAWIN BpEeMsi BMECTE, HAllpuMep 3a
COBMECTHBIM MY3ULIMPOBaHUEM W IeHUeM. llepBoe mmcemo banpoH Hamucan
nesymike 29 aBrycta 1804 r.; oHO 3aKkaHUMBAJIOCHh TaK: «S ocTaroCh BalluM
npeaHHbIM ApyroM, baiipon. P.S. Eciu Bel couTeTe yMECTHBIM OTBETUTH MHE,
s Oymy OECKOHEYHO CYACTIIMB IOJIy4HTh OTBET. IIpomaiire»® [6, p. 67]. ITocie
Toro kak baiipon moctynui B KemOpumx B 1805 r. MOno/IbIe JTFOAU TTPOIOTKH-
JU mepenucky BIUIOTh 10 1811 1. Bénpimas vyacte mepenucku Obuta OmyOInuKO-
BaHa Tomacom Mopom B Ouorpaduu mosta. Ilepenucky Iluror u baitpona
MOXHO Ha3BaTh HEXHOW W Jaxe MO-IPYKECKU HUHTUMHOM: MOJIOJbIC JIIOJIU
Ha3bIBAIOT JIPYT JIpyra BBIMBINUICHHBIMU UMeHamu — KoposeBa becc u Tonu
JlaMIIKWH, TeSITCS HOBOCTSIMH M MBICIISAMH, balipoH mocBsmaer Dan3a0eT CTH-
xotBopenue Eliza, what fools are the Mussulman sect!

Mexnay IIuror u baiipoHOM IENCTBUTEIBHO CIHOXKUIIUCh PEAKUE TOBEPHU-
TeJIbHbIC OTHOIIEHUS. IMEHHO 3TH TEIUIble OTHOIIEHUS CO3aJIu aTMocdepy, B
KOTOpOU cTan ymecteH caenanHbii [Iuror B 1807 r. momapok: pykomucHas
KHUIa CTHMXOB COOCTBEHHOTO coumHeHusi «YynecHas uctopusi jiopjaa baiipona

2 Borman Ha akBapensx [1urot, BeinonaHeHHbIX B 1807 r., n Ha nos10THe TOMIICOHA, HATIMCAHHOM TIPEIIONIO-
xurenbHo B 1808 1. B HelocTenckoM ab0arcTBe, oueHb MOXOXKHU: JIOXMaTas LIEPCTh COOaKH, YepHO-Oesbie
OTMETHHBI, XapaKTEePHBII XBOCT, NIMPOKUI METaNTMUECKUI ONIeHHNK. boliMana MpUHATO HA3bIBaTh HbIO(A-
yHIuIeHa0M, XoTs xxoddpu born npennomnaraer, 4To oH OB CKOpEE XacKH, O YEM CBHUJIETEIBCTBYIOT €TI0
cTodguMe ymu. J[edcTBUTENBHO, U Ha pucyHKax IIuror, u Ha moptpere kuctu Tomrcona bormaH He oueHb
MMOXO0’K Ha HbIO(ayHIeH A

3 I remain your affectionate friend, Byron. P.S. If you think proper to send me any answer to this, I shall be
extremely happy to receive it. Adieu.
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u ero cobakn». Kuura mpezacrabisiia coOOil 4YeThIPHAIIATh CIIUTHIX CTPAHMII
HebOosbIoro pasmepa (9,8 Ha 11,5 caHTuMeTpoB) ¢ UTyTOYHBIMU CTUXAMHU U JECs-
THIO aKBapeJIbHBIMU PUCYHKaMH. B MOCBSIIEHUN yKa3aHbl OTIPABUTENb U TO-
Jy4aTreib, «IO0CTOIOYTEeHHOMY MiaaeHuy Jlopay baiipoHy OT HOCIyLIHOTO
Cmupennoro Cepprna: nucarenshunia E.P.B.» (that Right Honble Infant The
Lord Byron, by his very obedient Humble Sert: The Authoress E.B.P.), a taxxke
nara counHeHus: 26 mapra 1807 r. Ha 00510kK€ €IUHCTBEHHOIO 3IK3EMILIApa
pykou IIuror Hammcano: «Koraa s nana nouurtars 3ty napoauto Jlopay baiipo-
HYy, OHA TaK €ro pa3Becesinia, YTO OH MOMPOCHII Y MEHS pa3peuieHusl MOAapUTh
ee “Mainienbkoit Mapu bauep”, u s ¢ yI0BOJIBCTBUEM Aasia cBo€ cornacue. [loa-
TBEPIKIAI0 €ro rofbl crycTs. Dam3aber bpumker IMTuror. 1 mromst 1854»* [1].
B 1892 r. pykonucs npuobdpen npodeccop ¢punonorun Oiiren KénpoOunr [10].
B Hacrosiee Bpemst oHa xpanutcs B Texacckom yHuBepcutere B ropoje OcThH
[1], mocTyn k apXMBY KOTOPOI'O B HACTOSIIIEE BPeMsI HEJIOCTYIICH.

[Iurot B3sJ1a 32 OCHOBY CBOETO COYMHEHUs BhimeAmuid B 1805 r. u cras-
WA ceHcarued COOpHHMK aeTckux cTuxoB (nursery phymes) Capsl Katpun
Maptun (1768—-1826) non HazBanuem «KomMudeckne MPUKITIOUEHHUS MATYLIKH
Xab06apn u ee cobakn» (The Comic Adventures of Old Mother Hubbard and
Her Dog). Kuaura Beinuia B uzaarensctse J>xona Xappuca (1756—1846), npo-
JOJIKATENsl U MPABOIPEEMHUKA CEMbU KPYMHOTO JAETCKOIO KHUTOM3AATENs U
namnel OpuTaHcKol AeTckor nutepatypsl J>xona Herobepu (1713—-1767). Xap-
puc ctai pykopoaureneM pupmbl B 1801 r. 1 moHavany npuaepKUBaics CyIie-
CTBOBABIIIEro u3aareabckoro cnucka Herobepu. Onnako yxke B 1804 r. oH no-
MOJIHWJI CHMCOK HOBBIMM MMEHAaMHM W CTaJl M3JaBaTb B Y3HABAEMOM CTHJIE
Hpro06epu HOBBIE Tpou3BeaeHUs. «KomMuueckue NMpUKIIOUEHUST MaTYyIIKA Xao-
Oapa u ee cobakm» cTaym Jjisi Xappuca MpopbIBOM, TaK KakK, BO-TIEPBBIX, B OT-
JUYUE OT TPAJAUIMOHHBIX KHHUT W3AATEIbCTBA, UMEIN UCKIIIOYUTEIBLHO Pa3Biie-
KaTeNbHYI0 (PYHKIHIO U HE COJepKaM HUKAKOTO JMJAKTUYECKOro IjIaHa, a,
BO-BTOPBIX, XappPUC HMCHOJb30BAN ISl WLIIOCTPALUU TEXHUKY XPOMOKCHIIO-

rpaduu, Torga kak Herobepu M ero HACIEIHUKU HWCIIOJH30BAaId B OCHOBHOM

* When I gave the inclosed Parody to Lord Byron to Read, he was so much amused with it, that he asked me
as a favor, to present it to “Little Mary Becher” and I had great pleasure in granting his request. This I certify,
in after years; Elizabeth Bridget Pigot June the first 1854.
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keunorpaduio [3, p. 240-241]. Xpomokcunorpadus odecrieynBaia 3HAUNTEIb-
HbIE IPEUMYIIECTBA KAK XYJI0KECTBEHHOI0, TAK U KOMMEPYECKOTO XapaKTepa:
BBIITYCK HEJOPOTUX CEPUUHBIX M JETCKUX KHUT, OTPAHUYEHHOE KOJUYECTBO
KpPacoOK C ILIEJIbI0 M3BJICUEHHUS] MAaKCHUMaJbHOTO J0X0/a, 0ojiee TOHKas Ipopa-
00TKa jmeTalnei, 0 IBEHAIIATH Pa3HbIX KPACOK Ha OJHO U300paxKeHue.

KHura MapTtuH OTKpbIBaNIach CIEAYIONMM IIECTUCTUILIUEM

Old Mother Hubbard

Went to the cupboard,

To give her poor Dog a bone,
When she came there

The cupboard was bare,

And so the poor Dog had none.

[, p. 6]

Marymika Xa66apa

K oydety nomina

3a KOCTOYKOM OeTHOM cobake,
Kornma nmomomna,

Buaur — nosika nycra,

U cobaka ocTajiach HU C 4eM®.

3a HUM CJle0BajIyd TPUHAJLATh YETBEPOCTHUIIUMN, KaXKIO€ W3 KOTOPBIX
CJICIOBAJIO €UHOM CIOKETHOM MOJIEIN: MaTyIlIka Xa00ap/ yxoauia o JejiaM,
a BEPHYBIIINChH, 3aCTaBajia CBOIO CO0aKy 3a KAKUMH-TO CMEIIHBIMU MTPOKa3aMH,
HalpuMep, Ta CTOsUIa Ha TOJIOBE, WUTpajia Ha (uieiTe WM TaHIEBajga JHKUTY,
CKaKajia BEpXOM Ha KO3JIMKE, KOPMHUIJIAa KOTa.

She went to the Tavern

For white wine and red;

When she came back

The Dog stood on his head.
[Ibid, p. 15]

OHa B TaBepHy Iomuia

KynuTh KpacHOro u 0€j10ro BUHA;
Korna Bepuynacs qomon,

Cobaka crosiia BHH3 TOJIOBOM.

She went to the Fruiterer’s
To buy him some fruit;
When she came back
He was playing the flute.
[Ibid, p. 18]

% 3nech U Janee nepesos Moit. — M. M.
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She went to the Barber’s Omna monuia K MUPIOJILHUKY

To buy him a wig; KynuTh eMy HIHHBOH;
When she came back Bepnynack — oOHapyxmiia
He was dancing a jig. OH JKUTON yBIJICUCH.

[5, p. 23]

MapTuH Takxe WUIIOCTPUPOBaAjia CBOM CTUXU: OJIMH PUCYHOK ObLI IMOMeE-
IIEH Ha TUTYJbHBINA JIUCT, & OCTAJIBHBIC PACIOJIArajJuch HEMOCPEACTBEHHO MO/
CTUXOTBOPEHUSAMU.

Hecmotpst Ha TO, 4TO B CTUXaX MBITAIMCh YBUACTh MOJIUTUYECKYIO CaTH-
py, «Marymika Xab6apm» OblIa U3aaHa IPEXKAe BCEro JJis JeTei, a e€ myOou-
Kalys 0003HauMia HOBBIM MEPHOJI B UCTOPUU JETCKOM JmMTeparypbl Bemnko-
OpUTaHMM, KOTOPBIA HCTOPUK JAETCKOM auTeparypsl XapBu JlapToH Ha3zBanl
«paccBeToM Jierkoctu» [3, p. 365]. Kuura nMena HeoOBIKHOBEHHBIH yCIIeX: 3a
MepPBbIE HECKOJIBKO MECSAIIEB OBLIO MPOIaHO 00Jiee ACCATH ThICSY Komuid. J[>KoH
Xappuc nocnemui ¢ IpoJ0JKEHUEM MPUKIIOUeHU MaTyiku Xab0ap/, KoTo-
poe BbIIIO yke B 1806 1. 31ech N€C HE yCTaeT yIUBIATh CBOKO XO3SMKY MPBIK-
KaMU Ha CKaKaJIKe, KPYKEHUEM Ha KayeJsix, UTPOil Ha CKPUIIKE U NPOYHUMHU 1Ia-
JIOCTSIMH.

[TuroTt noapaxkaetr «Martyiike Xad0apa», U HE TOJBKO UTPAET C MPETEK-
CTOM Ha YPOBHE 3aroJIOBKa U MOBTOPSIET €€ CTUXOTBOPHBIE XapaKTEPUCTUKH, HO
MMHUTHUPYET MapaTEeKCThl, CO3/IaBasi MOJHOIBETHBIC aKBapEIbHbIC PUCYHKU WIIH
BBIOMpas cx0kuil opMar aucTa (IecsATh HA BOCEMb CAHTUMETPOB), KOTOPHIN
CTaJ OTJIMYUTEIIBHON YepTON XappUCOBCKOTO MEPUOa KHUTOU3JAHUS.

CruxorBopenus [Turor Obuu nocesiteHsl balipony u ero co6ake boima-
HY, KOTOPBIX aBTOP Ha3bIBaeT «4yaecHou mapoukoit» (wonderful pair). Hem Obr
HU 3aHuMacs balipoH, boumaH Bcerna HaXOUTCS PSJOM C XO3IMHOM U BECe-
JUT €ro CBOMMHM ImajgocTsMu. [1ogo0HO Ipyrol 4y/IecHOM Mapodyke, MaTyIIKe
Xabbapa u ee 6€3pIMIHHOMY KOMITaHbOHY, baiipon n boriman cocyIecTByioT B
008U, 3a00Te pyr o apyre. [1oaT 00U cBoero KoMmnaHboHa, o yem Iluror

IMUIIEST BO BTOPOM CTHUXC!
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Lord Byron look’d pleas’d, | know what he saw,
‘Twas Bo’sen’ [sic], who instantly gave him his paw,
He patted his head with affectionate hand,

Says he “You’re the very best dog in the Land”.

Jlopn baiipon, 6€3 coMHEeHUH, OYeHb OBLI paj,
Benp boiMan nanky cer yac eMy nojgad,
OH noTpenain codaky pyKoH 1o rojioBe

W nackoBo poMonBiL: « Tl mydinmii néc Ha Beelt 3emue» (Llut. mo: [1]).

[TuroT numier o baiipone u boiimane Tak, kak OyJaTO 3HAET HEMYOJIUYHbIE
MOAPOOHOCTU UX KU3HU. AHanu3upys wuioctpanuu [luror, Aunert Iluy ot-
MEUaeT, YTO Ta U300paKAET «IOBCEAHEBHBIN KOCTIOM baiipoHa: pak, KENThIC
OproKku, cepblil KuiIeT, Oenas pyoOalika ¢ proiiaMu, TajICTyK, MUIHHIAP U TyQIu
Ha IUIOCKOM mojomiBe» [/, P. 83]. baiipon n3o0pa)keH 3a NMPUBBIYHBIMU 3aHSITHU-
SIMH: TIMIIET 32 MUCbMEHHBIM CTOJIOM, €/I€T B KapeTe, UTPaeT B KPUKET, cOOnpa-
€TCs B YCTPUUHBIA Ki1yO, MpUHUMAET BaHHY. [Iuror mo3poJisier cedbe B 1IyTOU-
HOM TOHE OOXOJIUTHCS C OYEHb JUYHBIMU mpoOiemMamu aApyra. Tak, Iluror
n3o0paxkaet baiipoHa MOJHOBATHIM OHOIIEH, KOTOPHIA 03a004YEH MOXYACHUEM.
Nnmroctpanusi, Ha kKoTopod balipoH mpuHUMaeT BaHHY B OTPOMHOM OOTHHKE,
COOTHOCUTCS C ONHUCAHHBIMU camMuM balipoHOM MeTogaMu MOXYIEHHUSI, KOTO-
pbi€ BKJIIOYAQJIM, B YaCTHOCTU, TPy B KPUKET B CEMH KUJIETaX U OOJBIIOM
MajbTO M €XKEIHEBHBIC TOPSYME BaHHBI. B KHUTE MpOSBIsSETCS ONpeseicHHas
WPOHUS B OTHOILICHHM PEJIIUTHO3HBIX BOMPOCOB. Tak, B OJHOM U3 CTHIIKOB
BoiimaHn mipeBpaiiaeTcsi B BUKapusi M HACTaBJISCT XO35IMHA, BEPHYBIIETOCS U3
noma npenogoonoro Tomaca buuepa: He went to the Cottage to chat with Ann
Beecher, & when he came back, Found Bo ’sen’ turn’d Preacher (Ilut. no: [1]).
Ha pucynke mec B o0yraueHnu CBSIIIEHHUKA ¢ Kadeapbl oOpaniaeTcs K X0351uHY:
«[lokaiicst, HedecTHBell, MPOTUBLCA HMCKyineHusM» (Repent ye wicked, resist
temptation) [Ibid].
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B omHom u3 crumkoB marymka Xab0apna yxoauT 3a xjeboM, a Korja
BO3BpalllaeTCsl, OOHAPYKUBAET, UTO cobaka MepTBa. OHa OTIPABIISIETCS K IPO-
OOBILMKY, BEPHYBUIUCH OT KOTOPOI0, BUIUT, YTO coOaka >kuBa U 3710poBa. [1ec

IIPOCTO PA3BITPHIBAET XO35MKY, YMHUPAET B IIYTKY, 4 IOTOM CMEETCS:

She went to the Baker’s OHa nomnuia B eKapHio

To buy him some Bread,; Kymuts cobake xi1e0;

When she came back Bepuynace — o0Hapyskuia

The Dog was dead! Co0aku B )KUBBIX HET.

She went to the Undertaker’s OHa k rpoOOBIIUKY MOILIA

To buy him a coffin; Kymuts cobake rpo0;

When she came back Bepnynack — oOHapyxwmia,

The Dog was laughing. Kak Beceno cmeercs e€ mec.
[5, p. 9-10]

[Iurot MOBTOpSIET 3Ty IIYTKY B CBOE€M KHUTre. balpOH BUIUT CIISIIIETO
HENOABWKHO bomMana u, aymas, 4TO TOT yMEpP, HAYMHAET T'OPbKO ILJIAKATh.
Onnako bouMan NpoCkIaeTcs, CaaAuTCs PSAOM C XO3IUHOM U CMOTPUT, KaK TOT
IJ1a4€eT, 3apbIBIIMCH B HOCOBOM IUIATOK. Y CIYTHU IPOOOBIIMKA OKA3bIBAIOTCS HE
HyXHbl. B 1808 1. boriman yxe mo-HacTosieMy TsKeIo 3a00ien OCIICHCTBOM.
balipoH caMOOTBEPKEHHO yXa)XXHMBaj 3a CBOUMM ApyroMm. bona numer, kak bani-
POH BBITUpAJl CTEKAIOIIYIO W30 pTa OOJILHOM COOAKW CIIOHY, HE OTXOAWI OT
BboiimaHna 10 camoil cMepTH, BhIpaxkas *ejJaHue ObITh TOXOPOHEHHBIM BMECTE C
HuM [2, p. 68]. borman 6b11 moxopoHeH B Heroctene, B rpadctBe HoTTrHIEM-
mmp, Tae baiipon xxun mexay 1808 u 1814 rogom. Ha mecte morpeGenus Obin
BO3JIBUTHYT MOHYMEHT, Ha KOTOpPOM Oblja BbIceueHa snuTadus B mpose, u3-
BecTHas kak «Jmurtadpus codake» (Epitaph to a Dog), manucanHas apyrom
baiipona J[xonom Xo00XaycoMm, U CTUXOTBOPEHHME M3 JBAAIATH LIECTH CTPOK,
HarMCaHHOE TePONYECKUM CTUXOM, KoTopoe balipon Hanucan 30 Hos0psI, yepes
JABEHAANATh JHEH mocie cMeptu borvana [9, p. 43]. Ilomumo storo, ot Borr-
MaHa OCTaJICS W3BECTHBINA, Oyaromapsi mzoOpaxkenusiMm Tommcona u Iluror
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METAJUIMYECKUN OIIECWHUK, KOTOPBIM MO-TIPEKHEMY JICKUT B ckierne B Hpro-
CcTeICKOM a00aTCTBE.

B npopomxeHun NpUKIOUYEHU MaTyluku Xab0ap/, omyOlIMKOBaHHbBIX B
1819 r., e€ néc ymupaer mo-HaCTOSIIEMY, U MaTyIka Xab0ap/ UCIIOIHSIET pu-
TyaJl IpolllaHusa ¢ HUM. Ha mutrocTpanuu oHa yKpamiaer [[BeTaMu MOTHITY, KO-
TOpas NPECTaBISIET COO0M KaMEHHOE PSIMOYTOJIbHOE HAATPOOHUE C y30paMu U
CKYJIBIITYpPOH COOaKH.

This wonderful Dog DTOT UyaeCHBIN nEC
Was Dame Hubbard’s delight, bl a1t HEe oTpanon
He could Read, he could Dance, Yurarh yMell, eTh IECHH,
He could Sing, he could Write; [Tucars 1 TaHLIEBATE;
She gave him rich dainties [Tpu KU3HA TOTHKO JTAKOMCTBAMH
Whenever he fed, OHa ero KopMHuIIa,
And erected this Monument A xorna oH ymep,
When he was dead. [TaMATHUK BO3ABUIJIA.
[5, p. 34]

[lo HameMy MHEHHIO, Ha TOJOOHBIN (hUHAT MOTJa MOBIUATH CTaBIIas
MyOJIMYHOM IMoCMepTHas MeMopuaiu3aius bormana, koTopast Oblia BOCITPUHS-
Ta CKOpee KaK AKCIICHTPHYHBIN JKECT, OJJHAKO CO BPEMEHEM OKa3ajia BIIMSHHE
Ha (OPMBI TOPEBAHUS TIO KUBOTHBIM-KOMIIaHbOHAM. Tak MpUYyAJIMBBIM 00pa-
30M Becelble CTUXOTBOpeHMsI MapTuH u [IuroT okazanuch HampsIMyrO CBSI3aHBI
C cyan0o# oHOM M3 MoOUMBIX coOak balipoHa, a mpolllaHue caMoro MmosTa ¢
BoiimaHoM MOBJIMSIO HA pa3BUTHE CIHOKETa O Marylike Xabbapa u e€ cobake,
U PENPEe3eHTAIMIO TOTPedaIbHOTO PUTYyaIa.
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HUccneoosanue evinonneno no epanmy Ilpasumenscmea Poccutickou @edepayuu (coenauie-
Hue Ne 23-28-00989 om 14.06.2022, cpox peanuzayuu 2023-2024 22.) «Anenuiickas kiaccuveckas

Jumepamypa 6 Mupogou Kyivmype: peyenyuu, mpancoopmayuu, UHmepnpemayuuy.

B crarbe paccmaTpuBaetcs penenuus obpasa 0alipOHHUECKOro reposi B MOMYJISPHOM IPO-
U3BE/ICHUH KHUTAMCKOM CETeBOM JMTepaTyphl — BeO-HOBewie «be3mMonBHOE uTeHHe» aBTopa Priest.
WuTerpanus B CrokeT o0pasza Xapu3MaTUIHOTO I'epos-3710/1esl, «yHACIEeJOBABIIET0» LENbIN Psl Xa-
PaAKTEpUCTUK €BPONEHCKUX «OallpOHUTOBY», MO3BOJISET ABTOPY PELIUTh HECKOJBKO XYA0)KECTBEH-
HBIX 33/1a4 — B YaCTHOCTH, OOOCTPUTH JIE€TEKTUBHYIO UHTPUTY CIOKETa U YCHIUTh UHTEPTEKCTYyalb-
HYIO UTPYy B JUTEpaTypHbIE aJUTIO3UU C ynTaTesneM. HekoTopele kauecTBa M MPUMEThl TUIIMYHOTO
OalipoHHYECcKOro reposi (mpuBjeKaTeIbHas BHEITHOCTb, HTOPOYHOCTb, CKPBITHOCTh, IIMHU3M, ITPOTH-
BOTIOCTABIICHHOCTH 0011eCTBY) Priest mepeHoOCHUT B CBOM TEKCT O€3 BUAOU3MEHCHHH, APYTrHe — ajiar-
TUPYET K 0XKHUIaHUAM COBPEMEHHOI'O YUTATeNs (HanpuMep, BBICOKUN YPOBEHb MHTEIJIEKTA U TATa K
TalfHOMY 3HaHMIO «IIPEBPAILAIOTCS» B HOBEJJIE B UHTEPEC Iepost K KpUMUHAIBHOMY MPOdailIuHTy)
U BIIMCBHIBA€T B KOHTEKCT peaiuii COBPEMEHHOT0 KUTANHCKOro oluiecTBa (IpUBHIETUPOBAHHOE I10-
JIO’)KEHHE MOTHBHUPOBAHO B HOBEJUIE MPUHAJICKHOCTBIO T€POsi K @hyapoatl, T.e. KHTAHCKOU «30J10-
TON MOIOAEkM»). CBOMCTBEHHBIH HEKOTOPBIM «OaifpoHHTaM» TeMOHU3M Priest mpouuThiBaeT ¢ mo-
3ULIIMA KUTAHCKON KyJbTYphl, B UaCTHOCTH, CPABHUBAs I'eposl C JINCOI-000POTHEM M3 KUTAHCKUX
neren]. Takum o0Opa3om, YKOpEHEHHBIHN B eBporelickoi autepatype XIX B. «kapkac» U peakue, HO
TOYHBIE OTCBIIKU K KUTalCKON MHU(]OIOTHH, KIIACCHUECKONW KUTAICKON JTUTEpaType U COBPEMEHHBIM
KUTaWCKUM peaiusiM MO3BOJISIOT MUCATENbHULE CO3/1aTh CIOXKHBIM 00pa3 Ha CThIKE TpaaWuLUH, MOo-
HATHBIN KaK KUTAlICKOMY, TaK M 3al1aJJHOMY YUTATEIO.

Knwouesvie cnoea:. nonynspHas KylbTypa, KUTalcKas ceTeBas JHMTeparypa, BeO-HOBeNIa,
OalipoHNYECKU# Tepoil, HHTEPTEKCTYaTbHOCTb.
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The Byronic Hero in Chinese Web-Novels: Reception and Transformation of the Image
(Based on Priest’s Silent Reading)

Elmira V. Vasileva
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The study was supported by a grant of the Government of the Russian Federation (agree-
ment No. 23-28-00989, dated 14.06.2022, implementation period 2023-2024) “English Classical
Literature in World Culture: Receptions, Transformations, Interpretations”.

The article focuses on reception of the image of the Byronic hero in a work of Chinese web
literature — the web novel Silent Reading by a popular Internet author Priest. The integration of the
image of a charismatic hero / villain, who possesses a range of characteristics of the European “By-
ronites”, into the plot allows the author to achieve several artistic goals — in particular, to radicalise
the detective intrigue of the plot and to strengthen the intertextual game of literary allusions with the
reader. Priest incorporates some qualities and traits of a typical Byronic hero (attractive appearance,
depravity, secrecy, cynicism, opposition to society) into her text without modifying them and adapts
other traits to the expectations of the 21st-century reader (e.g., keen perception and a craving for
secret knowledge turn in the novel into the hero’s interest in criminal profiling), inscribing them
into the context of the realities of modern Chinese society (e.g., the hero's privileged position is mo-
tivated in the novel by his belonging to fuerdai, i.e. the Chinese “gilded youth™). Priest interprets
the demonism peculiar to some “Byronites” through the prism of Chinese culture, in particular, by
comparing the hero with a huli jing-werefox from Chinese legends. Thus, Priest proposes a complex
image, rooted in the European literature of the 19th century and “peppered” with occasional yet
acute references to Chinese mythology, classical Chinese literature and modern Chinese realities,
relatable both to Chinese and Western readers.

Keywords: popular culture, Chinese web literature, Chinese web novel, Byronic hero, inter-
textuality.

baitpoHndeckuil repor — Xapu3MaTUUYHbIN, TParuyeCKUn, MATEKHBIN, LU-
HUYHBIN, TTPUBJIEKATEIBHBIN U OTTAJKUBAOIIUN OJHOBPEMEHHO — 3aKPEIUIICS B
JUTEepaType B Ka4eCcTBE rOTOBOTO o0Opasa €€ mpu XKM3HU camoro Jiopaa baiipo-
HA, BIIOCJICICTBUU IOJIyYMB CTATYC apXETUIA, YK€ HE CBA3AHHOTO HEPA3PBIBHO C
POMAHTUYECKOM TPaAULIMEN, a IPUHALIEKAIETO 3aIlaJHOU XyHA0KECTBEHHOU
MbICIIU B 1iesoM. CBOUX «OalpOHUTOBY CO3[IaBANId aHTJIMIICKUE, (DpaHIly3CKuE,
PYCCKHE, aMEPUKAHCKUE MUCATETU-POMAHTUKU U PEATUCThI, PeHOMEH Oaipo-
HUYECKOT0 Ieposi aKTUBHO HCCIIENOBAIN U IPOAOJDKAKT UCCIEA0BATh UCTOPHU-
K1 Jurepatypbl B Poccun u 3a pyoexkoMm. CoxpaHsieT CBOIO aBTOPUTETHOCTD
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monorpadus II. JI. TopcieBa «balipoHMYECKHUM Tepoi: THUIBI U MPOTOTHUIIBI
[8], onyOnukoBanHas B 1962 r., a Takke BBIIIEAIIAs ABAANATH JIET HA3a MOHO-
rpadus A. Creiin «balipoHndeckuii repoid B KuHemarorpade, Xy10KeCTBEHHON
JUTEpaType U Ha TelaeBuacHUM» [7]. B Hamiel crpane k o0pa3y OalipoOHHYECKO-
ro Teposi MCCieloBaTeny o0palaiuch HEOAHOKPATHO, HAauboJiee K€ aKTyallb-
Hasg paboTra — cCTaThd «ApXETUIl “OalpOHUYECKOrO Tepos’ B JHUTEpaType
XIX Beka» [2] E. H. Kopuunosoii, omyonukoBanHas B Hawane 2024 r. (B rox
MIPOBEACHUS HACTOSIIErO HCCIEIOBAHUS), YTO TOBOPUT O HEMPEXOJSIIEM aKa-
JE€MHYECKOM HHTEpECE K TaHHOMY (DEHOMEHY .

He muHOBano yBrneuenue OalipoHMYEeCKUM TepoeM u Aszuio. B uccrieno-
BaHUU Tpodeccopa kurtaiickoro ynuBepcurera ['onkonra Jlu Oy «PomaHTHK,
MSTSKHUK U peaknuoHep: Meramopdossl baiipona B Kutae XX B.» [5] mnpo-
CJIE)KMBAETCSI UCTOPUS PELENIUU, KYyJIbTYPHOU anmponpHaluy, OUEHKU U Mepe-
OILICHKU JIMYHOCTU U TBOpuecTBa baiipoHa, a Takxke Qurypsl 6alipOHUYECKOTO
repost oT no3aneit Lun (pydex XIX—XX BB.) 10 snoxu Mao [[331yHa. B pas-
HbIE UCTOPUYECKHUE MEPUOJIbI U B PAa3HBIX MOJUTHYECKUX PEATIUSIX BHICBEUHBA-
JIUCh PA3JMYHBIE ACHEKTHI JINYHOCTH (B T.4. TBOPUECKON HUJIEHTUYHOCTH) baii-
pOHa, B KOTOPOM  M3HAYAJIbHO  BUJEIM  JIUMIIb  «PEBOJIOIMOHEPA,
pa3MaxuBaroniero (uarom», 3aTeM «CaTaHUHCKOTO (B MUJIBTOHOBCKOM CMBICJIE)
M03Ta», a MO3JJHEE JBOMCTBEHHYIO (PUTYpPY, TSATOTEIOUIYIO K PEBOJIOIMOHHOMY
POMaHTHU3MY, HO BCE K€ «3apaKEHHYIO» U «Oyp>Kya3HbIM MHAMBUIYATU3ZMOM
(mepeBoa moii. — 3. B.) [5, p. 198, 203-204].

DTa ABOMCTBEHHOCTh — KaK CaMOro M03Ta, TaK U €ro repos — crajia mpe-
METOM JIMCKYCCHUHU B CTaThe JuTeparopa u uccienonareins FOanps Kauzs «baiipon
u OalipoHHMYECKUH repoi», omnyoimkoBaHHOW B razere «I'yanmun JKubao» —
riaBHOM oprane [lemokparnueckoi auru Kutas — B 1964 r. u 3amycTuBIiiei B
ATOM HM3JaHUN HACTOSAIIME Je0aThl, CTABIIME, MO YOSKIACHUIO TTpodeccopa Jiu,
BaXHOU cTpaHuileil B ucropun nepeoueHku B Kurae nopaa baiipona, a taxxke
psaja Apyrux 3amajHbix Mo3ToB U nucarenei: [toro, Crengans, MuikeBuua,
e u np. [5, p. 206]. Havamo HOBOro BUTKa akaJeMHUYECKOT'O MHTEpeca K
baitpony u gpyrum 3amagHbiM aBTopam mnpumnuioch Ha 1980-e rr., xorma B
CTpaHe BHOBb U3MEHUJIACH MOJUTUYECKAs U KYJIbTYpHasi 00OCTaHOBKA.
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B nocneaHue roapl, OTMEUEHHBIE SKCIIOHEHIUAIBHBIM POCTOM IOITYJISIP-
HOCTH KUTAHCKOW MAacCOBOM KYJIbTYpbl 32 pyO€XKOM U CBSI3aHHOM C HUM «BE-
CTEepHHU3AIMEH» KHUTAUCKUX KYJIbTYPHBIX IMPOJAYKTOB, 00pa3 OalipOHHYECKOTO
reposi, IpekJIe NPUHAIICKABIINN HCKIFOYUTENBHO aKaJeMUYECKOMY JIHUCKYp-
CY, IOCTETIEHHO IPOHUK Ha CTPAHUIIbI KUTAHCKUX BEO-HOBEIUI, a TAKXKE B IKpa-
HU3ALMH 3TUX ITPOU3BEICHUN.

SBNeHNE KUTANCKOW BEO-HOBEJUIBI TPEOYET TEPMHUHOJIOTUUECKOTO U CO-
JEPKATEIBbHOIO KOMMEHTapus. [IpUMEHUTENBbHO K KUTAWCKOW MacCOBOM KYJIb-
Type MOJ HOBEJUION MOoJApa3yMeBaeTcs He Majas snudeckas Gpopma, OTInYaro-
mjasici OT KOPOTKOrO pacckaza AMHAMUYHOM (adysioil M HEOKHJIaHHOU
Pa3BA3KON-«IIyaHTOM», a creuu(puueckoe sIBJICHUE, BO MHOTOM OJIM3KOE SIOH-
CKOMY «paHo03» (uckax. anri. light novel — «iérkuii pomany), muine B Halren
CTpaHe IMOJYy4YHMBLIEE TAKOE HA3BAHWE, OUYEBUIHO, MO MPUYUHE HE BIIOJHE KOP-
PEKTHOTO JFOOMTEILCKOTO MEPEBOa ¢ aHIIMHCKOro s3bikal. Kuralickue BeO-
HOBEJUIBI B JCMCTBUTENIILHOCTH MPEACTABISIOT CO00W OOBEMHBIE, 3a4acTYIO
MHOTOTOMHBIE POMaHbl, MyOJIMKYyEeMbI€ CIIEpBa Ha CHEIMATU3UPOBAHHBIX Caii-
Tax, a BIIOCJIEJICTBUU — B CIIy4ae XOPOIIETr0 YUTATEIbCKOIO OTKIMKA — U Ha Oy-
MaKHOM HOCHUTEJIE I KOJUIEKIIMOHEPOB. B KnTae MOKIIOHHUKH TEX WA UHBIX
aBTOPOB M MX pabOT 0ObeAUHSIOTCS B (PaHKITYObI, HOBEJIBI CTAHOBATCA OCHO-
BOM i1 (PUIBMOB U CEpPUAIOB, KOMMEPLHUAIU3UPYIOTCS B BUAEC CYBEHHPHOM
POTyKIIAH?,

[Ipu 3TOM KMTalickue BeO-HOBEJUIbI, pacCMaTPUBAEMble KaK MHOXECTBO,
OTHIOZb HE TOMOT€HHBI: CIOKEThI UX MOTYT ObITh PEATUCTUYECKUMU WK (paHTa-
CTUYECKUMH, COBPEMEHHBIMH HJTH UCTOPUICCKUMH (MU TICEBIOMCTOPHUYCSCKIMHU),
LIEHTPAIbHOE MECTO MOYKET 3aHMMAaTh JIIOOOBHAS JIMHUA, JETEKTUBHAs JIMHUSA
WJIM JK€ CTAaHOBJICHHUE MOJIOJOTO repos B L34HbXYy — pOMaHTU3MPOBAHHOM MUPE

! B kuTalicKoM KyJbTYpPHOM TIOJIE 3TO SBIEHHE HA3BIBAIOT COOMPATENIHLHO «CETEBOM JIUTEPATYPOID» (KUT. yIIp.
W45 3, nunbpuHb Wangluo Wénxué), B aHrmiickoM s3blke pacpocTpaHeHsl cioBocoueTanus online liter-

ature, web literature, web fiction, a Tax:xe web novel, koropoe u GBIIO HEBEPHO TIEPEAAHO TIEPEBOTINKAMU-
JOOUTEINSIMH, 3aHUMaBIIMMUCS HeO(UITUATBLHOHN pycHHKANINEH TPON3BEICHHIA.

2 3a py6ekOM BOCTPEGOBAHHOCTH KNTAMCKMX HOBEIUT (KaK M BCeH KUTAMCKON MON-KyJIbTYpPBI) TAKXKe BO3pac-
TaeT C KaXJbIM roJoM. Tak, OIIeIOMUTENbHBIN yCIIEX Y POCCUMCKUX YMTATENIEeH HOBEIUT «MarucTp abpsBoiib-
CKOTO KynbTa» U «bnarocrnoBenune HeOoxuTeNei» MHTEpHET-TUCaTeNbHUIBI MocsH TyHCIO 3acTaBMII MHO-
rHe KpyHHbIE HW3AATeNIbCTBA 3aKyNUTh JIMLIEH3MM Ha MMyOJIMKAlUIO MOMYyJSPHBIX KHTAHCKUX HOBEILI,
a HEKOTOpBIE «HUILEBBIEY» HM3/1aTENNbCTBA, N3HAYAJIBHO CIENHAIN3UPOBABIINECS HA JUTEpaType A3uu B Iie-
JIOM, — TIepenpopUINPOBATHCS IO/ M3JaHNE OKA3aBIIETOCs CTOJIb BOCTPEOOBAaHHBIM JKaHPA.
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00€BBIX UCKYCCTB; FEPOSIMH MOTYT OBITh OOBIYHBIC JIFOAN WJIU JIET€HIapHbIE BO-
UTEIN, HEOOKUTENN U JEMOHBI, LIAPEBUYM HECYIIECTBYIOIIUX HAPCTB U UX BO3-
JIFOOJICHHBIE U T.]I.

HecMmoTpst Ha OYEBUIHYIO OPUEHTUPOBAHHOCTh HA COBPEMEHHOIO, MPH-
TOM MOJIOJIOTO YMTATeNsd, KATaCKUE BEO-HOBEIUIBI CIOKETHO M ACTETUYECKU
CBSI3aHBI ¢ KHTAMCKON MH(OIOTHEN U KITaCCHYECKOM KUTaHCKOM JTUTepaTypoii’,
Oco0EHHO 3TO XapaKTEepHO MJisi HOBEJUI, OTHOCSIIMXCA K CyOXaHpaMm CsHCS
(xianxid, nocin. «0eccMepTHBIC Tepor», B POKYCEe MOBECTBOBAHMS — KaK JIFOJIH,
Tak U MU(]HUUECKHE CYIIEeCTBa, HEOOXKUTEIH, JEMOHbI, BCECUIIbHBIE JA0CHI U
np.), yes (wiixid, TOCH. «CTPAHCTBYIOIIUE TEPOM», B IIEHTPE CIOKETa — MYTh T'e-
post B MUpe OOEBBIX UCKYCCTB) U CIOAHbXYAHb (Xudnhuan, MOci. «MACTUYECKAS
(aHTa3us», HKIEKTUYHBIE MNPOU3BEACHUS, XYAO0KECTBEHHBIE MHUPBI KOTOPBIX
BKJIFOYAIOT KaK TPaJAuIMOHHbBIC Il KuTtas, Tak u 60Jee MpUBBIYHbBIC 3aTaTHOMY
YUTATENIO DJIEMEHTBHI).

OOmmMu 17151 BCeX BEO-HOBEILT SIBJSIOTCS JIETKUW ISl BOCTIPUSATHS YBJIIe-
KATeJIbHbI CIOKET, MCIOJIb30BAaHUE LITAMIIOB M CIOKETHBIX KIIHUIIE, a TaKkKe
BKJIFOUEHHE TUITM3UPOBAHHBIX 00pa30B IEUCTBYIOUINX JIUL, CPEIU KOTOPHIX BCE
OTYETJINBEE BBHIPUCOBBIBAETCS 00pa3 MPUBIIEKATEILHOTO 3710/1€5, 3a4acTyIO BbI-
CTYMAIOUIETO B POJU OJHOTO U3 <JIIOOOBHBIX HMHTEPECOB» TJIABHOW T'€POMHHU.
Ero tparmueckoe mpoliioe onpeaeisieT ero MUHUYHBIA B3IJIsS] HA XKU3Hb, OJI-
HAKO 32 MacKOW JUIIIEHHOTO AYIIN MOHCTpPA WU OyHTaps-OJIMHOYKH, KaK Mpa-
BUJIO, CKPBIBAETCS TPENETHAS AyIla, KOTOPas MIOCTEIEHHO PAaCKPBIBACTCA MEPE
YUTATEJIEM, NPUBOJIS €r0 K MEPEOCMBICICHUIO CUCTEMBI 3THUECKUX KOOPJIUHAT
BE€0O-HOBEJUIBI U TMOJOKEHUIO OCHOBHBIX JIEWCTBYIOIIMX JIMI] Ha 3TOM «CETKEe».
[TogoOHBIX TepOEB HETPYIHO HAWTU B HOBEJUIAX Pa3HbIX Cy0x)aHPOB — B (haHTa-
ctuueckux HoBemnax «Hyn L[3e1» aBTopa Ly Ke, «Anoe cepaue» u «Ilotepsiia
TeOs1 HaBcerna» nucarenbHullbl TyH Xya, NCEBIOMCTOPUYECKOM HOBEIJIE B
cyOxanpe yca «JIoTocoBbIN TepeM, YKpallleHHbIA OJaronpusTHBIMU y30paMu»
aBropa Tou [lun, B Ousnec-Tpusiepe «Manenskast Oypsi» aBTopa Cso Mo Jlu,
a Tak)Ke TIOYTH BO BCEX MPOM3BeaeHMsX Priest.

3 Tak, uccnenosarenu K. U. Jlemenko u . I'. lllatpoBa BO3BOJAT KUTaiCKUE BEO-HOBEIBI K CPEIHEBEKO-
BOMY KHTAlCKOMY aHpPYy TOPOJICKON ToBecTH xyabons (huaben), ¢ koTopbiM 3T MOIHBIE KYJIBTYPHBIE TIPO-
JYKTBI «POJIHAT Pa3BlIeKaTeNbHBIN XapaKTep, pe3Knue MOBOPOTHI CIOXKETA, IETKUN S3BIK HAMTMCAHUS, OTpaxe-
HHE MHTEpPEeCOB 00IIecTBa B KOHKPETHBIH neprony [3, c. 310].
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PaccMOTpuUM COOTBETCTBYIOIINI 0Opa3 B HoBesuie Priest* «be3monBHOE
urenue» (FAIE (Mo Du), 2016-2017), BeIXOAUBLIEH Ha MOMYJISAPHONM KHMTAi-

ckoit BeO-mmaTdopme «Jlureparypusiii ropoa L3unbisan» ¢ utons 2016 r. no
saBapb 2017 r.
B >xanpoBoMm oTHomeHnn «be3MoJIBHOE YTEHHE» NIPEACTaBIIeT COOOMU

JNETEKTUB C JIEMEHTAMM IICUXOJIOTHYECKOro Tpriuiepa. [ maBHbIe repon — Kamnu-
TaH noauuu Jlo BaHpuk0y, BO3IIABIAIONIMI OTAEN MO PacCiieIOBAaHUI0 0C000
TSDKKUX TPECTYIUICHUM, U MoJIofoW mpennpuHumarens ot [ly, okasbiBaro-
IIUHACS KOCBEHHO BOBJICYECHHBIM B OJIHO W3 JieJI 00 yOWIICTBE M B JajbHEHIIIEM
WCHOJIB3YOIIMNA CBOM OCTPBIA YM, TOHKOE€ MOHUMAHUE ICUXOJOTHHU IPECTYII-
HUKOB, OOIIMPHBIC CBSI3U U (DMHAHCOBBIC BO3MOXXHOCTH JIJISI COAEHUCTBUS TOJIH-
unu. HecMoTps Ha TO, 4TO moMOIb aupekTopa Pl B paccie10BaHUAX HEOLEe-
HUMa, BeJb Tepe]] HUM OYKBaJbHO OTKPBIBAIOTCS BCE JABEPH, & €T0 MHTYHUIUSA
MO3BOJISIET €My IPAKTUYECKH YWTATh MBICIM MOA03pPEBaeMbIX, y KanuraHa JIo
BBI3BIBAET HACTOPOKEHHOCTh cama JIMYHOCTh CKy4Yarollero ooraya, CJIOBHO ObI
Pa3BIICKAIOIIETOCA COTPYIHUYECTBOM C MOJIUIUECH.

HHTepecHO# MO3TONOTHYECKOH OCOOCHHOCThIO «be3MOIBHOTO UTEHHUS,
CBUETEIBCTBYIOLIEH O JUTEPATYPHOM KPYyro3ope aBTOpa, SIBJISIIOTCS KOHLEII-
TyaJbHbIE OTCHUIKA K MPOU3BEICHUSIM 3allaJIHON JINTEPATYphl, pedepeHInaib-
HO HCIIOJB3YyEMbIE aBTOPOM JISI CTPYKTYPUPOBAHUS JETEKTUBHOU CIOKETHOU
JIMHUU: TISITh TOMOB B€0-HOBEJUIBI Ha3BaHbI 10 MMEHAM T'epOeB OTOOpPAHHBIX MC-
TOYHUKOB («KronbeH» — B 4ecTh ri1aBHOro repost pomana Crengans «KpacHoe u
yepHoe» JKronbena Copens, «I'ymoept ['ymOepT» — B 4yecTh Happaropa HaboO-
KoBCcKOH «Jlonmuth», «MakbeT» — B uecTb repos Tpareauu lllexcriupa, «Bepxo-
BEHCKHUI» — B YECTh aMOPAIBHOTO HUTWIMCTA U3 poMaHa [loctoesckoro «beckbr»,
«9nmoH Jlantec» — mo umeHu repos pomana J[roma «['padp Monrte-Kpucroy).
«be3MOJIBHOE UTEHHE» MECTPUT U JPYTUMHU JUTEPATYPHBIMU AJUTHO3USIMU, KaK
K IPOU3BEJCHUSIM €BPONEHCKON JIMTEPATYPhI, TAK U K KUTANCKON KJIACCHUKE, B
JaCTHOCTH, K Tepouko-(pantactmueckoi smomee «llyremectsue Ha 3amam
(ok. 1570) ¥V UsHboHS, a TaKkKe K F0aHBCKOH ApamMe (B yacTHOCTH, « TpoHyBIIas
He60 u 3emiio oouaa oy O» (1292) I'yanb XaHblnHA).

4 HaCTOSIIIIee HUMs U JIMYHOCTD MUCATCIIbHUILILI ACPKATCA €€ JIUTCPATyPHbBIMU ar€CHTaMu B TalHEe.
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HecMoTpst Ha TO, 4TO (DOKAIBHBIM MEPCOHAKEM BEO-HOBEILIBI SBJISIETCS
BeCbMa Ipo3andeckuil kanutad JIo BaHbpwkoy, HAaMOOJIBIIMN WHTEpEC IS aB-
TOpa, OYEBHHO, TPEJCTABISIET UMEHHO HeomaHo3HauHb ®aii ly. Priest mo-
CTENEHHO, OT TJIaBbl K IJIaBe J00ABIISE€T HOBBIC IITPUXU, BBHIMUCHIBAST MHOTO-
rpanHeid noptper Osi Jly, «OCHWUIMPYIOLIETO» MEXKAY amIulya repost H
3nones. KopoTko ommcaTte ero MOXHO ObUIO Obl, HCHOJB3Ys (popmyiy
C. XenTuiens, aBropa MoHorpaduu o OalipoHusme B ['epMaHuu, — «caTaHUH-
CKUH, camucTckuit nenan» (mepeson moit. — 3. B.) [4, p. 7]. Tak, nupexrop Daii
Ype3BbIYAtHO 0orar, OJHaKO HEOTPAHHYCHHBIC (DMHAHCOBBIE BO3MOKHOCTH,
KQ)KETCsl, HE JIETAl0T €r0 CYACTIMBBIM: OH HE KUYUTCA OOraTCTBOM M, €CIH U
UIPaeT BpeEMS OT BPEMEHU POJIb CKYYAFOIIETO IMPOKUTaTENS JKU3HU, TO, OUEBUIHO,
JIeNIaeT 3TO JIUIIB JIJISl TOTO, YTOOBI Ka3aThCs «CBOUM» B KPYTY @yapoati — TaKUX
e, KaK OH, IIPEICTABUTENEN «30J0TOM MOJIOJIECKHU» BO BTOPOM ITOKOJICHUH, —
MOJJIEPKUBAs TO, UTO B KUTAMCKOW KYJIbTYPE HA3BIBAETCS 2YAHbCU, T.€. TOJIE3-
HBIE COLIMAIbHBIE CBSI3U. AKIEHT CTABUTCS U HA MPUBJIEKATEIbHON BHEIIHOCTH
reposi, KOTOpOH OH OXOTHO U YMEJIO MOJIb3YeTCs, YTOObI pacmojiaratb K ceode
JIOJIEH, OJTHAKO OT IJIaBbl K IJIaBE YUTATEIb JIUIIb OOJbIIE YOEKIAeTCs B TOM,
YTO, HECMOTPS HA MHUPOKUN KPYT OOIIECHUS U TTOUYTH MUCTHUECKOE YMEHHE Hpa-
BUTHCS oM, Pdit [y «B TOJIE, HO HE C TOJIOK»: OH HE TOJIBKO OJIMHOK, HO
M OCO3HAHHO 3aKPBIT IJIsi COJMMKEHUS, CIIOBHO HE JOBEpSIET JIOIAM, OOUTCSA
OBITH OOMaHYTHIM WJIH MTOKUHYTHIM, YTO 0OHAKAET IBOMCTBEHHOCTh €T0 Xapak-
tepa — no E. H. KopHuioBoii, onucbiBaBIiel!l THIUYHOTO OailpOHOBCKOTO Te-
posi, «4yBCTBUTEIBHOE CEPJIE, KOTOPOE MPUXOAU[TCSA| MpsSITaTh MOJ MAaCKOM
paBHOYIIHUS | JuiiemMepus» [2, €. 74]. letictButensHo, @it /Iy ciioBHO urpaer
yOenuTenbHble s APYTUX POJU — CKyYarollero OOraToro HacieIHHUKa, aMoO-
palbHOTO COOJIA3HUTENSA, YCTABIIErO BECTH CYET CBOMM mobOenam, OecuyB-
CTBEHHOTO IIMHUKA, «0€3yMHOI0, HCIIOPUYEHHOTO M OMAacHOIr0» YeJOBeKa, — HE
MO3BOJISISI HAKOMY YBHJETh CBOE UCTUHHOE JIULIO.

Oco0eHHO ToKa3aTeNbHbl B ITOM OTHOIIEHUH COOBITHUSI HECKOJIbKUX TJlaB
nepBoro Toma «Kwoaben», B KoTopeix ®3i1 Jly 3a00TUTCSI 0 HEMOJOA0U KEH-
HIMHE, TOTEPSABLICH eTUHCTBEHHOTO ChIHA, YOUNWCTBO KOTOPOTO paccieayeT OT-

nen kanutada Jlo. B konue toma @311 Jly npakTUyecKky 4y10M MPEeIOTBpalaeT
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e€ caMoyOMICTBO, OOPATUBIINCH K HEW C TPOraTelbHOW PEYbl0 C dKpaHa TH-
TFaHTCKOT'O TOPOJICKOro MoHUTOpa «HebecHbIil 3aHaBecy», apeHI0BaHHOTO UM Ha
coOcTBeHHBIE cpenicTBa. OHAKO YYTh MO3XKE, OTBEYAsi HA BOIPOC NOMOIIHHUIIBI,
OBLIM JIU MPOU3HECEHHBIE UM CJIOBA MCKpeHHUMHU, D3i1 [y numib co cMexom
ropopuT: «KoHneuHo xe, HeT. Ha MecTe paboTanu 3KCHepThI-CYyULIUI0T0TH, KO-
TOpbIC U MOJACKAa3bIBIA periuku. KTo Obl M03BOMMI MHE UMIIPOBU3UPOBATH B
Takux oocrosTenscTBax?! Tl Takas JerkoBepHasi. ..» (mepesoa Moit. — 3. B.) [6].
BpiHy)1eHHO moKa3aB CBOKO ysA3BUMOCTb, P31t Jly TyT KE€ OTKpPEIIMBAECTCA OT
COBEPILIEHHOT0 UM OJArOpoOJAHOIO MOCTYIKA, MPUTBOPSSACH, YTO OKa3ayl CoJeH-
CTBUE TOJIMIIMN UCKIIIOUUTEIHHO U3 KOPBICTHBIX COOOPaKEHUM, pPaJy BHITOIHOTO
JUISI HETO M €r0 KOMITAHUM UMUDKA «JIPyra IPaBOOXPAHUTEIBHBIX OPTAHOB.

Ha npotsxkennn croxera @dii /Iy HEOTHOKPATHO UMILIALUTHO MPOTUBO-
MOCTaBJISIET ce0sl BCEMY MHUpPY, OYEBUIHO, MOJaras, 4To HEKOTOpPbIE COOBITHSA
€ro JETCTBa U IOHOCTU HE MO3BOJISIIOT €My MPUYUCISTH ce0s K OOBIYHBIM JIO-
TIIM, KOTOPBIM JI03BOJICHO JTFOOUTH, OBITH JIIOOMMBIMH, TIOMOTATh APYTHUM IO 30-
By ayuiu. [lo3uius reposi co3ByYHa M3BECTHOU peIUIMKe OaiipoHOBCKOro MaH-
dpena: «...Ot cambIx 10HBIX JieT / Hu B 4eMm ¢ moapmu st cepaiieM He cxoauics /
W He cMoTpen Ha 3emito ux odamu...» [1, c. 58]. O3ByunBaembie repoemM pe-
KOHCTPYKLUMH 00pa3a MbILJIEHUS PECTYITHUKA — COBEPILICHHO TOYHBIE, OJJHAKO
IIOPaXKaroIKe CBOEH KECTOKOCTBIO U OTOPBAHHOCTBIO OT NMPUHATHIX B YEJIOBE-
YECKOM OOIIECTBE HOPM MOpaJIH, — CTpamar kanutana JIo u Ipyrux coTpyIHU-
KOB TOJIMIUH, HE MIOHUMAOIINX, KAK MOXKET TaKOW WHTEJUTUTCHTHBINA, 00X011-
TEJIbHBI MOJIOJIOM YENOBEK CTOJIb HEBO3MYTHUMO pacCykJIaTb O HauOoiee
NPUATHBIX Uil YOUHLBI ciocobax yOuicTBa WM HauboJiee JOCTYIHBIX CIIOCO-
0ax CKpBITh YJIMKHU U N30aBUTHCA OT Teuna. [Iporpamma repost cmoBHO Obl CBOJIUT-
Csl K TOMY, YTOOBI BO3HECTUCH HaJl MUPOM OObIBaTeNeil, OTKa3aBIIUCh OT Orpa-
HUYECHUW, HABA3BIBAEMBIX COLIMYMOM, M JOCTHYb MO3ULHNHN «KBA3U-IEMUYpPTay,
B KOTOpOH OH OyneT KOHTPOJUPOBATH MpoUcXojdiiee BOKpyr Hero. OTcroma
npouctekaeT u uarepec 3 Jly Kk KpUMUHAIBHOW MCUXOJIOTUM U KPUMHUHAJIH-
CTUKE B 1LIEJIOM (B KOHEUHOM CUE€Te MOJTAIKMBAIOIINI €ro MOCTYIUTh B aclu-

paHTypy U Ipo(heCcCUOHAIBbHO 3aHATHCS 3TOM 00JacThi0). B KOHTEKCTE AAHHOTO
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aHaJIi3a KPUMHUHAIBHOE MPOPUIMPOBAHUE MOKHO paccMaTpUBaTh Kak COBpe-
MEHHBIN PEATUCTUYECKUN aHAJIOT TAWHOIO 3HAHUSA, HENPEOIO0JIUMAsl TAra K KO-
TOPOMY SIBJISIETCA OJHOM U3 MPUMET OAPOHUYECKOTO reposl.

Panee ynoMuHaIIOCh O TOM, 4TO B IV1a3axX APYTUX ACHUCTBYIOLIUX JIUL, KaK
Y YUTaTels, Ha MPOTSHKEHUHU OoJiblliel yacTu noBectBoBaHus ®ait Jly 3aHumaer
IPOMEKYTOUHOE ITOJI0KEHUE MEXKIY TEPOEM U 3J10JieeM. biaropoiasie ycTpeMm-
JICHUS YPABHOBEIIMBAIOTCS B HEM B II€JIOM IOPOYHOM HaTtypou. Emy cBou-
ctBeHHbI Takue, no E. H. KopHunoBoii, 3akpernseHHble 3a «0alpOHUTaMI Ka-
YECTBA, KaK «TOPBKOE Pa304apOBaHHWE B MHPE, MBUIKOE OTPULIAHUE CBETCKHUX
LEHHOCTEW, IPE3pEeHne K HOpMaM OOILECTBEHHON MOpall, OTUYKJI€HUE, BOJIb-
HOTIOOWE W HE3aBHUCHUMOCTh, OYHTapCTBO, CKENTUIIN3M, MPAvYHOCTh, 0€300KHe,
ryOuTEIbHBIE CTPACTH, CTPEMIICHUE K TaHOMY 3HAHHIO, HAKOHEL, JEMOHU3M
[2, c. 74]. Kak u mHOTHE Tepou camoro baiipoHa, a Takke BIIOXHOBJICHHBIC M
NIEPCOHAKHU MTPOU3BEICHUI APYTrUX aBTOPOB, repoit Priest oTyacTy HaroMUHACT
rotuyeckux 3nojaeeB koHa XVII — nagana XIX Beka, Ha 4TO KOCBEHHO yKa-
3bIBAET U cama MHUCATENbHUIIA, CPABHUBAS €70 C BAMIIMPOM, — HO HE BAMIIUPOM-
MOHCTPOM M3 €BPOIEUCKHUX JIETEHJ, & BAMIMPOM-apUCTOKPATOM BpPOJE JIOpAa
PyTBeHa u ero 1mrepaTypHbIX IOTOMKOB.

OObIrpeIBacT Priest «IeMOHHYECKYI0» CTOPOHY CBOErO Ieposi M MOCpe-
CTBOM OTCBIJIOK K KUTalCKON MU(OJIOTHH, @ UMEHHO: CPAaBHUBAS €0 C X)IU-Y3UH —
ThICSIYENIETHEN JMCOM-000POTHEM M3 KUTANCKMX MHU(OB M CKA30K, M3BECTHOU
CBOECH KpPacOTOM, OCTPBIM YMOM, & TaKXK€ XUTPOCTBHIO U KOBapCcTBOM. Ha momonip
NPUXOIAT U YdHBIOU — KATAUCKUE (pa3eosoru3Mbl, KoTopbie Priest ncrmonssyer
s 0ojiee HIOAHCHPOBAHHOW U MPH 3TOM HAITMOHAIBLHO OKPAIIEHHOM XapakTe-
PUCTUKH CBOEro 0apOHUYECKOTO repost (Hampumep, oopa3 xuznu drit Jly ka-
nutad JIo onuMchIBacT YCTOWYMBBIM BhIpaXKEHUEM ZUI Shéng meng Si’ — «OKUTh BO
XMEITI0 U YMEPETh BO CHE», — YKa3bIBasi HA MMPA3JHOCTh MOJIOJOT0 YEJIOBEKA).

[ToapITOXMBAsI, MOKHO TOBOPHUTH O TOM, YTO BKIIFOUEHUE «CTHIIM30BAHHO-
ro» 0alpOHUYECKOro repos B MepeyeHb LUEHTPATbHBIX JEHCTBYIOUIMX JUI Tpe-
cienyer B HOBEJIE «be3MOJIBHOE YTEHME» JIBOMHYIO LIE€JIb: C OJHOW CTOPOHBI,
aBTOP YCHJIMBACT JINTEPATYPHYIO AJUIFO3WBHOCTH CBOETO INPOM3BENCHMS, Jeiast
em¢ Oosee SIBHOM MHTEPTEKCTYAIbHYIO UTPY C YUTATENIEM; C IPYTrOl CTOPOHBI,
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Priest o0ocTpsieT U AeTeKTUBHBIN KOH(MIUKT, BHIBOJS aMOMBAJICHTHOI'O IIEPCO-
HaKa, BBI3BIBAIOLIETO NIOAO3PEHUA KAK Y APYTMX JCUCTBYIOLIMX JIULI, TAK U Y YU-
tatend. Oopa3z ®ait [ly HacnenyeT CBOMM JIMTEpaTypHbIM IPEIIIECTBEHHUKAM B
TOM, YTO KACAETCS OTYYKICHHOCTH, IEKJIAPUPYEMON aMOPAIBbHOCTH, IUHU3MA,
JIEMOHH3MA, a TaKXKe THIATEIbHO CKPBIBAEMOI'0 IYIIEBHOTO 0JaropojicTBa, OJi-
HAKO CBOIO POJIb UTPAIOT U OTCHUIKA K KUTAHCKON MU(OJIOTHH, MO3BOJISIONINE
Priest co3mare cioxHbIi 00pa3 Ha CTBIKE TPAJULIMN, OJHOBPEMEHHO WHTPHTYIO-
U1 ¥ TOHATHBIN YATATEISIM, IIPUHAJIEKAIIUM PAa3HBIM KYJIbTYPaM.
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Xyn0oKECTBEHHbII MUpP JETEKTUBHOW Ipo3bl Aratbl KpucTu MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak
CBOETO POJia «3a3epKajbe» — 0C000€ OTPaKEHUE UCTOPUUECKON pealbHOCTH, B KOTOPYIO ObuLIa MO-
rpy’keHa nucarenpHuna. ['ybokoe BinsHUE Ha €€ TBOPUYECTBO OKa3ajll MHOTOYMCIEHHBIE IIPUMeE-
Thl BpEMEHH: MOJIHOE B T€ BpEMEHA YBJIEYEHUE CHUPUTHU3MOM, OOILEIPUHSTHIE HOPMbI [TOBEACHHUS,
MOJINTUYECKHUE MPOLIECCHl, KPUMUHAIIbHBIE 3ara/Iki, FeHIepHbIE U3MEHEHM I, BOCHHBIE MOTPSICEHUS.
Boiina — marybHoe siBeHue, MPUHOCSIIIEE JIIOASIM CTpax U 00Jb, OJHAKO OHA OBIBACT M KU3HEHHOU
HeoOXoauMocThi0. Hapsimy ¢ u3ydeHHMeM OCHOBHBIX CIOCOOOB XYJO)KECTBEHHOTO OCBOCHUS
A. Kpucti 3THX (pparMeHTOB pealbHOCTH, B CTAaThe MPEIIPUHSATA MOMBITKA OTBETUTH HAa JJABHO HE
JArOIIUI TTOKOSI UCCIIE0BATEISIM BOIIPOC: KOTJa KOHKPETHO OBLIM HAIMCAHBI MOCIEIHUE OMyOIn-
KOBaHHbIE poMaHbl «3aHaBec» U «Crsiee youiictBo? M3ydeHHbIE ¢ HCTOPUYECKONW TOUKU 3PEHUS
(hakThI TOBOPAT HaM O JABYX HamOoJjiee BEpOATHBIX narax: 1943 u 1946 rr. B cBs3u ¢ 3 TUM craenaH
BBIBOJ] O TOM, YTO BO3MOKHBIM NpoodOpazoM kiyda «IIpeucnoguss» u3 pacckasza «Ilnenenue Llep-
Oepa» Obu1 moumoHckuit Gargoyle Club. BeipaxaeTcst Hecornacue ¢ mo3uiell HEKOTOPbIX KPUTH-
KOB, 3a110103puBIIMX KpUCTH B HCIIONIB30BaHUU B poMaHe «Hach» NpUEMa «KPACHOM! CENEAKN».

Knroueevie cnoga: anrnmiickas nurepaTrypa, neTekTuB, Arara Kpuctu, motuB 3epkaina,
Opkroas ITyapo.

Agatha through the Looking Glass (a parallel dimension of novels by Agatha Christie)

Arseniy V. Bogatyrev
independent researcher
sob1676@yandex.ru

The criminal world of Agatha Christie’s works can be considered as a kind of ‘mirror’, which
reflects aspects of the historical and cultural landscape within which the writer was making her way.
Her work was profoundly influenced by a number of its aspects: the fashion for spiritualism, social
norms and morals, political processes, criminal cases, gender changes, and military upheavals. War
is a destructive phenomenon that brings fear and pain to everyone involved in it, but it can also be a
vital necessity. Alongside with researching the major ways of transformation of all these elements
of reality into the “flesh” of A. Christie’s aesthetic world, the article aims at answering the question
that has long haunted different scholars: when exactly were Christie’s last published novels Curtain
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and Sleeping Murder written? The facts analyzed from the historical point of view bring us to two
most likely dates: 1943 and 1946. One of the conclusions connected with these dates is that a possi-
ble prototype of the “Hell Club” from the story The Capture of Cerberus was the London “Gar-
goyle Club”. The position of some scholars who blame Christie for using the ‘red herring’ tech-
nique in the novel The Clocks is debated.

Keywords: English literature, detective story, Agatha Christie, mirror, Hercule Poirot.

CmotpeBmme cepuan «llyapo Ararer Kpuctm» (Agatha Christie’s Poirot,
1989-2013) HaBepHsika 3aMETUJIN, YTO OJHUM M3 JIFOOMMBIX MPEIMETOB OEIBIUHCKO-
ro ceiuka Opkrodist [lyapo (posie [IpBunga Cymie) siBisieTcs 3€pKajo, B KOTOPOE OH
YaCTEHbKO TOTJISABIBACT, pacd€chiBasl SKCTPAOPAUHAPHBIE YCBI. 3€pKajbHBIC IIO-
BEPXHOCTH — TMOCTOSIHHAS J€Tallb JETEKTUBHOTO MUpa Aratbl KpucTu; oHU TOSIBIIS-
IOTCSl B TAKUX PaccKaszax U poMmaHax, Kak «3epkano Mepteena» (Dead Man’s Mirror,
1932), «B tenn 3epkama» (In a Glass Darkly, 1934), «be3MonBHBIN CBUACTEIb»
(Dumb Witness, 1937), «Opumandckuii Benpb» (The Erymanthian Boar, 1940),
«C nmomompro 3epkaia» (They Do It with Mirrors, 1952), «Ilocine moxopon» (After
the Funeral, 1953), «...1 B Tpemunax 3epkaibubiii kpyr» (The Mirror Crack 'd from
Side to Side, 1962), «Beuepunka B Xamtoyun» (Hallowe 'en Party, 1969). Ilpencras-
JISIETCS, YTO OCHOBHBIM JIUTEPATYpPHBIM HCTOYHUKOM JTOTO o0pa3a B pomaHax
A. Kpuctu siBunach «Anunca B 3a3epkaiibey, KoTopas Oblia B uncie Hanboyiee yuTae-
MBIX ¥ Ha KHIKHOM mosike Kpuctu [4, ¢. 106] (Torna emé roHoit muce Muep). B To
Ke BpeMsl MOATAIKUBaa e€ K «3epKaJTbHbIM acCOIUAIIsIMY COOCTBEHHAsI )KU3Hb, BO-
IJIOTUBIIASA B JINTEPATYPHOM «3a3epKanbey» «TpelirHb [14, ¢. 139] BhIMBIILIEHHBIX
WHTPUT U TIPECTYIICHUH, OTPA3HBIIHNX CaM JAyX MOXH.

3epkajio — IPOBOJHUK B MHUP BOJIIIEOCTBA M B TO K€ BPEMsI HHCTPYMEHT MO-
IMICHHUKOB, MaCKUPYIOIIUXCS MO YapojaeeB. Hacneays Tpaauiuu TOTHYECKOTO Po-
MaHa ¥ CIocoObl UX TpaHcpopMaluu B JETEKTUBHOM 1po3e, A. Kpuctu coBmemiaer
TOTUYECKYIO MEePCIEKTUBY MOTHBA 3€pKajia C MOTUBOM pa300iadueHusi, OCHOBAHHOTO
Ha mpaBjae HayuyHoro (akra. Tak, B pomane «Bwmia “benbrit koun”» (The Pale
Horse, 1961) Mbl BUIUM TPYIITY SKCTPACEHCOB, YbEH IHEPIETUUECKOM MOIIM MIPHUTIH-
CBIBAIOTCSA yOWHCTBA, HA CAMOM JIeJie COBEPIIEHHBIC TPUBUAIBHBIM 3€MHBIM CITOCO-
OOM (YTO HAMOMHUHAET, B TOM 4HcIe, ctoxkeT pomana Kaprepa Jukcona «Ywurarens
npenynpexaen» (The Reader is Warned, 1939), B koTopoM YOHHCTBO HMPOMCXOIUT
SKOOBI TIPH TIOMOIIM SKCTPACEHCOPHOTO BO31eHCTBUSA). KpyXKOK OKKYJIBTHCTOB B
«benoM KoHe» — 3TO TPU «BEABMBIDY, 00pa3bl KOTOPHIX UMEIOT PEATbHBIX UCTOPUYEC-
CKHUX IPOTOTHUIIOB — TPEX 3HAMEHUTHIX HEKOTJla MEAUYMOB, cecTEp DOoKC.
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B pacckase «S1 npumy 3a To6oit, Mapu!» (Wireless, 1926) Kpuctu coenununa
TEMbI PaJIi0 U CBEPXbECTECTBEHHOI'0, OCHOBBIBASICH HA UCTOPUU paarocBsizu. OauH
u3 e€ 3aunHaTeneu, anrnmuickui yuéuoii Onusep Jlomk, ¢ koHma XIX B. BXoaui B
Tak Ha3biBaeMblil «Kiy0 mpuBuaeHMID», TUTAN SBHBIM MHTEPEC K 0OJACTH OKKYJIbT-
Horo. [TorepsBs B [lepByto MUpOBYIO BOWHY CbhiHa, JIO/K MOMbBITANCS 3arTylIIUTh 0O0JIb
yTpaThl OOpalIEHUEM K CIIUPUTU3MY: OH ObLIT YOEXKIEH, YTO HA CIUPUTUYECKUX CEaH-
cax BCTyHajJ B KOHTakKT ¢ MOruoOmmm otnpbickoM [18, p. 375]. Tloxoxum o6pazom
yremaer cedst u repouHs pacckaza Kpuctu «[locnemnuit ceanc» (The Last Seance,
1927) [33, p. 65-67], moTepsBLIas A04Yb. BiusHre HCTOPUU CIIUPUTH3MA 3aMETHO U B
TBOpPYECTBE JIPYTHUX MUCATENEH 3TON 31oxH, K mpumepy, ['oBapaa JlaBkpadra: B ero
npousBenennn «CHbl B BenpbMuHOM gome» (The Dreams in the Witch House, 1933)
IIPUCITYKHUKOM KOJIIYHBH BBICTYIIA€T TaMHCTBEHHBIN OyX «bypsiii JxeHknn». Ero
MM OTChUTAeT K TeM ke cectpaM Dokc, ojiHa U3 KOTOPHIX ObliIa 3aMYy>KEeM 3a CIIUPH-
tyanuctom ['erpu Jbxkenkenowm [32, p. 223].

CoOCTBEHHO TOBOPSI, BECh XYJ0KECTBEHHBI MUP JACTEKTUBHOM MPO3bI ATaThl
KpucTtu ectb cBoero poja «3epkanoy», HE TOJBKO OTPAKAIOIIEE MCKAKEHHOE JIHUIO
AIIOXH, HO U «CXBATHIBAIOLIEE» CAMBIN €€ «3€pKaJbHBIIN», T€aTPAIbHO-UTPOBOM AYX.
Cpenu 0OMaHHBIX TPIOKOB, K KOTOPBIM MPHUOEraroT €€ MpecTyNnHUKU, €CTh MOBTOPSI-
IOIIMICS M BEChbMa IPUMEUYATEIIbHBI — TepeocBaHue. Y OUNIBI Jienu AraThl Ya-
CTEHBKO MEHSIOT CBOM BHENTHUN OOJIMK, BHEIIHE «MCHSIOT» M CBOM mout. YUepes om-
MO3UITUIO «MY>KCKOE VS KEHCKOE» paccMaTpuBaeTcsi TBopuecTBo Kpuctu B Tpyne
A. Bnagumuposuua [3], B «u30panHyto» Oubarorpaduto KOTOpOTo cleayeT, Ha Hall
B3IUISI/T, 100AaBUTh CBEXKHUE T'eHJICPHBIE UCCIE0OBaHMs O nucaTenbHuIe [25]. Britoye-
Hue B poman «CMepts Jopaa Dmxsepay» (Lord Edgware Dies, 1933) npuéma c niepe-
0JICBAHUEM OOBIYHO OOBSACHSIOT BIEYATICHUEM, NMPOU3BEACHHBIM Ha Kpuctu «cket-
yamu» aktpucel Pyt Ipeitnep [19, p. 86]. OnHako neno majieko HE TOIbKO B 3TOM:
cama 91oxa IpsiMO IIPU3bIBaJIa BOCTIOIb30BaThCS APCEHATIOM MIO3UK-XOJIJIOB.

bykBanbpao Bcé B bputanuu 20-30-x rr. XX B. 0661710 TponuTano atMocdepoit
cross-dressing. Jlyx «ckerdeid» mepemarnys CleHy ¥ OKa3ajics Ha yJIuIax, B peaib-
HOM Ku3HH. YJEHBI XYJO0KECTBEHHOTO OOBEAMHEHHS, MOJYYHBIIETO Ha3BaHUE
«I'pynna bimymcoepu» (B biaymcoepu, kctatu, 000CHyeTCSI U OJUH U3 OpPUTAHCKUX
LIEHTPOB M3y4yeHHs TBopuecTBa Kpucth), oTBaxkuiivch Ha po3birpsiii BMC Bennko-
OpuTaHUU U B TEPEOJACTOM BHUJE NMPOHHUKIN Ha BOCHHBIM KopalOib. [Iporpemeniiee
Ha BCIO cTpany [29, p. 20], 370 coObITHE, BO3MOXKHO, BJOXHOBUJIO MHUCATEIHHUILY
Ha co3fanne pacckaza «Orpabnenne B MuwuinoH moiutapoB» (The Million Dollar
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Bond Robbery, 1924). ITo cioxery Ha Kopadiie IPUCYTCTBYET MEPEOAEThIH COOOIIHUK
MIPECTYITHHKA.

bputanckuii uccinenonarens [xxeiimc Kapn bepHranb, 3aHumaromuiicss usyde-
HUEM TBOPYECTBA POMAHUCTKH, OOHApPYXHJI B €€ paboTax KBUp-Temy. llpu ureHun
npou3BeneHU KpucTtu MOXKET CIIOKUTHCS MPEBPATHOE BIEYATICHUE, UTO Jieau Ara-
Ta yypajach 3poTH3Ma, TeM 0oJiee HE Kacajach MpPeAMETa TOMOCEKCYaJbHbIX OTHO-
menuii. TeM He MeHee rpu Oosiee NeTalbHOM M3YYEHUH MOKHO OOHAPYKUTh JIF00O0-
NBITHYIO WIPY aBTOpa C IOJOM M €ro CMEHOW, MPOSBISIIONIEHCS B TEX CaMbIX
NEPEOICBAHUSX MPECTYITHUKOB KaK B )KEHCKOE, TAK U B MY)KCKO€E IjiaThe. bepHTanb
MpeayiaraeT M KoY K paclIu(PpOBKE ATUX CKPBITBIX CMBICIOBBIX ypoBHEH [17].
Hanpumep, B pomane «Konen yenoeueckoi rirynocti» (Dead Man’s Folly, 1956)
IJIaBHBIMM MHULMATOPAMH IPECTYIUIEHUS sIBIs0TCA ABoe: ¢ap xopmx Crald3 u ero
J000BHMIIA, HapsKEHHas B OJeXbl ero »eHbl. [Ipu stom Crab3 cpaBHUBaeTCs C
IUAPKOBBIM nearenem [[xopmxem Canrepom [8, ¢. 71], KOTOpBINA BBICTyIIa] HA CBOUX
MpEICTABICHUSIX Ha mapy ¢ OparoM. M aeiicTBUTENBHO, B pOMaHE HE PACKPHITO O
KOHIIa, KTO CKPBIBAETCS MO TOJCTBIM CIOEM KOCMETHUKH M Koro c3p [[kopmxk npen-
CTaBJISIET KaK CYNpyry. JTa TailHa ocTaéTcs HepacKphIToi U B (punHane pomana. Ero
coObITHsl mpoucxodaT B HaccekomOe: Ha3BaHHWE HameKaeT Ha «3araJky MOMECThS
[TlockomO» (The Adventure of Shoscombe Old Place, 1927) Aprypa Konan [oiina u3
cepuu o llepnoke Xonmce, B KOTOPOM POJIb KEHILIUHBI UTpal My»)4uHa [ 1, c. 29].

Kpuctu naér Ham BO3MOXKHOCTbH BIVISJIETHCS B 3€PKAJI0 MACCOBOM KYJIBTYPHI,
WHJyCTPUU Pa3BICUEHUN, YBUAETh €€ MOMJIMHHOE, COPSATAHHOE B TEMHBIX 3€pKajb-
HBbIX IIyOuMHax nopouHoe nuuo. B «KoHle yenoBedeckoil riayrnocTu» aTTpaKIMOH
JUTSI TIpa3IHOM MyOJIMKH MPEBpaIIaeTCs B aTTPAKIIMOH J1Jisi yOUMIIBI, B KOTOPOM JIFOIH-
KEpPTBBI BIPYT 00HAPYKUBAIOT 00€3yMEBILIETO OT OOWIINS KEPTB MaHbsKa [§, ¢. 129].
[ToxosKHe CIOKETHI, B CTUJIC «pa30pbI3ruBaTesicii KpoBu» u3 xypHana Darker, ctanyT
BO BTOpOM nosioBUHE XX BeKa BeCbMa MOMYJISIPHBIMU U OYyT YaCTO MCIOIb30BATHCS
CIICHAPUCTaMU U pexuccepamu (GHIBMOB yxkacoB (Hampumep: Funhouse, Bepcuu
1981 u 2019). Paccka3piBast )KeCTOKYIO UCTOpHIO, Kpuctu 0OHapy»KUBaeT KyJIbTyp-
HO-MCTOPUYECKUE HCTOKM HOBEWINEH TEHIEHUMU K CMEIICHHIO MOTHBOB CMEPTH,
y’Kaca U pa3BICUCHUs. YK€ YINOMHUHABUIUMCA HaMU LIMPKOBOU JesATeNb [[opxk
Canrep BpICTyNaJl KaKk Ha MECTaX HApOIHBIX TYJISHHM, TaK M Ha KJIQJA0UIIAX, JaXKE
BBIKYIIUB JJ1s1 TOTO B 1850-X I'T. MECTO HaJ| CKJIENOM YaCOBHU DHOH.

BelienepeuncieHHoe BHOCHT JOTIOJIHUTENIBHYIO SICHOCTh B HCTOPHIO ITPOUCXO0XK-
JI€HHS «CTPAIIHBIX» KJIOYHOB-YOMMI] M KYTKOTO IIMPKOBOro OajaraHa, pacKMHYBLIETO
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cBow 1atpel B pomanax «Llupk gokropa Jlao» (The Circus of Dr Lao, 1935) Yapiis-
3a I'. ®unnes, «Hansuraetcst 6ema» (Something Wicked This Way Comes, 1962) Pas
Bbpanoepu, «Onoy (It, 1986) Ctuena Kunra, «Jlyna-napk» (Funland, 1989) Puuapna
Jlaitmona. Hannomuanm, uro a0 myonukanuu «KoHIa 4enoBeuyecKon riIyrnocTu» B CBET
Boime poMan [larpurun Xaricmut «Hesnakomirel B moesae» (Strangers on a Train,
1950). B ero skpanuzaumuu 1951 r., kak u y Kpucrtu, psa cueH, cOnpsuKEHHBIX C
HACWJIMEM, MOKa3aH B JEKOpaIUsIX MMapKa pa3BIeUCHUN.

TémHas cTOpoHa «3epKajay KU3HU, HOYHAs KU3Hb COOTCUCCTBEHHUKOB, Pasy-
MEeTCsl, HE BbI3bIBajia 0JI00peHus y OnaroBocnuTaHHOM jienu Aratbl. OOpasloBas
IOMOXO03s1liKa, ToOpoaeTenbHas Muccuc Kprctu TbBHHYIO TOJIIO BPEMEHHU MPOBOAMIIA
B KpPYI'y ceMbH, 00X0/s 3Ja4Hbleé MECTa — MPOKYPEHHbIE HOYHbBIC KIIyObl, MIO3UK-
XOJUIBL, MApKH Pa3BICYECHHUI U TIP. — CTOPOHOM [4, ¢. 486]. HeynuBUTENBHO B CBSI3M C
ATUM, YTO MOJO0OHBIC 3aBEICHUS] U300paKeHbl MECTOM OOUTAHUS JIOJEH C KpPUMH-
HAJTBHBIMU HAKJIOHHOCTSIMH B «3arajke nemreBoi kBaptupb» (The Adventure of the
Cheap Flat, 1924), «Cmeptu nopma DmxBepay, «JlBamuath dYeThIpEX YEPHBIX
aposnax» (Four and Twenty Blackbirds, 1940), «ITnenennn Llepoepa» (The Capture
of Cerberus, 1947). B nmocneaneM pacckase, Kak U3BECTHO, MUCATEILHUIIA TIOBEIAIA
O CKpBIBAIOIIEMCS B TIOJIBAIBHBIX TeHsIX Kiyoe «lIpeucnomuss». JlerambHble onmca-
HUS UHTEPhEpPa 3aBEICHUS TOKA3bIBAIOT: KpUCTH BMOJHE MO TUIeYy POJib AU3aiHepa.
[To MHEHHUIO POMAHUCTKH, JJIsl TAKOTO POJia MECT MOAXOAUT O0QOPMIICHHE O] aj, C
rpoTaMu, YEpTSAMU U CTOPOKALIUMM BXOJ B aJCKHE€ TJIyOMHBI OrpoMHBIM TicoMm [10,
c. 470-471].

Mps1 nipennonioxxuiiy, 4ro oopas kiryda «lIpeucnonHsis», Kak U ero «au3aiiny,
MOT OBITh BIIOXHOBJIEH uctoprueckuM «Kiryoom Anckoro mmamenu» [2, ¢. 171], onna-
KO He ywin Toro (akra, uro B 1925 r. B paitone Coxo ([un-ctput) [IsBun TeHHaHt
oTkpbLT TIoxokee 3aBeaeHue Gargoyle Club. Ono 6bUTO 0POPMIIEHO HEMHOTO HMHAYE,
OJIHAKO COOTBETCTBYIOLLYIO «aJICKyI0» aTMOC(EpPY CO3/1aBajl JE€PEBIHHBIE CKYJIBIITY-
pbI TOPIyJINH, MOABEIICHHBIC Ha MaHep cBeTmibHUKOB. Gargoyle Club, kak u «IIpewc-
MOJIHIO0», JOBOJBHO AaKTMBHO MOCELIANN MPEACTABUTENN OOreMbl, HApUMep, JIeAU
Onsuna MaynrOerten, neau Kopomaitn biksyn [30, p. 273]. Ha nam B3rmsia, kiyo
TennanTa 60Jee BCcero nNoaXoAUT Ha potib poodpasa «IIpeucnogueitn» Kpuctu.

B «3azepkanbe» Kpuctu kypeHnue He sSBISCTCS BCEIETO MOPUIIAEMbIM SIBJICHU-
eM. Yke ycrosiiach TpaauIusa accoruupoBaTh [lyapo ¢ orpOMHBIMH ycaMU M TPO-
cThio [2, c. 229-230, 243-244], omHaKO TaKOW K€ YaCThIO €r0 WHIWBHUIYAIbHOCTU
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ABIIIOTCA M «KPOIIEYHBIE pPycckue curaperw» (tiny Russian cigarettes'), koropsie
CTaHOBATCSA OJHMM M3 MAapképoB 00pasa Genbruiickoro ceimuka’. Ha 310 oGpartmn
BHUMaHue Paccen OuirunO00H, BUAEBIIMIA B TOM YHCIIE U B CIIOCOOE YIOTpeOIeHUS
tabaka ornuuue mche Dpkiodis ot Lllepnoka Xonmca [20, p. 49]. Ecnu Boinaronmecs
yCbl BBICTyNaIM MaHu(ecTanue HemoMepHbix amOunumii Ilyapo, To ero maneHbKue
CUTapETKH SBJSUIUCH MeTadopoil ero HeOOIBIIOTO POCTa.

B «Ilyapo Ararsl Kprcti» chllmka 4acTo MOKHO 3aCTaTh KypsIUM, KAPTUHHO
MOJTHOCAIIM CUTapeTy K ry0am, MyCKaroIUM U3SIIHbIe W3BUBHI AbIMa. MBI HaOmo1a-
€M CBOET0 poJia CTETU3AIUIO KYPEHUSs, DJIETaHTHBIE aKceccyapbl KYPHIIbIIUKA (CEpUU
«TaliHa MCIIAHCKOTO CYHIIYKa», «3JI0 MOJ COJHIIEM») A00aBISIIOT AETEKTHBY LIapma,
MOMYEPKUBAIOT €0 YTOHYEHHOCTb, JIOCK, JEHAN3M. AKT KYpEHHsI MOKHO MCTOJIKOBATh
Y CUMBOJIMYECKU: B cepuH «KenTble upHrch» TaOauHbIN AbIM CKPHIBAET UHTPUTAHOB, a
noiHecEéHHas K curapere muccuc Kipnmepron saxuranka Ilyapo, mpousHocsiero
CJIOBA O CMEPTH, CUMBOJIM3UPYET €IIE TECIUISIIMNINCA OTOHEK KU3HMU.

HesicHo, ubu curaperbl Kypusl Oelbruen; — JOPEBOIIOLMOHHBIX POCCUMCKUX
(abpuK MM Ke COBETCKOM TabayHOW NMPOMBINIIEHHOCTH (BPSA JIM OH MPEIIOYMTal
«benomop»). He uckiroueHo, €ro curapeTku U He SIBJISUIMCH COOCTBEHHO «PYCCKUMU:
k 1910 r. B Jlongone Habupana MomHocTh (adpuka Balkan Sobranie, Beimyckasiiast
curapeTtsl B pycckom ctuiie [24, p. 20]. A Bot B «bossmoit uersépke» (The Big Four,
1927) curapera, Kak XUTPOYMHOE YCTPOWCTBO, CTPEJISIIOIIEE OTPABICHHBIMU IITUTIAMH,
JaXke cracia JeTeKTUBY KU3Hb. MbICIb 00 MCMOJIB30BAHUN KYPUTEIBHOTO YCTPOICTBA
KaK Opy»KHsl MOTJIa OBITh MOJCKa3aHa «KypUTEIbHBIMH OaTapesMuy» Kampaia Tpuma
n3 knaccudeckoro pomana Jlopenca CrepHa «Ku3nb u MHeHus Tpuctpama [lenan»
(The Life and Opinions of Tristram Shandy, Gentleman, 1759).

Kpucrtu, oueBUAHO, HE OYEHb JIFOOMIIA MyOJIMYHbIE BBICTYILJICHUS, BPS JIU €€
MOHO ObUIO YBHUJIETh HA TIOJUTUYECKON NeMOHCTpanuu. M ogHaKo ke MOTUTHKOM
OHAa MHTEPECOBAJach, @ CBOM MBICIIM [0 3TOMY MOBOAY BbICKa3bIBaja Ha CTpAaHMIIAX
CBOMX TBOpPEHUHU. [I0OBOJIBLHO HECUMITATUYHBIN 00pa3 «roCyIapCTBEHHOTO MYXay, Y-
CTO3BOHA W 0OJITYHA, IPEJICTABJICH B paccka3e «ABrueBbie KoHtomHuu» (The Augean
Stables, 1940), pomanax «PoxmectBo Dpkros [Tyapo» (Hercule Poirot’s Christmas,
1938) u «Pa3, nBa — npspkky 3acterum» (One, Two, Buckle My Shoe, 1940). B «AB-

TMCBHBIX KOHIOIIHAX» ACATCIbHOCTD ITOJIMTHKA H306pa>I<eHa KaK HC BIIOJIHC YCCTHOC

! Boipaxenue tiny Russian cigarettes B TAKOM COYETAHHMH TONAAETCS B POMAHE AMEPUKAHCKOTO TTUCATENS U
niekcnuposena bpangepa MaTbio3a (KpoIleUHBIE CUTApeThl Y HEro KypWiiM Kak JEBYIIKH, TaK W FOHOIIM:
CBOEr0 pojia «yHUCEKC») [26, p. 141].

2 [TucarenpHHULA HE BBIHOCHIIA 3amaxa curaper [4, c. 486].
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JIeJI0, Mponaxiiee HHTPUTraMH U 3aKyJUCHON 00pb0oi. IMEHHO MOJIMTUK BBHIBEICH B
KaueCTBE XJIATHOKPOBHOTO U IIMHUYHOTO YOUHIIBI B «Pa3, nBa — IPsKKY 3aCTETHI.

Jns xoHcepBartopa Onucrtepa biaHTa riaBHOe — COXpaHEHUE TPaIULIMOHHBIX
YCTOEB, CTAOMJIBHOCTU B CTpaHE, U pagu JOCTH)KEHHS MOCTABJIEHHBIX LIEJIEd OH HU
nepen yeMm He octaHoBuUTcs. Jyis brnanTta aOcTpakTHas Hlies «OXpaHEHUs TOPSIKa
BBIIIIC, YeM KHU3Hb JIIOJICH, KOTOPHIMU OH UTpacT, cIoBHO mnemkamu [11, ¢. 187-188].
B 1937-1940-x rr., Korga co3laBajiuCh MEPEUUCICHHBbIE TPOU3BEACHUS, MPEMbEP-
MuHUCTpoM BenukoOpuranuu 6611 Aptyp HeBumn UembGepnen. Ho MoxHO a1 mpo-
BOJUTH YETKYIO Mapajljieib MeXay HUM U DnuctepoM braantom? Ilo3anee, kak cnpa-
BeJIMBO oTMevaeT sureparyposes A. I1. [lumkun [16, c. 429], nox BausHuem Oec-
nopsiakoB Bo @panumu 1968 r., nmucarenbHUa HECKOIBKO MEHSJIA CBOIO MO3UIIHIO,
KOHCEpBATUBHbBIC MOJUTUKH B €€ HOBOM poMaHe «Ilaccaxxup u3z ®pankdypra» (Pas-
senger to Frankfurt, 1970) y>xe He H300pa)ajiuch B CTOJIb KPUTUYECKOM CBETE.

becniokomna Kpuctu u mexayHapoanas nosectka. B 1956 r. BenukoOpuranus,
coBmecTHO ¢ @pannment u M3panneMm, atakoBana Erurner, a B 1958 r. ocymectBuiia He-
yIauHyIO0 MOMBITKY BMEIIATENbCTBA B Aesa Mopaanuu. Jta nedareabHOCTh Ha TePPUTO-
pUM IpYrHX CTpaH HE ocTanach He3aMeueHHOW nucatenpHulei. B 1959 r. pomannctka
nyosmkyet poman «Korka cpenu romyoein» (Cat Among the Pigeons, 1959) o tparemuu
BBIMBIIIJIEHHOTO BOCTOYHOIO rocyiapctsa Pamar, B KOTOpOM MOJI BO3JECHCTBUEM 3a-
Ma/IHBIX CHJI U BCJIEACTBHE TIPO3anaJHbIX pedopm mnpousornia pesosoius. Ha mpumepe
npamatuueckoid rudenu npuHua Anu FOcyda Kpuctu nokassiBaeT, HACKOJIBKO Omnac-
HbI HEOOJYMaHHbBIE MAHUITYJISIINY C CYAb00ON CyBEpEHHOTO rocyiapcTBa. B Te ros! u
cama BenukoOpuTaHusi nepexuBaia HE Jy4YlIME BPEMEHA, YTO 3aCTaBHJIO MHOTHMX
MEPECMOTPETH CBOE OTHOIIEHUE K «IIPOTPECCUBHOMY» 3aI1aIHOMY My TH.

OTtpazunmce B «3a3epkanbe» Kpuctu v JBe KOJIOoCCalbHbIE YEI0BEUYeCKUe Tpa-
reauu, norpsacire Mmup, — [lepsast u Bropass MmupoBbie BoitHbl. CBOEro poja mpemy-
npexaeHneM o rpsaymeM kommape 1939-1945 rr. crama «®atumckas Oyps», pu-
poJHOE sIBIICHWE, OKpacuBiee Hebeca B OarpoBbie ToHa [31, p. 120]. B sHBape
1938 r. xxurenu JlonmoHa MOTJIM HAOJIOIATh 3JI0BEIIIEE KPOBABOE 3aPEBO, BBHITJISICB-
mee kak oOemanue koHma certa. [loszxke Kpuctu BoimyctuT poman «Bcrpeda co
cmepthio» (Appointment with Death, 1938), B koTopoMm JelicTBHE MPOUCXOIUT Ha
KpOBaBO-KpacHOM (oHe ckail OmmxHeBocTouHOTO roposaa [lerpa. «byps», kak Toraga
Ka3aJ10Ch, MUHOBAJIa — KOHEIl CBETa HE COCTOSUICA. {711 HEKOTOPBIX ATOT JIEHb CTAHET
BTOPBIM JHEM POXKIEHUS, B CBETE ITHX HACTpoeHuW u coObiTuii B 1938 r. Kpuctu
nyOnuKyeT ynoMmsiHytoe Boilie «PoxnectBo Dpkronst [Tyapoy.
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BoWHBI PUHOCAT XaoC, MEHSIOT MPUBBIYHBIN YKJIAJ KU3HHU, HECYT CMEPTh —
U SIBJISIIOTCSL TAMHCTBEHHOM MeTadu3ndeckoit cruxueit. B pacckaze «Cobaka cmepTu»
(The Hound of Death, 1933) paspymmurenbHasi MOIIb BOWHBI TPaHCHOPMHUPYETCS
B MUCTHYECKYIO CHJITy TaWHCTBEHHOW MOHAXWHHU. YHWYTOKCHHBIE B BOCHHBIX [ICH-
CTBUSAX apXHUBBl 3aTPYIHSIOT CJIEICTBHE B poMaHe «Mwuccuc MakruHTH C KU3HBIO
paccranace» (Mrs McGinty’s Dead, 1952) [9, c. 134]. BoliHbl BiekyT 3a co0oii TII0-
OasibHBIE ANIUAEMUH, TaHaeMuu. Kak u3BecTHO, MChe DPKIOIh CTpAIIHO Oosuics Jié-
TOYHBIX 3a00JeBaHUN. DTa HEOOBSICHMMAs MaHUS OyAeT 3aTpOHYTa B Pa3roBOpPE
mexay Ilyapo m maiiopom [ecmapaom B pomane «Kaptel Ha crom» [7, ¢. 89-90]
(Cards on the Table, 1936). [Touemy chimuk Tak omacaercs npoctyabi? B 1918 .,
KOI'/Ia TIEPBBIM POMaH O MOJABHUTax OeNbruiilia emE TONBKO KAl CBOETO 3BE3JHOIO
yaca, MUp MOTpscia MaHAEMHs CMEPTOHOCHOTO BHpPYCA, MOJIYYUBIIEIO HAa3BaHUE
«ucnadkm» [15, c. 391]. Pa3HOBUIHOCTB I'pUIIa YHECIA HEUCUUCIUMOE KOJIHUYECTBO
KU3HEH, TpaHchopMupoBaBIIUCh B cTpax [lyapo nepen undirosHIEH.

Ho BolHBI KOBEpKalOT CyAbObl U MHBIM 00pa3oM, MpoOyk/aas B YEIOBEKE HE
JydIiie UMIyIbChl. Tak Cayduioch ¢ OHUM U3 ChIHOBeH Muccuc Dosumart, mpu3BaH-
HBIM B apMUIO U O€XKaBIIUM C (PpOHTA — B JIanbl O€CTUH, TOJICTPEKABIIICH €ro K yOui-
cTBY [8, c. 246-247]. IlocnencTBusl BOMHBI OLIYIIAIOT repor pomana «beper ygaun»
(Taken at the Flood, 1948), BeiHyXIeHHBIC HCKATh ce0€ MECTO B MOCICBOCHHOM MHPE.
Emg onano Ha3BaHue mpowusBenacHUs — «3acTHrHYThie HaBomHeHuem» (Taken at the
Flood): mmoau cioBHO «CHECEHBI» BOCHHBIM «HABOJIHEHUEM», KaK M «YHECEHHBIC BET-
pom» I'paxxnanckoit BoitHel B CIIIA y Mapraper Murtyenn (Mutdemn yrnomsiHyta B
pomane «31o noj coaiiem» (Evil Under the Sun, 1941) [6, c. 165].

Boiiabl BCE ke OBIBAIOT pa3HBIMU, U OTCYECTBEHHAS BOIHA, OTIIOP HACTYIIAO-
IeMy Bpary-3axBaT4MKy — ocoboe naeno. Ilyapo oraenser curyanuio, Koraa BOWH
yOHMBaEeT pajid 3allUThl OTEUECTBA, OT COOCTBEHHO KpUMMHAJA, yOUNWCTBA U3 MEJIKO-
ATOUCTUYECKUX cooOpaskeHu [7, c. 110]. IToutn Ha BOeHHBIN MaHep («CpakKeHUEM)
Kpuctu umenyer 60pb0y ¢ 60J1€3HbI0, KOTOPYIO Bena «Mamaia Kpa6tpu» B pomane
«Jlomunay (The Hollow, 1946) [13, c. 325].

[TpoTUBOCTOSHUIO CHUIIBHBIX XapaKTEPOB W HEIyra MOCBSIICHBI CTPOKUA pOMa-
HOB «Ilewanbubiii kumapucy (Sad Cypress, 1940), «beper ymaun», «3anaBec» (Cur-
tain: Poirot’s Last Case, 1975). CBoto «BOWHY» C IICUXHYECKUM 3a00JICBaHUEM Belia
n Arara Kpuctu. Ilocne npuszHanus e€ nepBoro myxka, Apuubanbaa, B U3MEHE Oy-
LIEBHOE 3/10POBbE MHUCATEIBHUIIBI ITOIIATHYJIOCH. B 1926 r. oHa HeoXkH1aHHO HCUe3a,
nponaia 0e3 BeCTH, MoKa He ObUla OOHApY)KEHA B CAHATOPHHM IO UYKOU (pamuiine.
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[To Bcelt BUIUMOCTH, Y HEE CIYUYUIIOCh IUCCOIMATUBHOE PACCTPOICTBO UACHTUYHO-
CTH; €€ CO3HaHHE KaK Obl «PacUICTHIIOCh», U3-3a YEro POMAHUCTKA CTaja acCOIUH-
poBaTh cebsl ¢ IpYyrou >KeHIMHON. Bompockl MCUXUYECKOTO 3/I0pOBbsi OYAYT 3aTpo-
HyTel Kpuctin B pomanax «Ilouemy He mo3Bamm Ywunbu?» (Why Didn’t They Ask
Evans? 1934), «/lpama B Tpex aktax» (Three Act Tragedy, 1935), «Koner uemoBeue-
CKOI1 rirynoctu» u mp. IMeHHO mocie 3mu30/1a MOMpadeHusi CO3HAHUS B MIPOU3BEIC-
HUSX POMAHUCTKH HAYHYT MOSBISTHCS HABS3UMBBIE MY3bIKAJIbHBIE MOTHUBYMKH, JIE€T-
CKH€ TIECEHKU-CUNTAIOUKH®, KaK, HATPUMED, B pacckase «IleceHka 3a mecTh HEHCOB»
(Sing a Song of Sixpence, 1929).

Haunboinee uzBecTHblil IpuMep cOOSl B KOTHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTSIX MPEACTAB-
asieT coboit mo3auui poman Kpuctu «Crnonsl ymeror nomuuth» (Elephants Can Re-
member, 1972). B ero Tekcre viccieaoBaTeI 0OHAPYKMIA TPU3HAKK 00JIe3HU AJlb-
ureiimepa [21] — HellpoaereHepaTuBHOTO 3a00JIeBaHus, MTOpaXxkarouiero Mo3r. Tem He
MeHee MepBbIe MPU3HAKN HAJBUTAIONIECHCS KaTacTpOobl pOMAaHUCTKA paclo3Hala ro-
pa3no paublie [4, c. 415-416] — u «IpPOroBOPMIIACH» 00 3TOM B CBOUX TBOPCHHUSX.
K mpumepy, B «KoHIle uyenoBeueckoil TTynocTu» BBIMBIIUICHHAS TETEKTUBHAS MTUCA-
tenpHUIa ApuagHa OnuBep kaayeTcs Ha 3a0bIBUMBOCTD, CIIUCHIBAs €€ HA CTApOCTh
[8, c. 231]. B pomane «Yacwr» (The Clocks, 1963) roBopuTcst 0 »EHIIHUHE, KaXIbIi
pa3 3aKa3bIBaBIIICH JIOKUHY MEPEHT: KOT/Ia OKYNKY JOCTABJISUIA €I Ha JIOM, OHAa He
MOMHHMJIA, 4TO Jeana 3akas [14, c. 171].

C ncuxnyeckumu npodiaemamu Kpuctu B TOM MM MHOM CTENEHU MOMOTJIa CIpa-
BUTbCS paboTa. CBoe pacilenIEHHOE CO3HAaHUE OHA NIEpEHEeCIa B KHUTH, B CBOMX I1EPCO-
HaXel, ¢ KOTOpbIMU OeceoBaia, oOCyKIana pa3Hble MPOOJEMBbI, JIMYHbIC TEPEKUBA-
Hus. OJHOM M3 NPUYMH JOCTUTHYTOIO POMAaHUCTKOM yclexa CTajo TO, YTO OHa He
MIPOCTO BIIyMbIBAJIa HEBEPOSTHBIC CUTYAIMH (4e€M YacTo rpemmia Mmuccuc Omusep [2,
c. 152—-153]), Ho ucmonb30Bana XKU3HEHHBIA OMBIT. OMBIT MyTEHIECTBUN O CTpaHaM
Bocrtoka otpasuics B pomanax «Cmepth Ha Huse» (Death on the Nile, 1937) u «Bcrpe-
9a CO CMEPTHIO», a YUaCTUE B apXEOJOTHUECKUX PACKOIKAX BBUIMIIOCH B «YOUICTBO B
Meconoramun» (Murder in Mesopotamia, 1936) u «CMepTh NPUXOAUT B KOHIIEY
(Death Comes as the End, 1945). XiionoTsl 0 YCTPOMCTBY JI0YEPH B IIKOTY-HHTEPHAT
s neBoyek [4, c. 422—-424] Borotuiuck B poMane «Kotka cpenu roinyoei», B KOTO-
POM MENBbKHYJT HaMEK Ha camy KprcTu, MOsSBUBIIYIOCS B O0JIMIKE 1aMbl, yeXaBIleH B aB-
TOOYCHYIO 9KCKYpCHIO 110 AHaTOJIUU (IpeBHEee Ha3BaHue o0acty B Typium).

3 Ho yxe B pacckase «Taitna cmeptu uranbsckoro rpaday» (The Adventure of the Italian Nobleman, 1924) youiina,
C IIEJTBI0 co3IaHms ce0e aiOH, eCT 32 HECKOJIBKUX YeJIOBEK, HATIOMUHAs CBOMM arrieTutoM PobuHa-boOuna.
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3epkayio UCKakaeT N300pakeHue, MpaBoe B HEM Ka)KeTCs JIEBBIM, JIEBOE — Mpa-
BbIM. Kaxkercs, uro poman «Crsmee youiictBo» (Sleeping Murder) 61 Hanmcan B
1976 r., B rog cmeptu Kpuctu, olHaKO JUTEPAaTypOBEIbI IMOYTH YBEPEHBI: OH OBLI
co3gad B 1940-X rr., mpuMEPHO B TO K€ BpeMs, 4TO M nocieaHui poman o Ilyapo,
«3anaBec». TouHast nara BCE emI€ ocTaercs Mmoj BorpocoMm. Ecim mocMoTpeTs Ha
XPOHOJIOTHIO ITyOnmKaruii poManucTku 3a 40-e rr. XX B., BBIACHUTCS, YTO TPAKTHU-
YeCKU Ha BCEM MX MpoTshkeHuM Kpucetu mybimkoBaia o aBa pomana B rog. OaHako
B 1943 u 1946 rr. oHa nmyOnauKyeT JIMIIb MO OJHOMY Ipou3BeleHu0. KoHeuno, u3
nucbMa Kpuctu e€ areHTy MOKHO cZesiaTh BBIBOJ, YTO PYKOMUCh «Crsiiiero youii-
cTBa» Obuta ToToBa K 1942 1. [27, p. 163], HO HE COBCEM SICHO, O KAKOM KOHKPETHO
COUYMHEHUU UJET peub. B cBETE BBINIEHU3IOKEHHOIO BIIOJIHE MOXHO MPEIIOI0KHUTD,
yTO Jieau Arara coznana «Crsimiee youiictBo» u / wim «3aHaBecy» B 1943 (1946) r.

Wutepecno, uro B 1942 r. Kpuctu Beimyckaet poman «Ilate mopocsat (Five
Little Pigs) — mepBbIii €€ NETCKTUB B CTHIIC «yOHMHCTBA B PETPOCIICKTHBE»: MChE
Opkronb, Kak 1 Mucc Maprut B «Crsitiiem yOuiicTBe», paccieayer TEMHbIE Jielia Mpo-
UI0TO (B ATUX «IKCIEPUMEHTAX CO BPEMEHEM) OIIYIIAeTCs BIUSHUE OJU3KOrO 3HAa-
koMoro jeau Aratel, Mopuca Buxkepca [4, c. 450]). Xots «Crsitiiee yOuiicTBo» ObLI0
M31aHO Julb B 1976 1., ero «cieaph» MOXKHO YBUAETh ropaszio panblie. Hampumep,
Bce ayMaroT, uro J[pBun Xantep u3 «bepera ymaun» yous cOOCTBEHHYIO cecTpy |5,
c.216], xak 3TO OBUIO OCYIIECTBJICHO B MOCJeAHEM pomane jenu Aratel. Cpenu
«YJUK» opraHu3oBaHHON Muccuc OJIUBEP «JI€TEKTUBHON UTPhDY MPUCYTCTBYET YaCTh
TEHHUCHOW CeTKH, KoTopas MenbkHeT B «CrsmeM yowuiictBey. Kak Obl ciemyst 3a
ctoxkeroM «Crsiero youiicTBay, nepcoHaxku «bepera ygaumy cUuTaroT, 4TO FepOUHs
cOexara ¢ Jr000BHHUKOM (B TO BpeMs Kak oHa Obu1a MepTBa) [8, ¢. 161].

«Crsiee yOMIICTBO» MHTEPECHO HE TOJBKO HUCTOpHE myOnukamuu. Jlerek-
THBHAs MHTPUTa HAYMHAETCS JIOBOJIbHO HEOOBIYHO: BO BPEMsI MMPOCMOTPA CHEKTAKIIS
YKCHIIMHA BrnajaeT B ucrtepuky [12, c. 21]. Mucc Mapmn norpyxaercss B Mpouuioe
ceMbt ['Benabl Puj, TeM caMbIM poMaH IpeBpaIaeTcs MOYTHU YTO B TEHEATIOTHYECKOE
uccienoBanue. [lucarenpHuUIe TpeANTPUHUMAETCS MOMbBITKA PAllMOHAILHOTO 00bsIC-
HeHus (eHOMEHa SICHOBHJICHHUS, 32 KOTOPBIM MOTJIM OBITh MPUHSATHI BOCIIOMUHAHUS
nanékoro nercrBa. HTepeceH oOpa3 KoBapHOro youiiiel nqokropa KeHnenu, KOTo-
phIii ObLT 10 Oe3ymMust BIItOOJIEH B CBOIO CECTPY U 3aayIIUi €€ B MPUCTYIE PEBHOCTH
[12, c. 185-186]. B «ABTobOuorpadumn» (Agatha Christie: An Autobiography, 1977)
pPOMaHHMCTKA MPHU3HAETCS, YTO KOTIa-TO MpHaymaia mbecy o0 uHiecre [4, c. 399]:
HE CBsI3aHa JIM OHA Kak-TO O «CIsmuM yOUMCTBOMY?
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Ecnu roBoputh 0 BO3MOXXHOM TpooOpasze noktopa KeHHenu, ciienyer oTMme-
TUTh, YTO JaHHAS (DaMIINS HE SBIICTCS PEIKOCTHIO B MEIUIIMHCKOM Mupe bputannu
[23, p. 114, 118, 173]. HaubomabIryio u3BecTHOCTh monyuui Podept doctep Kenne-
11, aMEepUKAHO-UPJIAHICKII HEBPOJIOT, YbUM MMEHEM ObLT Ha3BaH cuHApoM Doctep
Kennenu. Kenneau Obl1 CTOPOHHMKOM HEOJHO3HAYHO BOCHPUHHMAEMBIX HJIEH O
HEOOXOMMOCTH TIPEPHIBAHUS JKU3HU TICUXWUYECKH HETOJHOIICHHBIX JIIOEH (B OCO-
o0ennoctu aeteit). M3maras cBou Mbicau B 1941 r. Ha 3acegaHuu AMEpPHKaHCKOM
MICUXUATPUUECKOW acconmanuu, KeHHeIu omepupoBai TOHITHEM «HEMPHUCTIOCO0-
neHHble K sxu3Hm» (the utterly unfit [28, p. 73]). OTu cnoBa cripoBonmpoBanu Kpuctu
Ha 3MOLIMOHAJIBHYIO OTIOBENb B «ABTOOMOTpadumn» [4, c. 147]. IlepexxuBiias nepu-
0] TICUXUYECKON HECTAOMJIBHOCTH, MUCATEIBHUIIA MOTJIa OJIU3KO K CEepAILy MPUHSATH
MO3UIINI0 JOKTOpa KeHHemu — W B OTMECTKY MPEBPATUTh €r0 CaMOTO B XYJIOXKe-
CTBEHHOM IIPOCTPAHCTBE CBOMX POMAHOB B O€3yMHOT0 YOUHILY.

Nima Bo3MoxkHbIE UCTOKH «CHsIIEro youiicTBa», Mbl 0OpaTuid BHUMAaHHE Ha
cleHy u3 poMmana «Yace»: ckyvaromuii Ipkrob [lyapo pasBiiekaeTcsi yTEeHUEM XPo-
HUK CTapbIX KPUMHHAJIBHBIX JIEN, Cpeau KOTOphIX Obu1 ciydait Koncranmuu KeHt
1865 r., youBmieii arooumoro mutaamiero opara [14, c. 134]. B «Cnsitiem youiictBe»
MMEET MECTO TMOXO’Kasl CUTyallus, TOJbKO MEpeBEPHYTas: JIOOIMM OpaT yOuBaeT
cBoto cectpy. Kent ymepna B 1944 r., a B 1945 r. Beimen OpuTaHcKuil (HIbM-
anronorus «I'mybokoii Houbto» (Dead of Night), B ocHOBY o/1HOTO U3 3MH3010B KO-
TOpPOTO JieTa e€ UCTopus (Ha aMepUKAHCKOM ITOCTEPE JICHTHI MbI BUJIUM PYKH, CIKH-
MAaroII1e TOPJI0 KEPTBHI).

«3epkasio» mo3nHero TBopuectsa Kpuctu BbIAaéT HECKOIBKO MOOIEKIIIEE OT-
paskeHHe UCTOpHUECKOM peanbHOCTH. «Kapman, monHsiid pxxn» (A Pocket Full of Rye,
1953) couBaet ¢ TOJKY, 3aCTaBISET TEPATHCS B JOTaJKaxX: Tak Kak ObLI OTpaBJiCH
Pexc @opTeckblo U 3a4eM €My B KapMaH Hacelnainu poxb? Poman «YHacel» u BOBce
HaBIIEK Ha JIeau AraTy HEroJI0BaHHE KPUTHUKOB: SKOOBI Yachl, paCCTABIICHHBIE MTOIC
Tpyma, OBLIM BCTABJICHBI B CIOKET JIMIIG ISl OTBOJA TJa3 («KpacHas CenéaKa), 9ro-
OBl COUTH UUTATEINS C TOJKY [22].

CobcTBenHo, 3ToT npuéM Kpuctu ncnonp3oBaia He BrepBbie. OH ObLT MpUMe-
HeH 3a10iro 10 «YacoB» B «KoHIlE 4eI0oBedeCKO IIyMoCTHy, TI€ TAKXKE 3aMedaeM
OTBJICKAIOINN MaHEBD, MEPEHAIIPABIISIONINY BHUMAHUE C TJIABHOTO HA BTOPOCTETICH-
Hoe [8, c. 16]. 3épna B «KapmaHe p>ku» TOXKE MO CyTH HUYETO HE 3HA4YaT, UCIOJIb3Y-

IOTCA JUIIb C OCJIbIO CO3JaHMA BIICYATIICHUA, YTO Y6HﬁCTBO COBCPIICHO IICUXUYCCKHU
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00JBbHBIM YenoBeKOM. OOMaHHBIM MaHEBPOM ObUIH U MOAJIOKHBIEC MHUChbMa B paccKase
«HeoObrunas mytkay» [12, c. 228].

[IpencraBnseTcs, 9To ATOT 0OMaHHBIN MpuéM UMeeT y Kpuctu «aBoitHOE THO».
Tak, gyacel B OJHOMMEHHOM poMaHe B (PUI0cO(PCKOM OTHOIIEHUH CUMBOJIU3UPYIOT CKO-
POTEYHOCTH YEJIOBEUECKOM KU3HH, YKA3hIBAIOT HA H3BEUHYIO TPArMYHOCTh 3éMHOTO OBI-
TUSL HAa TpaHu cMepTu. B To ke Bpems 4yacel ¢ uMeHeM «Po3mapu» ObUTH MTPUHECEHBI
HaMEpPEeHHO, a0kl OPOCHUTH IOI03PEHKE HAa HEBUHHYIO JeBYIIKY [14, ¢. 211].

Taxkum oOpa3om, «3aszepkanbe» A. Kpuctu oTpakaeT Kak caMy CIIOXHYIO
TKaHb UCTOPUYCCKON PEATbHOCTH, OKPYKABIIICH MUCATEIBHUILY, TaK U €€ COOCTBEH-
HBIC OLEHKH M Pa3MbIIUICHUs, yOexaeHus u ourymeHus. [IpeogoneB mikBambHbIE
BETpa JKU3HEHHBIX Oyph, KpHrcTH Hanuia TUXy0 raBaHb B MUCATEILCTBE, MIEPEHECS B
MPOM3BEICHUS TIEPEKUTOE: OO0JIb, SMOIINH, TIe4alb, OnbIT. PonuBmuces B Topku, me-
CTOM JIEHCTBHUS 3MUJIOra CBOETO IMOCIEAHEr0 OIyOJMKOBAHHOTO POMaHa OHA TaKKe
u3bpana 3ToT ropox [12, c. 184] — u 3aBepimia XU3HEHHBIH MTyTh B JUTEPATYPHOU
«3a3epKajbHON» PEATbHOCTH.
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XPUCTUAHCKHUH KOJ B POMAHE
I' CEHKEBHNYA QUO VADIS («kKAMO I'PAJELIN»)

IO. H. Bapnaesa
Hwxeropoickuit rocy1apCTBEHHbBIN JTUHTBUCTUYECKUI
yauBepcuteT uM. H. A. Jlo6ponto6oBa

buchil@bk.ru

B cratbe aHanmu3upyroTcs crnocoObl M300paKeHUs PaHHEXPHUCTHAHCKOIO MHpa B pPOMaHe
Quo vadis («Kamo rpsaenmy») I'. CenkeBuda. DUKCHPYETCS MEPEX0 OT W300paKeHUSI COOBITHIA
«U3BHE» K OMMCAHUIO BCETO MPOUCXOISIIET0 «M3HYTpH». LleHTpanbHON 4acThio CIOkKeTa, Ha QoHe
KOTOpOl pa3BOpauMBalOTCS COOBITHS, CTAHOBUTCS Moxap B Pume B 64 r., CIpoBOIIMPOBABIINI TO-
HeHUusl Ha xpuctuaH. [IpoucXoaUT CTOIKHOBEHHE CTAPOro SI3bIYECKOI0 MHpA C HOBBIM XPUCTHAH-
ckuM. KiroueBbIM mepcoHa)keM, Ha MPUMEpPE KOTOPOTo SIBCTBEHHO IMPOCTYMAIOT OYEPTAHUS XPHU-
CTHAHCKOTO KOJla B pOMaHe, siBIsieTcs Tpek XuiaoH. OH 3aJlaH B pOMaHe NMepBOHAYAIbHO KaK repoii-
TPUKCTEP, JTOBKHUI MPOBOJHUK MEXKAY ABYMs Mupamu. ETo rmazamu aBTOp MpeCcTaBIsieT alloCTOIOB
Y TIPUBEPKEHIIEB HOBOI Bepbl. M OH ke mpeaaéT ux B pyKd UMIIEpaTopa, KOTOPbI 0€3:KaloCTHO OT-
HUMAaeT y HUX >KU3Hb, MOABepracT MmydeHusM. Kaxyieecss HEeBO3MOXKHBIM, BHYTpEeHHEe mpeolpa-
KEHUEe M mepepoxaeHne XuioHa ((aKkTHUEeCKu B reposi-My4YeHUKa) CTAHOBHUTCS CIIEJCTBUEM €O
IIPENATENbCTBA U MOAJIMHHO XPUCTHAHCKUM 4YyJOM. ABTOp MOKa3bIBa€T CYyTh HOBOM PEJMIUH, €€
CHJTy, KOTOpasi IPOSIBJISETCS B MUJIOCEPAMH, MPOIIEHUN U KePTBEHHOM J1t00BU. HecMoTps Ha To,
YTO KPUTHKA TPAJAULMOHHO OTHOCUT POMaH K KaTOJIMYECKOM XPUCTHAHCKOM TpajMLUH, MOXKHO
CUMTATh PENUTHO3HbIH K01 QUO vadisS yHHBepCaTbHBIM, O0IIEX PUCTHAHCKHM,

Knwoueswie cnoea: I'. Cenkeuy, poman «Kamo rpsaemmy, XpucTHaHCKUR K01, 00pa3 rpeka
XuioHa, mpeoOpakeHue reposi-TpUKCTEpa B Teposi-MyUEeHHUKA.

Christian Code in the Novel by H. Sienkiewicz Quo vadis

Julia N. Varpaeva
Linguistics University of Nizhny Novgorod
buchil@bk.ru

The article analyzes the ways of depicting the early Christian world in the novel Quo vadis
by H. Sienkiewicz. The transition from depicting events “from the outside” to describing what is hap-
pening “from the inside” is pointed out. The central part of the plot, against which the events un-
fold, is the fire in Rome in 64, which provoked the persecution of Christians. For the novel the fire
means is a clash of the old pagan world with the new Christian one. The key character, in whose
personality the Christian code in the novel is best manifested, is the Greek Chilon. He is introduced
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into the novel as a trickster, a cynical guide between the two worlds. Through his eyes, the author
presents the apostles and adherents of the new faith. And he betrays them into the hands of the em-
peror, who mercilessly takes their lives, exposing their bodies to many tortures. Seemingly impos-
sible, the internal transformation and rebirth of Chilon becomes a real miracle. The author shows
the essence of the new religion, its power, which is manifested in mercy, forgiveness and sacrificial
love. Despite the fact that critics traditionally attribute the novel to the Catholic Christian tradition,
one can consider the religious code of Quo vadis universally.

Keywords: H. Sienkiewicz, Quo vadis, the Christian code, the image of the Greek Chilon,
transformation of a trickster into a martyr.

Nctopudeckuii poman nojibckoro nucarens ['enpuka CenkeBuua «Kamo
rpsaety (Quo Vadis, Powies¢ z czasow Nerona, ron nepBoil KHIKHOU Ty0/IM-
karu — 1896) mOCBSIIEH, KaK U3BECTHO, M300PAXKEHUIO PAHHEXPUCTHAHCKOU
oOmuubl B [IpeBHeM Pume Bpemén mmmneparopa Hepona. Ilucartens BbiOpadn,
BEPOSITHO, OJVMH W3 CaMbIX JPaMaTUYECKUX MOMEHTOB B UCTOPHUM HE TOJIBKO
XPUCTHAH, HO UM PUMIISIH-A3bIYHUKOB. JIMYHOCTHh HMMIIEpAaTOpa, HE 3HAIOLIETO
HUKAKHAX TPAHUI] B CBOEH MKECTOKOCTH, CTAJIa 3HAMEHHUEM CTPAIIHbIX BPEMEH.
KynbMUHAIMOHHBIM MOMEHTOM €ro MPaBJICHUS MOKHO Ha3BaTh Moxap B Pume
1 0OBUHEHUE B HEM TOT /1A €1I¢ HEMHOTOUYMCICHHOW CEKThI XPUCTHUAH.

MacrepctBo I'. CeHkeBMYa Kak aBTOpa UCTOPUUYECKHUX POMAHOB IMpEBpa-
THJIO JIETOIHCH STOTO BPEMEHM B JKHBYIO KapTHHY', B KOTOPO#l OMeHue mysbca
COTEH ThICSY JIIOJAEU COEAUHUIIOCHh B OJTHOM TOYKE — UMIIEPATOPCKUX CaJlax Ha
Batukanckom xonme. IMEHHO TOrAa pUMIISIHE YBUAEIN HACTOSAIINX XPUCTUAH,
0€3pOMOTHO MPUHUMABIIUX CBOW CMEPTHBIA MPUTOBOP, PATYIOMINXCS BO3ZMOXK-
HOCTH COeMMHHUTHCS ¢ Mucycom Xpuctom B KU3HHU BeyHOU. J{ukas, 6e3ymHas
OT HEHAaBUCTU W THEBA TOJINA PUMJIISH-S3BIYHUKOB CO3/1aBajia HEBEPOSITHHIN
KOHTPACT CO 3HAYUTEJbHO MEHBIIEH MO YMUCICHHOCTU TPYNION CMUPEHHBIX U

KPOTKHUX MYYCHHMKOB, HC KCJIABIINX 3allIUTHUTD cels oT HeMHHyeMOfI rubdemnu.

! Cp.: O. HukomaeBa Tak XapakTepH3yeT HCTOPHYECKHUI Pealu3M B H300PaKEHHH OTAAIEHHOTO MPOILIOTO B
pomane: «Mactepckoe mepo aBropa ‘“Kamo rpsmemu’” yBoguT Hac B Pum BpemeHn ummeparopa Hepona (64—
68 rr. mo P.X.), sxuBomnucyst COOBITHA U JIUIA 3TON CTOJNb BaYKHOM IJISi HCTOPUHU XpHCTHAHCTBA 31oxu. [luca-
TEJIbCKasi MHTYHUIIHS BOCTIPOM3BOANT Ty AABHO OTOMIEAIIYIO OT HAC PEaNTbHOCThH CTONh JOCTOBEPHO, YTO I103-
BOJIIET HAM CaMHM CTaTh €CJIH HE HETOCPEICTBEHHBIMH YYaCTHUKAMHU JPaMbl, TO €€ OYEeBHJIIIAMHU U CBHUJIE-
temsiMm». CM.: [3]. Cxoxee HaxonuM y A. ByTsruna: [1].
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HMIMeHHO 3TO Mpe3peHue K CMEepTU, OTCTPAHEHHOE OTHOIIICHHUE K MOJUTH-
K€, SI3bIYECKUM TPAAULMUSAM CO3JAJI0 B CO3HAHMU MacCc 00pa3 «4eIOBEKOHEHa-
BUCTHHKOBY», H0O UM OBLIO HEMHTEPECHO TO, YTO HPABWJIOCh U BOJHOBAJIO a0-
COJIFOTHOE OONBIIMHCTBO. VX MHpPOBO33peHHE OBUIO CTPAHHO M HEMOHSTHO.
Kazanoce JIOrMYHBIM, YTO UMEHHO OHM MOIJIM COBEPIIUTH TAaKOM CTPAaIIHBIN
noctynok. OaHAKO JIOAM, OOpEKaloIIMe Ha HACUJIIME JPYTUX, OOBIYHO HE
CKJIOHHBI TepIieTh nojo0Hoe Haj coOoi. 1 3meck xpucTuane Hapylaiu JIOTH-
Ky. IX HENpOTHUBIIEHHE 311y TOJHOCTHIO OCTABJISUIO HEYAOBIETBOPEHHOM KaXK Ly
KpOBaBOT'O BO3ME31usl, UOO HU KPUKOB, HU CTOHOB, HU MOJILOBI O MOIIAJE HE
YCHBIIIANIN KUTEJH, TOTEPSABIINE CBOUX OJIM3KUX M CBOU >KIJIMIIA U HAJICSIBIITHU-
€Csl MOJYYUTh MOPAIBHOE YJIOBIIETBOPEHUE OT MyUYEHUI BUHOBHUKOB IOXapa.

NMeHHO M3yMIIEHHE, IEPEOCMBICIIEHUE MPUBBIYHBIX KU3HEHHBIX KaTEro-
puii cmor nepenath I'. CenkeBud Ha cTpanunax «Kamo rpsuemmny, a Takxke Te
IYIIEBHBIE JTBHXKEHUS W TOPBIBbI, KOTOPHIE YACTO OCTAKOTCA HE3PUMBIMH, HO
ABJISIIOTCSA IPUYUHONM M3MEHEHUS Y€JI0BEYECKOT0 MUPOBO33peHUsa. MOXKHO cKa-
3aTh, YTO OH CMOT NepeaaTh BHYTPEHHUM JyX XpUCTHAHCTBA, KOTOPBIH, 110100-
HO 3amoBesM OJIa’KEHCTB, CTPOUTCSI HA aHTUHOMMUSIX, HA KOHTpAcTe TeX cOObI-
THN, KOTOPBIE JUIs JIFOACH CBETCKHUX, B MUPY, TIPEACTABIISIIOTCS OeaMu U TOPEM,
a JJIs BEPYIOIINX — 3HAKaMH y4acTus B uxX cynboe bora, obemanusimu Oymytie-
ro CHaceHus, MPOBOJHUKAMHU OT ThMBI K CBETYy (Hampumep, «OJIaKeHHbIE HU-
e ayxom, ubo ux ectb IlapctBue HebGecHoey», «OnakeHHBI miavyime, uoo
yTemarcs», «OjakeHHble W3THaHHbIE 3a Mmpasay, u00 ux ectb LlapcTBue
HebGecnoe», «paayiiTech U BecenuTech, OO BEIMKA Ballla Harpaja Ha HeOecax:
TaK THAJIM U IPOPOKOB, OBIBIIMX Mpex e Bacy [4]).

Mydennku, 0OHapy>KHUBABIINE OJIAropoICTBO U YHCTOTY MOMBICIIOB, MOJI-
HOE 0€33JI00Me M0 OTHOIICHWIO K CBOMM TYOMTENSIM pa3pylialid 3aMKHYTHIN
Kpyr Hacwiusi, MecTH W rueBa. HuUkTo emé ¢ Takoil BBIPa3UTENBHOCTHIO HE
yTBEPKJ1all TOOEIHYI0 CHILy KEPTBEHHOM t00BU. Kak MOXKHO JHOOUTH s3bIue-
ckux 00roB? X MOXXHO MOYUTATh, OOSTHCSA, MPOCUTH O MUJIOCTH, CTAPAThCS HE
pasapaxars. Ho 1r0OUTH Tak, 4TOOBI CTPEMUTHCA K HUM 4Y€pe3 OMBIT CMEPTH?

Kakas momxHa ObITh Harpama, 9ToObI pemmThCs Ha Takoe? Kak MOXHO OBITH
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TaKUM YBEPEHHBIM B MOJIyYEHUHU 3TOM Harpaawl? [Iucarens 3acTaBiser yurare-
Jiel MOYyBCTBOBATh, KaK ATH BOMPOCHI HAUYAJIM BOJIHOBATH BCE OOJIbIIE JIFOJCH B
Pume. MbI kak OyATO BOOUMIO HAOJIIOAAEM, KaK OTKPBIBAIOTCS «OUYU CEPJLIa,
Pa3BUBACTCS 3MOLMUOHATBHBIA WUHTEIUICKT, KOTOPBIN SIBISETCS UHCTPYMEHTOM
MYJApPOCTH, TOHUMAaHUs1, COUyBCTBUS. PumMiisine 64 1. H. 3. — 93T0 HE oOpaléHHbIE
XPUCTUAHE, HO YK€ HE JIFOJH, )KUBYIIHE 110 HHEPLUHU, CIIENO CIEAYIOIUE YKIa-
ny u Tpaaunuu. [lucarens mokas3bpiBaeT 3TO, B YACTHOCTH, Yepe3 auajior OJu-

Kanmux noagaHHeix Hepona:

— A s-TO pa3Be He roBopuii? — Bmemaica Bectun. — Moxere you-
BaTb XPUCTUAH, HO NOCIyIIAalTE MEHs, HE BOIOWTE C HX O0XKECTBOM.
3nech myTku moxu! ['maaure, yto TBOopuTca! S-to Puma He xér, HO, ec-
71 OBl UMIIEPATOP MHE JO3BOJIWI, sI COBEPIIMI Obl reKaToMOy UX OoKe-
CTBY. <...>

— A s roBopun npyroe, — ckazan Ilerponnii, — Turemmms cmesics,
KOI'Zia s yBEpsUI, YTO OHM 3allMIIAIOTCA, a TeHephb i CKaxKy OOJbllie, OHU
noOexaaoT!

— Kak Tak? [Touemy? — cripoCuiii HECKOJIBKO T'OJIOCOB.

— Kistnycs Ilomnykcom! Benp ecnu BOT Tako XWJIOH HE YCTOSUI
nepea HUMU, Tak KTO k€ ycTouT? Eciu Bbl mojiaraere, 4ro nocie Kaxio-
ro 3penuila He npubaBisieTcsl XpUCTHAH, TOTla C BalluM 3HaHUEM Puma
Jy4Ill€ CTaTh JyIWibIukaMu <...> [5, ¢. 471].

KTo ke Takoi XuJioH, 4TO €ro o0palrieHrue B XpUCTUAHCTBO TaK MOPA3HUIIO
HMCKYUIEHHBIX )KU3HbIO, MHOTOOMBITHBIX pUMCKUX Myxen? [{ina CeHkeBruya 310
MEPCOHAX, HE UMEIOIMKA UCTOPUYECKUX MPOTOTUNOB, BhIAyMaHHbI. Ho, kKak n
B pomaHax Banbrepa CkOTTa, BBIMBIIUICHHBIA NEPCOHAXK BAKHEE HUCTOpPUYE-
CKOro. XWJIOH — BOIUIOLICHUE MOJJIMHHO XPUCTUAHCKOTO CIOKETa O JYXOBHOM
NEePEPOXKICHUHU, O HACTOAIIEM XPUCTHAHCKOM 4yJie MPEBpalleHUs «pa3z0oiHu-
Ka» B «My4yeHUKay. VM mpu 3TOM OH HE YKJIaJbIBae€TCS B paMKH aruorpadude-
CKOM JIMTEpPATypbl, C HUM HE MPOUCXOJUT BHEIIHErO 4YyJla, KAK C TOHUTEIEM

XPpUCTUAH CaBJIOM, CTaBIIIMM BITIOCJICIACTBHUH aIIOCTOJIOM ITaBom.
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XuaoH XHUJIOHMU] HOSBISCTCI B TOT MOMEHT, Korja ucue3aet JIurus, Bo3-
mobneHHas Mapka Bununus, muiemsinanka Iletponus. Mapk Buaunuii ucmsi-
THIBAET OTYASTHUE: B MHOTOTBICIYHOM Prme HalTh €€ MpakTUYECKU HEBO3MOXK-
HO. [loMoub BAMSATENTHHOMY UM OOraTOMy PUMCKOMY Ipa)KJIaHUHY BbI3bIBACTCS
«Bpa4, MyJIpell ¥ MPOPHUIIATENby, KaK €ro MpeacTaBsieT IBHUKA, paObIHs [ler-
ponus. TOHKMI UEHUTENb NMPEKPACHOTro, [IeTpoHuid ¢ UpOHUEN BOCIIPUHUMAET
rpeka:

B crpanHO#l ero ¢urype ObUIO UTO-TO JKaJKO€ U BMECTE C TEM
cMelHoe. <...> XyJIOLIABbIM, C OYEHb CYTYJIOK CIIMHOM, OH Ha IEPBBIU
B3TJIA JaKe Kazaycs ropoaTrhiM; Haa ropOoM Topuasa OoJbInasi TojoBa,
JUI0 HAIIOMUHANO cpa3y U 00e3bsiHy, U JIUCY, B3I ObUI MPOH3UTENb-
HbII. <...> HepsauumBas onexzaa <...> roBopujia O MOMJIMHHOU WK MPU-
TBOpHOM OexHOoCTHY [5, ¢. 110].

XuoH, TeM HE MEHee, pacmoJjiaraeT K cede OCTPOYMHBIMHU OTBETaMU,
BIIaJicHUEM 3HaHUSIMU 0 prnocoduu u nureparype. OH HaOIIOgaTENCH, Pa30u-
paercs B IPUPOJIC YEIOBEUECKUX OTHOIIEHUM, MOXKET UCKYCHO IMOJICTPauBaThCA
MOJ] HAaCTpPOEHUE COOECEeIHUKAa M JOOMBATHCS OT HEro COOCTBEHHOW BBITOJIBI.
ToJIbKO OJTHO €My MEINIaeT: B MPOIUIOM OH COBEPIINJ HEMOMPABUMBINA MOCTY-
TIOK, MPOJIAJ )KEHY U JeTeu Jekaps [ J1aBka, Tenepp OJHOTO U3 MPEICTAaBUTENEH
XPUCTHAHCKON OOIIUHBI, TJ€ MOXKET OBbITh JIUTHs, a €r0 OCTaBUJI YMUPAIOIIUM
Ha noJie. bosick pazo0iadeHus co CTOPOHbI BhIkUBIIETO [ 1aBka, XWJIOH OroBa-
PHUBAET €ro, 3asBJisis, 4YTO TOT XOYET BbIAATh BceX XpucTuad. [lo upoHuu cynb-
Obl, WK IO 0COOEHHOMY BOXECTBEHHOMY YCMOTPEHHIO, MUMEHHO XWJIOH BbIfa-
eT xpuctuan HepoHy B KkauecTBe BHHOBHUKOB Tmoxkapa. Ho mo storo o
noytyyaeTr mpoiienue [maBka: u 3a TO, KaKk MOCTYNHJI C €ro KEHOM U JIEThMH,
U 3a TO, 4YTO MOJIroBapvBai yOuTh [ J1aBKa IKOOBI 32 U3MEHY.

XpucTraHe HAaUMHAIOT JOBEPSATh XUJIOHY, HO TOT MPOAOJKAET MPECIIeI0-
BaTh JINIIIb COOCTBEHHBIE KOPHICTHBIC MHTEPECHI, B PE3YyJIbTATE YETO COBEPIIACT
CTpAIllHOE, MAaCCOBOE MPEIATENbCTBO. XMIOHA MOXHO ObUIO OBl MPUYHUCIHUTH K
3710/IesIM M aHTarOHUCTaM XPHUCTHAH, €CJIM Obl HE €ro HU3KOE COLIMAJIbHOE TO-

JIO)KeHHe, O€qHOCTb, C1a00€ TEJIOCI0KEHNE U cHoco0 IeHCTBOBATh HE CHUIOU
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WIM JIOTUYECKUM PAcdye€ToOM, HO XUTPOCThI0. OH MOCTyMHaeT COrJIacHO O0CTOsI-
TEJIbCTBAM, CTapasiChb HE yIMYyCTUTh TOrO, YTO camMo UAET B pyku. Ho BMecTe ¢
TE€M OH TPYCJIMB U CTApaETCs YTOAUTh TEM, KTO MOTYIIECTBEHHEE €ro. DTO Iep-
COHAX-TPUKCTEP, KOTOPBIA MOXKET BbI3BATh YJIBIOKY M UYBCTBO COCTpaJaHUs.
NMeHHO OH NMPOBOJUT TJIABHOTO repos poMaHa Mapka BuHuuus B XpHUCTHAH-
CKyI0 OOIIMHY, €T0 IJ1a3aMy aBTOP MOKa3bIBAET arnocToyioB. OH SIBISETCS CBOE-
00pa3HbIM MPOBOJHUKOM MEXK]Y JBYMS MUPAMH: CTApPbIM S3bIYECKUM U HEU3-
BEJIaHHBIM XpUCTUAHCKUM. HO O0CTaThCst OH MOXKET TOJIBKO B OJTHOM.

Hepon, nmobuBmmii »ectokue 3a0aBbl, BCIogy OepéT ¢ coboit XumoHa u
HCIIBITHIBAET YAOBOJBCTBHE, HAOIIOAAs 32 HUM BO BpeMsI UCTSA3aHUN XPUCTHAH.
Ot Buja yenoBeUeCKUX MyueHU XuiIoH nmagaeT B ooOMopok. Ilocie pactep3a-
HUSI Y3HUKOB COOaKaMH TOT BUIUT €II€ 0oJiee CTpallHble KapTUHBI THOETH JIt0-
JIeH, KOTOPBIX JKUBBEM MOKUPAIOT JIbBBL. ['. CeHKeBUY UCTIONB3YET MOpOoOHOE
HaTypaJIMCTUYECKOE OMHCaHUe OOHU, HEMCTOBCTBA JUKYIOIIEH TOJIIbI, YBIIe-
YEHHOU 3penuiieM. ToJbKO ceryac XUJIOH OCO3HAET, UTO LIar, CACJIaHHbIA UM
C TAKOW TOTOBHOCTBIO M JIETKOCTBIO, MPUBEI K YKacarouuM nocueactsusam. OH
CTAaHOBUTCS OJJHUM U3 OTBETCTBEHHBIX 3a THOEIb HE TOJBKO B3POCIHBIX CHIIBHBIX
MY>KYHH, HO ¥ )KCHIIWH, U COBCEM MAaJICHbKHX JICTEH.

He Tonbko y 0OBIYHBIX PUMIISTH APOTHYJIO CEp/Ile OT KOJIMYECTBA 3aryo-
JIEHHBIX *KU3HEeH. OTOBOPUBIIMN XPUCTHAH XUJIOH MOTEPSII COH U MOCEIEN, Er0
«00bBsIa ThMaY: «...HM CMEPTh UaeT ko MHe! MHOT1a MHE Ka)eTCsl, YTO sl yMep
U BbI TOKe (0Opamaschk Kk npuasopubiM Hepona)» [5, €. 449]. DTa TbMa cryctu-
Jach B €0 CO3HAHUU IOCJI€ OCO3HAaHMS OE3JOHHOCTH CBOEW BUHBI BO BPEMS
CLICHBI COXOKEHHUS PACIISIThIX HA KPECTaX XPUCTUAH, B TOM YHUCJIE JETEH:

Bapyr n€rkuii HOYHOM BETEPOK OTOTHAI IBIM U OTKPBUI T'OJIOBY
CTapuKa ¢ ce/I0l0, Majaronieil Ha rpyab 00poIoIo.

[Ipu Bume €€ XWIOH BECh CKOPYMWJIICA, M3BHUBAACH, KaK pPaHEHasd
3Mesl, U U374l BOIUIb <...> ...C TOPSILEro CToysda Ha HEro CMOTpEN Jie-
Kapsb [ naBk.

Hecuactasenii 011 emé sxuB. CTpagaabuyecKoe JUI0 TSSO BHH3,
OyITO OH XOTEN B MOCJIEIHUN pa3 MOCMOTPETh Ha CBOETO IyOuTessi, KO-

TOPBIN €ro Mpejiaj, OTHSUI )KEHY, AETeH, MoIociall K HeMy yOuilily, a Koraa
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BCE 3TO OBLIO BO UMl XPHUCTa MPOIICHO, €lI€ pa3 Mpeal ero B pyKu ma-
nadyei. Hukorma 4enoBek He MPUYMHSI JPYTroMYy CTOJIBKO 3J1a, Ja elié ¢
TaKOU KE€CTOKOCTBIO U 311000i1. <...>

...B JHIie XWjoHa ObUIO YTO-TO MyTarollee, OHO OBLIO MCKaKEHO
TaKOW TPEBOTOM, TAKUM CTpaJaHbeM, Kak OyJITO OTHEHHbIC SI3bIKU SKTJIU
ero co0cTBeHHOe Teno. BHe3anHo oH <...> BCKpUYasl CTPAIIHBIM, PEXKY-
IIUM CITyX TOJIOCOM:

— I'maBk! Bo ums Xpucra! I[Tpoctu!

Bouapunacek TuimHa, IpoxKb mpoOekana mo TejlaM BCeX, U B30PbI
HEBOJILHO OOpaTWINCh BBEPX <...>

— [Ipomaro!

B3BbIB Kak NUKUW 3Bepb, XUJIOH OpPOCHIICS HUYKOM Ha3eMb, 3a-
YepIHyJI 00eMMH PyKaMH MbLIb, MOCHITIAN ceOe rooBy <...>.

— Hapon pumckuii! KistHych cMepThIO CBO€HO, UTO 371€Ch MOTHOAIOT
HEBUHHBIE, a IOJXKUTATENb — BOT OH!

U on naneuem ykaszan Ha Hepona [35, c. 463, 464].

Tako# MOCTYMOK CO CTOPOHBI TOTO CaMOTO MEPCOHAXKA, KOTOPBIA JTFOOUIT
TOJIbKO CBOIO BBITONY, OOSJICS paclpaBbl U CTapalics YroJIWUTh T€M, KTO MaéT
€My JEHbI'H, ObLI HACTOSIIIIUM NOABUTrOM. BHyTpeHHUM Mup XujioHa, 04EBUIHO,
IpeTepIEsl KOJIOCCAIbHBIE U3MEHEHUS: B OJIHY CEKYH]Y, 34 MTHOBEHHUE U3 JIKE-
1a U XUTpPEla OH MPEeBpaTUiCs B Mpopoka (0 4€M MPsSMO CBHUACTEIHCTBYET
TEKCT poMaHa) U MydeHuka®. 1 crpax, u cmabocTh MCYe3an. DTOT HPABCTBEH-
HBI NIEPEBOPOT CUIIBHEE BCETO NMOKA3bIBAJ CUIIy HOBOM BEphl. HUKTO M3 s13bI14ye-
CKuX 00XECTB HE BIMSJI TaK Ha BHYTpEeHHUN MHUp denoBeka. [locie obnmuueHus
Hepona XuyioHa 0XBaTWIO OTYassHUE OT HEMOIMPABUMOCTH COAEIHHOIO, OT TO-
ro, YTO HEBO3MOXKHO BEPHYTh Ha3aJl 3aryOJieHHbIE XU3HHU. FIMEHHO B 3TOT MO-
MEHT JyIlieBHOM Ooyin (Takoil ke, kak y Uyasl Uckapuora!) XumnoH BcTpedaeT

amoctouna [laBna, KOTOpeI yOeKaaeT ero He TEPATh HAJICKIBI Ha MUAJIOCEPIUE

2 Cp.: H. 0. Markuna noa4epkuBaeT 060Cco0IEHHOCTL 00pa3a rpeka XUIoHa, YKasblBas, 4To I HETO Xa-
pakTepHa KapIuHAILHAS TIepeMeHa, MPON3oIIeAIas HakanyHe rudenu. Cm.: [2].
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boxwue. B 6orocinoBun Nyna sBisieTcs BeIUYalliiM TPEITHUKOM HE TOJIBKO U3-
3a TOro, YyTo Inpenaj Xpucra, HO U IOTOMY, YTO HE IOKasica nepex borom B
COAEIHHOM. BMECTO 3TOro OH pemmia COBEPIIMTH CaMOCYJ. XWJIOH K€ IpH-
CIyIIMBaETCs K mponoBeau anocrtonia [laBna u npenaer cedsa B pyku bora, ot-
Ka3bIBasICh OMIPOBEPTHYTH MEPE BCEMU PUMJIISIHAMU OOBUHEHHE B TIO/IKOTE, KaK
TOro mpocwid npuaBopHble HepoHa. 3a 3To ero moaBepraroT NbITKaM, BBIPBI-
BaIOT SI3bIK, OPOCAIOT Ha pacTep3aHUE MEIBE/IO.

Bo Bpemsi ka3HM XWJIOH BBITJISIIUT MY>KECTBEHHBIM U MPOCBETIEHHBIM,
BbI3bIBAsI YBAKECHUE OKPYKAIOIIMX U MOJYAIIMBOE COUyBCTBUE. Jlaxke menBenp,
BBIMTYIIICHHBIA pacTep3aTh €ro, CaauTcsa y KpecTa U BOPUHUT, «KaK €Cclid Obl U B
€ro 3BEpMHOM CEPALIEC MPOCHYIACH KAIOCTh K ITOMY MOJTYMEPTBOMY YEJIOBEKY»
[5, c. 472]. ITomuMO 3TOT0, «IPOU3OIILIO HEYTO, MOpa3uBIIee 3puTenci»: «Jlu-
1[0 €r0 OCBETHJIA YJIbIOKa, BOKPYT T'OJIOBBI CJIOBHO ObI BOCCHSUT CBET, IJ1a3a Iie-
pea CMepThI0 00paTUiIKCh K HEOy, M JIB€ KPYIHBIE Cle3bl MEIJICHHO MOKaTH-
Jauch 1o 1mekam» [5, c. 472]. Iocne storo Xunon ymwupaer. Ho s sxu3HH
BEYHOM €ro Ayliia Ternephb KUBA.

Onunor (pakTUYeCKH BBHIBOIUT CIOKET pOMaHa Ha CIIEHY MHUPOBOW HCTO-
pUH, yXOIsmed B BEUYHOCTh. Amocton [I€rp, ymanstommiics mo mpockOe
OCTaBIIIMXCS B KUBBIX XpUCTUAH U3 Puma, BcTpedaeT Ha myTu B ropoa Mucyca
Xpucra. Ha Bonpoc Quo vadis, Domine? («Kyaa uaems/Kamo rpsinernm, I'oc-
noau?») Mucyc orBewaer Quoniam relinqui populum Meum, Romam vado
iterum crucifigi («3a to, uro ThI ocTaBui Mol Hapon, S uay B Pum Ha BTOpOE
pacnstue»). M anmocron Ilé€rp Bo3Bpariaercs, 4roObl MOWTH BMecTe ¢ Hum,
4TOOBI MOCTPAJIaTh C MEPBBIMU XPUCTHAHAMHU JIJISI CBUJIETEJILCTBA 00 MX BEJIU-
KOU )KepTBe, BEIMKOMU J1100BU K bory u 0 boxkbem O6eckpaitHeM MUTIOCEPIUN.

Poman Quo vadis («Kamo rpsaemmy») B TpaJulIMOHHOW KPUTHKE Ha3bIBa-
IOT TIPOKATOJIUYECKUM, XOTSI B pa3HbIC IEPUObI aBTOPA, HA00OPOT, YIIPEKaIH B
AHTUKATOJIMYECKUX TCHACHUMAX U JaXK€ B aHTUKJIEepUKanu3Me. Ha Ham B3,
MPOU3BEACHNUE MOXKHO, CKOPEE, OTHECTU K XPUCTUAHCKOW UCTOPUUECKOU MPO3E.
He cmyyaliHO OHOM M3 €ro LEHTPAIBHBIX TEM SIBIAECTCA T€Ma 4dyJa Kak Ipe-
OJIOJICHUsI TPAHMI] MAaTEPUATILHOTO M 3TOUCTUYHOTO — BO UM OOKECTBEHHOMU
PaJIOCTH U BEYHOCTH >KEPTBEHHOM JIFOOBH, Ha miepeceueHun boxxbero Musiocepius
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U denoBedeckor Bos. M oOpa3 AKThI, KOTOpas «jaymaia, 4to Jjs Jluruu Her
CIaceHbs», HO MOTOM «Haudaja BEPUTh, YTO MOXKET MPOU30UTH HEYTO HEOOBIK-
HOBEHHOE, YTO Ha MOMOUIb JEBYIIKE MOKET SBUTHCSA Takas MOryuas CHJa, C
KOTOpPO# caMOMy HMMIIepaTopy He crpaBUThCS» [5, C. 75]; u obpa3 Ilerponus,
KOTOPBIM B JIMIAX XPUCTUAH OJHAXKIbl YBUJEI HE TOJIBKO MOKOH, HO U KpPaco-
Ty — «CBET, YMUPOTBOPEHHOCTh U SICHOCTH» [5, C. 31], u, KoHeuHO, 0Opa3 Xu-
JIOHA, KaK 1 MHOTHE JIpyrue, 00beIMHEHbI B poMaHe TeMoil uyaa. boiee Toro,
BCsl [IOBECTBOBATEIbHO-00pa3Hasi TKaHb pOMaHa MPOHU3aHa YAUBIECHUEM aBTO-
pa nepe 4ya0M MpeoI0IeHUs, TPeoOpaxeHus, BEYHOCTH, OCBELIAIOUIEH yelo-
BEUYECKYIO )KU3Hb.
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PYCCKAS I1023USI O KPBIMCKOM BOMHE
B 3EPKAJIE OTEUECTBEHHOTI'O JIMTEPATYPOBEJIEHU S
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Hwxeropoickuit rocy1apCTBEHHbBIN JTUHTBUCTUYECKUI

yHuBepcuteT uM. H. A. Jlo6pomroOoBa
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B craThe paccMaTpuBarOTCs KIOYEBBIE TPYABI 110 UCCIEN0BAHUIO TeMbl KpbIMCKOI BOMHBI B
pycckoif no3szuu. Ocoboe BHUMAaHUE yAEIsIeTCs XapakTepucTuke aucceprauuii I'. B. ®easHoBoi u
M. B. IlarpukeeBoii, a Takxe crareil K. B. PatnukoBa, C. b. KoponeBoii. Ha ocHoBe ananu3a ma-
TepUaoB UcciefoBaTeNel nenaercs ciaeayromuil BeiBo: ['. B. @ensgHoBa 00001mumiIa nosTuyeckue
MOTHBBI PYCCKOM 1o33uu nepuona KpsiMckoii BoiiHbl, M. B. IlatpukeeBa B paMkax CBOEro uccie-
JIOBaHUs BBEJIa B HAy4YHBIH 00OPOT MOATHYECKHE U MPO3andecKue MPOU3BEIECHUS, KOTOPbIE paHee
HE U3y4aluch MoApoOHO B KOHTeKcTe KpbhIMCKOI BOIHBI. bosbIoil BK1ag B M3yyeHne CTUXOTBOpE-
HUH OTZEIBbHBIX IIO3TOB BHECIIM CTATBU MCCIIENOBATENIEH 110 TBOPYECTBY KOHKPETHBIX aBTOPOB. AB-
TOp AAHHOM CTaTbU TMpeaJlaracT NEPCIEKTHBBI JAJIbHEHIIEr0o HCCIENOBAHMS PYCCKOM IO33HU O
KpeiMckoii BolHE.

Knrouesvie cnosa: Kpsimckas BoiiHa 1853—1856 rr., pycckast mo33usi, HaydHbIE€ HCCIEA0BA-
Hus, Poccns, naTpuoTtusm.

Russian Crimean War Poetry in Russian Literary Criticism

Evgeniya A. Mitina

Moscow Pedagogical State University,
Linguistics University of Nizhny Novgorod
27jenni270@mail.ru

The article examines the main works on the study of the Crimean War in Russian poetry.
Special attention is paid to the characteristics of the dissertations of G. V. Fedyanova and
M. V. Patrikeeva, as well as articles by K. V. Ratnikov, S. B. Koroleva. Based on the analysis of the
researchers’ materials, there is the following conclusion: G. V. Fedyanova summarized the poetic
motifs of Russian poetry during the Crimean War, M. V. Patrikeeva introduced poetic and prose
works into scientific circulation that had not previously been studied in detail in the context of the
Crimean War. Articles by researchers on the work of specific authors have made a great contribution
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to the study of the poems of individual poets. The author of this article offers prospects for further
research of Russian poetry about the Crimean War.

Keywords: The Crimean War of 1853-1856, Russian poetry, scientific research, Russia, pat-
riotism.

Boitny 1853—1856 rogos yacto HaswiBatoT KpbeIMCKOM, OJTHaKO OMTBa 3a
Kpbim Obl1a 3nu3010M 00Jibiioi BoitHbL. [IpotrBocTosinune Poccuiickoi nmme-
puu ¢ OObEIMHEHHBIMU CUJIAMH COIO3HUKOB — AHriauu, ®@pannuu, Typuuu u
CapIMHCKOr0 KOPOJIEBCTBA — 3aTPOHYJIO OTPOMHYIO TEPPUTOPHIO: OT banTuii-
CKOoro mopst 1o Tuxoro okeaHa. PaKTUYECKH, KAK OTMEYAOT UCTOPUKH, 3TO
OblIa BOWHA 32 MUPOBOE T'OCIIOJICTBO — MUPOBasi BoiHa. CTpemMJICHUE OCMBbIC-
JUTH Tpousolieanee B xoae KpbIMCKOM BOWHBI 3aCTaBUJIO MHOTHMX IIO3TOB
(M HE TOJBKO) OOpPATUTHCS K HAMHMCAHUIO CTUXOTBOpeHHM. OOIIeCTBEHHBIH
moabEM, BhI3BaHHBIN KpBIMCKOW BOMHOM, MOBIUSUI HA PYCCKYIO MOA3HIO, 00Y-
cioBUII €€ cBoeoOpaszme. JIuTeparypoBequecKkoe OCMBICIEHHE T033Us O COOBI-
TusiX KpbIMCKOM BOWMHBI MOJy4YWiIa B TPYJaX MHOTHMX COBPEMEHHBIX YUYEHBIX.
B nanHo# cTaThe mpeAnpuHSATA MOMBITKA 00O0OIIMTH HAy4YHbIE MaTepualibl B
OTEUECTBEHHOM KPUTHUKE IO BBIJCICHHON MPOOIeMe U MPEATIOKUTh MyTH Jallb-
HEWILIEro HuccienoBanusa. TemMa uzydeHus 1mo33uum KpbIMCKOW BOWHBI OCTAeTCSA
MO-TIPEKHEMY aKTyaJbHOM, MOCKOJIBKY COOBITHSI B COBPEMEHHOM MHUpE 3aya-
CTYI0 3aCTaBJISIIOT BO3BpAIaThCS K COOBITUSIM MPOIILIOr0, YTOOBI HANTH OTBETHI
HAa CETOJIHSIHHUE BOIMPOCHL.

B nepByto odepenp ctout oTMeTHTh padboThl ['amunbr BeeBomogoBHbl De-
JITHOBOM, B 0COOEHHOCTHU €€ KaHAUJIATCKYI0 nuccepraiuto «KpbeiMckasi BoifHa B
pycckoii mo33uun 1850-x rr» [7]. HayuHnast HoBU3HA paOOThI 3aKJIFOYAETCS B TOM,
YTO BIEPBBIC B JIUTEPATypOBEICHUU OblIa CelaHa MOMbITKA JaTh 00O0OIIEH-
HYIO XapaKTEPUCTUKY MOITUUYECKUX MTPOU3BEICHUN, TEMATUUECKHA CBSI3aHHBIX C
KppiMcKoOl BOMHOW. DTO CIOCOOCTBOBAJIO YTOUHEHHUIO U YIITYOJEHUIO yKE CY-
MICCTBYIOIIMX MPEACTABICHUI 00 UX ICTETUYECKOU MpUpojie. ABTOp auccepTa-
MU BBIJEIAET Pl MOTUBOB, XapPAKTEPU3YIOIIUX MO33UI0 KpbIMCKOUM BOWHBI.

I'. B. ®ensnoBa ananu3zupyet 0osiee TPEXCOT CTUXOTBOPECHUM PA3TUIHBIX
aBTOPOB, OINYOJIMKOBAaHHBIX B TMEPUOJAMYECKUX M3JIaHUSIX, COOPHHKAX
(«1854 ron. CruxotBopenus A. H. MaiikoBa» (1855), «K pyxbio» (1854)

~114~



AMCTONA. QUACNQTYSECKIM KRHAN. 024, TOM 4 BhNYCH

I1. A. Bsazemckoro, «3amopckue roctu. CoOpaHue meceH, BOCHHBIX KYILIETOB,
CKa30K, 0aceH M CTHUXOB PO TYPOK, aHIVIMYaH M (DPaHIy30B, BHIPAKAIOIIME
YyBCTBO PYCCKHUX 3a BEpy, LIApsl U OTEYECTBO B BOMHY HACTOSIIETO BPEMEHM
(1854) u np.; paccMaTpUBaKOTCs CTUXOTBOPEHMU S, XOJIUBIIIUE B CIUCKaX). Takxke
aBTOP HUCCIEN0BAJ TBOPYECKYID MCTOPHUIO 3HAYUTEIBLHOIO YHCIIA CTHXOTBOPE-
HUW C MPUBJICYEHUEM JTHEBHUKOB, IEPENUCKHU U MO3IHEE CO3aBAEMbIX MEMYa-
pOB, Mpexae Bcero ydyacTHUKOB BoeHHbIX aeiictBuii  (JI. H. Toncroro,
I1. K. MenbkoBa, M. [I. 'opuakoBa, H. A. Orapésa, H. B. bepra u np.) B xoze
pabotsl I'. B. ®ensHoBa uccienoBaia U BBeJIa B HayYHBIM 00OPOT HEU3YUCH-
Hele npousBeneHuss H. A. Orapéra, M. [I. 'opuakoBa, B. A. DHrenbcoHa,
A. Ctynunoi, Mukenanze, CtenanoBa (MMeHa MOCIEIHUX aBTOPOB HEU3BECT-
Hbl) U Jp. Llenpto auccepTaiiMoOHHONW paOOThl UCCIENOBATENS CTANIO H3YyUYECHHE
cBOcoOpa3us MOAITUUYECKUX MOTHUBOB B 11033uU nepruoaa KpeiMckoi BOMHBI. AB-
TOP CTPEMUTCA CHHXPOHHO PAacCMOTPETh TBOPUECTBO PA3IUYHBIX MOITOB, O0B-
EAMHIEMBIX JpaMaTU3MOM BOCHHOU ucropuu Poccuu.

I'. B. ®ensHoBa, paccMarpuBasl CTUXOTBOPEHUs, BBIABIISET, YTO BO BTO-
pou nosioBuHe XIX B. pycckas mo33ust CiayKuja MpOCBELUICHUIO IIUPOKOTO KPy-
ra YATaTeiaen — Py 3TOM OHA UMEET B BUAY ITOA3UI0 BOCHHO-TTATPUOTUYECKOTO
toika. I'. B. ®ensgaoBa oOparaercs 1 K )KaHpy ¢GuiaocodCKoit mo33un 0 coObI-
tusix KpbIMCKOM BOMHBI. OHA OTMEYAET, YTO AaHTUBOCHHBIE MOTHUBBI TTOJTYYAOT
UcTOproco(cKyro okpacky. I1osSBIIOTCS MOTUBBI MHpa Kak CEMbH HapOJOB.
JIeNTMOTMBOM MHOTHMX CTHXOTBOPEHHU CTajia HE3bIOJIEMOCTh MPaBOCIABHBIX
Tpaguuid B Poccuun. bpun mmpoko pacnpocTpaHEHbl MECCHAHCKHUE MOTUBBI.
B To *e BpeMs, 10 3aME€YaHUIO aBTOPA, TEMATUYECKAsl CBA3b C BOCHHBIMHU CO-
OBITHSIMU 00YCJIOBIIMBAIA MYOJUIIUCTUIHOCT TT033UM. B NMpou3BeIeHus X MHO-
TUX MO3TOB BO3HUKAIOT MOTUBBI TParu3mMa BOWHBI, UJICH IPAXKIAHCTBEHHOCTH U
T'YMaHHU3allUA OOIIECTBEHHON MBICIIH.

ABTOp JIMCCEPTALIMU CIIEPBA PACCMATPUBAET PYCCKYIO MO33HUI0 B HAYaJIb-
HOM MepUOJIe BOCHHON KaMITaHWH, KOTJa OHA CO3/1ajia CBOCOOpa3HbI MOPTPET
oO11ecTBEHHbIX YMOHacTpoeHuil B Poccuu. I'. B. @ensiHoBa Ha OCHOBE aHaM3a
MO33MM Hayaja BOWHBI MOKa3bIBaeT, uTo KphiMckas BoWiHa ObLIa BOCIPHUHSTA
PYCCKMM OOIIECTBOM Kak 3alluTa MpaBOCIaBUs, HAIMOHAJIBLHOTO JTOCTOMHCTBA
Poccun, wectn, Tpona. TpanuimoHnHas maTtpuoTHYECKas yCTaHOBKA «3a BEPY,
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[Hapst u OTeyecTBO!» NMpruodpena HOBOE 3ByYaHHWE U KOHKPETHO-UCTOPUYECKHE
yepThl. Hepenko ognueckuii madoc CTUXOB codeTalcs ¢ ux mposzausanueit. Ot-
JEIbHBIE DJIEMEHTHI MO3THUYECKUX CIOKETOB COJMXKATUCh C JOKYMEHTAJIBHO
TOYHBIMU OITMCAHUSIMHU COOBITUU. DTU OCOOEHHOCTH CBUIETEIHLCTBOBAIUA 00
MU3MEHEHUSX B SI3bIKE, 00 IBOJIIOIIUU MMOATUKH, 00 aJpECOBAHHOCTU CTUXOB IIU-
POKOMY KPYT'y UYUTATEJICH B YCIOBUSIX BOVHBL.

ABTOp BBIAEISET NATPUOTUUYECKUE MOTUBBI B M033UM KPBIMCKOW BOWHBI
HA OCHOBE COIIOCTaBJICHHs CTUXOTBOpeHUH psana mostoB 182040 rr., nenaer
BBIBOJ] 00 OOHOBIIEHWY X MOTHUBOB U MOATUKH IO CPABHEHUIO C O0Jiee paHHUM
sTanom TBopuecTBa. DensiHOBa 0OpalaeT BHUMAaHUE HA YCHICHHUE JEMOKpaTH-
3auu - auteparypbsl. OHa paccMaTpuBaeT psiji CTUXOTBOpeHUM: «Ypal»
®. H. I'nmuHku (JIENTMOTUB MPOU3BEACHUS — YBEPEHHOCTh B ycriexe OOpbObI €
Bparamu CIUICTAETCA M3 JIByX MOTUBOB: FOPAOCTH IIPU BOCIIOMHUHAHUU O PyC-
CKHUX Mo0e/ax B HAMOJCOHOBCKUX MOXO0JaX M MPE3PEHUs K MpeaaTesbCTBy, OT-
CTYIHUYECTBY OT XPUCTHUAHCTBA HBIHEITHUX BOCHHBIX NMPOTUBHUKOB), «CoOBpe-
MeHHbIe 3ameTku» [I. A. Bsazemckoro (IMpUYECKUM CIOKET CTPOUTCS Ha
npoTtuBoniocTaBieHnn Poccun u «3abbiBarorieiics» EBpomnbl, Ha KOHTpacTUPO-
BaHMH KJIIOYEBBIX 00pa3oB), a Takxke B. [1. AndepreBa, @. O. Mumiepa u ap.

dengHOoBa BBIICISIET MOTHUBBI IyXOBHOTO IpeBOcxojcTBa Poccuun nepen
BOCHHBIMU IIPOTHBHUKAMH HA OCHOBE aHaJIM3a CTUXOTBOpeHU Maiikosa, [lo-
croeBckoro, Ilomonckoro. OHa moka3biBaeT OOHOBJICHUE W YCUJIEHUE MOTUBOB
3alMThl  TpaBociaBus. (OTmedaeTcs TakKe 3HaueHue MJii TBOPYECTBA
®. M. [loctoeBckoro oopa3a Xpucra U KapuKaTypHOCTH 00pa30B €BPOIMEHCKUX
NMOJNUTUKOB J1a TBopuecTBa A. H. MaiikoBa. B oge «Ilamstu JlepxaBuHay»
CIUIOYEHHOCTU Poccuy MpOTUBOCTOUT €BPOINEUCKUN «IyX MapTUH», KOTOPBIU
«3100y Tam TauT». Jlupudeckuil Tepoil BOCIPUHUMAET CaMOJEpKaBUe KaK HC-
KOHHYIO YEPTY HAILMOHAIBHOM KYJIbTYpPbI, KAK OCHOBY JTYXOBHOT'O IPEBOCXO/I-
ctBa Poccuu nepen 3anagoM. ToT e MOTHUB, HO B ”THOM UCTOPUUYECKOM paKyp-
ce, aBTop orMmeuaer B «KiepmoHckom cobope» MaiikoBa. CamoOTBepKEHHAs
O6oprba mpaBociaBHOW Pycwm ¢ opaoil cOmoCTaBisieTCs C 3aIUTONW XPHUCTHAH-
CcTBa KpectoHociamMu. KapukarypHocTh 00paza €BpOMEHCKUX TMOJUTHUKOB JIO-
CTUTAET CBOETO aroresi B CTUXOTBOPEHUU MailikoBa «ApiiekuH». ABTOp pabOThI
TAaKXKE€ JAaeT CBOK MHTepnperaunto CcTtuxorBopeHus @. M. JloctoeBckoro
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«Ha eBpormeiickue coObiTust B 1854 TOMY»: MOKa3bIBACTCsA, YTO MOTHB CTpaja-
HUSl «BHOBBY» PaCHATOro XpHcCTa CUMBOJU3ZUPYET OCTPOTY KOH(DIMKTa 3amai-
HBIX CTPaH C IPAaBOCIABHEM.

Oco0oe BHUMaHUE aBTOp yHAesAeT Npo(HETUUECKUM U UMIEPCKUM MOTHU-
BaM B (puiocodckoii mos3uu — TroTueBa u ciaBsHomioB. VX ctuxaMm cBOM-
CTBEHHa HMCTOPUOCOPUYHOCTh U NyOnmuuucTuyHOCTh. B  «Crnmputrnueckom
npeackazanumy TroTdyeBa TpsAayIlIMe COOBITHUS BOCHPUHUMAIOTCS JIMPUYECKUM
repoeM Kak <«JIHU OOpbOBI U TOPIKECTBA», KOTOPBIE 3aBEpIIATCs MPEBpAICHUEM
«ctapoil MOCKBBD» B «HOBEMHIIEIO U3 TPEX cToiuiy. B ctuxorBopenun K. Ax-
cakoBa «Opén Poccumn» IUpUYECKUI CIOKET CKIIAJIBIBACTCSI HA OCHOBE MOTHBA
IIPEEMCTBEHHOCTH Poccuell BU3aHTUHCKOIO IPAaBOCIIaBUsl, YTO BBIPAXKEHO U B
3arjgaBuu CTUXOTBOpeHUA. [loka3bpiBaeTCsl B3aMMOCBSI3b IPAaXXJAHCKUX MOTHBOB
ctuxoTBopeHus AkcakoBa «Ha JlyHaii!» ¢ paHHeil nupukoil nmosta. bospiion
OOIIIECTBEHHBI PE30HAHC BBHI3BAJIM XOJMBIIHNE B CIUCKaX CTUXHU «OTCTpaHEH-
Horo ot neuyatn» XomsikoBa «K Poccun» u «Packassiieiics Poccuny». [Ipode-
TUYECKHE MOTHUBBI B HUX CBSI3aHbI C MPU3BIBOM K MOKAasHUIO, NU30aBICHUIO OT
«Henpapabl uépHoiy. [IpodeTnueckne MOTHUBBI MPUCYTCTBYIOT U B CTUXOTBO-
peaun @. H. I'munku «llopa! Ilo nmpouTteHnn WM3BECTHS O HECIBIXaHHOM OXe-
CTOYEHHH TYPOK IPOTHUB XPUCTHAH U O MYKECTBEHHOM BOCCTAHUU XPHUCTUAH B
Onupe, Peccannun, MakeloHUH U B APYrMX CTpaHax». B aucceprauuu aBTOp
aHAIM3UPYeT CBOEOOpa3ue MOATUKH 3TOrO CTUXOTBOPEHHUS: COUYETAHUE IBYX
JIETeHT U 00pa30B COBPEMEHHBIX COOBITUH.

AHanu3upysi MOTHUBBI T€pOHU3Ma U KepTBEeHHOCTH, DensiHOBa paccMaTpu-
BaeT molaTuyeckue rnpousBeneHus (BecHa 1854—1855 rr.) kak M3BECTHBIX TIO-
ATOB, TAK U CTUXH HEMOCPEICTBEHHBIX YUACTHUKOB CpaxeHU. PaccMoTpeHHbIe
IIPOM3BEIACHNS PA3JIM4YHBl 10 CBOMM XYJOXXECTBEHHBIM JIOCTOMHCTBAM.
B GonbIIMHCTBE CTUXOTBOPEHUI M300paKat0TCsl BOGHHbIE COOBITHS U CO3AAI0T-
csi 00pa3bl HApOAHBIX repoeB. PUTopuka B HUX coYeTaeTcs ¢ 3JIEeMEHTaMu Mpo-
3am3anuu. VX mMoOunu3yromasi posib yCUiIMBaeTcs Onarojapsi M300pa’KeHHUIO
JIMYHOTO repousma. ABTOpP aHAIM3UPYET CTUXOTBOPEHUSA, 11 KOTOPBIX CBA3Y-
IOIMM CTAaHOBUTCS MOTHB BCeOONIeTro ywacTusi B BoitHe. D10 «Hapomnbiii
rume» A. MeckoBckoro, «Paccka3 6eccpounoro ormyckHoro» A. IlamykoBuua,
«ITucema cTpoeBOro coiiiata 3eMJIIKy-MHBANUAY Ha poauHy» U « Tpetnit oTBET
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WHBAJIN/IA KaBKa3CKOMY CTPOEBOMY coyary», «lIpomanue cbiHa ¢ Matepbro»
HEU3BECTHBIX IMOATOB, OHU CIYXKWIH aruTallMOHHBIM LEISAM, HX MPOCTOPEY-
HOCTB CO3/1aBajia OIIYIIEHHUE MOJIMHHOCTH aBTOPCTBA.

B auccepranyn aHaIU3UPYIOTCS CTUXH O TepOSIX BOMHBI U COJIAATCKHUE
necHu. PaccMarpuBaroTCsi  CTUXOTBOPEHUS,  IOCBSIIEHHBIE  T€HEpAILY
C. A. XpynéBy. Ocoboe MeCTO 3aHMMAIOT MPOU3BENCHMUSI, TOCBSIIEHHBIE TepPO-
M3MY M KEPTBEHHOCTH 3alIUTHUKOB CeBacronos u Oneccol. B cTUXOTBOpEHUSIX
Bsizemckoro («Opneccay), ['muaku («Xpuctoc Bockpec!»), mocBsaéHubix Oec-
ce, mojBeprieiicss bombapauposke B CBATYI0 cy00OTY, KOT/Ia B IIEPKBSX IILJIa
nacxajibHasi Ciy»0a, o0pa3bl MU(DOIOTU3UPOBAHBI, YTO MOAUYEPKUBAET CBSITO-
TATCTBO Bpara, ¢ KOTOPbIM MPUILIOCH «XPUCTOCOBATHCI» «KAIEHBIMU AapaMm».
Y HEU3BECTHOTO ABTOPAa CUMBOJIM3UPYETCS MOJBUT MAJOYUCICHHOTO TApHU30-
Ha ¥ MOCIEIHEro 3aluTHUKAa OecChl — apTUILIEPUCTA, «FOHOIIA CMUPEHHOTOY
(«Hanmagenue»).

densiHOBa aHAMM3UPYET M caTUpUueckue oOpaswl «BparoB Poccum» B
OacHsX, mapousix, namQIeTrax, BBICMEMBAIOIIUX XBACTOBCTBO U BOCHHBIE TIPO-
CYETHI MPOTUBHUKA. Psii caTUpUYECKUX CTUXOTBOPEHUM CO3JaH B JIETKOM, LIYT-
TUBOM MaHepe. MHoOTHE W3 HUX MyOJHMKOBAJIUCh 0O€3 yKa3zaHWs aBTOPCTBA.
B ctuxotBopenun-nampnere «KTo koMy Hy»Hee» HEM3BECTHBI aBTOP BBOJUT
MPO3au3Mbl: «CYKHa», «0aikay, «BaTa» — JJis TOro, YTOObI MOAYEPKHYTh HE3a-
BUCUMOCTb Poccuu ot 3anazna. Yaiie Bcero 00beKTOM HacMeIIeK ObLT aqMuUpalt
Yapns3z Hermp.

ABTOp IHcCCEpPTAlMA OTMEYAET, YTO PACHIMPEHUE JIUTEPATYPHOTO apeana
CIIOCOOCTBOBAJIO JIEMOKpATU3aIlMy M033UU. Takue 0COOEHHOCTH MO3ITUKU, KaK
(b ONMBKIOPHOCTH, CHMBOJIMYHOCTD, CBSI3b C MPUPOJIOM, OYIyT XapaKTEPHBI U IS
JTATbHEUIIIETO Pa3BUTHUSA JIUTEPATYPHI.

OtnenpHo DensiHOBa paccCMAaTPUBAET CTUXOTBOPEHUS, JJIsI KOTOPBIX 0O-
JiIe€ CBOMCTBEHHBI Tparu3M U JpaMaTU3M MHUPOBOCHPUATHS, HEXKEIU MPOCIaB-
JICHUSI U TOPKECTBEHHOCTh. OHM BBIpAXKAIOT pa3IMuHbIe CTOPOHBI 0Opa3a Poc-
cun BoeHHoro BpemeHu (A. H. MaiikoB «Monuteay, ®. 1. TiotueB «Teneppb
TeOe HEe IO CTUXOB...», «BoT or Mops u 1o mops...», H. A. HekpacoB «B ne-
peBHe», «Hecxkaras mnomoca», «BHumas yxkacam  BOHWHBL..», TIECHHU
JI. H. Toncroro «Kak yerBéproro uucina...» u Il. K. MenbkoBa «Kak BocbMoOro
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CEHTAOPs...»). IX mo3THKa OCHOBaHA Ha OOpalIeHUH K HAPOJHBIM TPaIULIUSIM,
(bONBKIOPHBEIM 00pa3aM M XapaKTEPHBIM OCOOCHHOCTSIM Pa3TOBOPHOM peuH,
UMUTHUPYET NPOCTOHAPOIHBIE «PACCKA3BD» B CTUXAX.

He MeHee neHHOM mpencraBiisieTcss KaHAUIaTcKas aucceprauus Mapuu
Banumosnsl IlatpukeeBoit «KppiMckast BoviHa 1853—1856 rr. B nurepaTypHOit
naMsiTU COBpEMEHHUKOB» [4]. B muccepranmoHHoMm uccienoBaHuu KpsiMckas
BoiiHa 1853-1856 rr. paccMarpuBaeTcsi Ha IIMPOKOM MaTepuaje XyIoxe-
CTBEHHBIX, MyOJUIIUCTUYECKUX, MEMYapHBbIX U 3MUCTOJISIPHBIX MPOU3BEIACHUMN.
PaccmoTpeHHbIE B paMKaxX HUCCIIEIOBAHUS JIUTEPATYPHbIE HCTOUYHUKN OTPAa3UiIv
TyXOBHBIN KOHTEKCT KpbhIMCKOM BOWHBI: aTMOC(Epy €IUHEHUS BCEX COCIOBUUN
BO MMsI BBICOKOH II€JIM — 3aIIUThl OpaTheB MO Bepe OT MpuTecHeHu OTToMaH-
ckoit [1opTsl, a Takke 0co00€ COCTOSHHE JIyXa PyCCKOr0 BOMCKA, U B YACTHOCTH
3amuTHUKOB CeBacromnoiis. VccnenoBarens BOBIEKAET B HAYYHBIN 000pOT MO3-
TUYECKHE TEKCThI, K KOTOPBIM aBTOPHI MPEABIAYIINX HCCIEAOBAaHUN HE 00pa-
[ATUCh paHee WK 00palalnuch 3MU30IMUYECKUA. ITO B MIEPBYIO OUYEPE/Ib CTUXU
13 COOPHUKOB, U3aHHBIX BO BPEMsI BOMHBI.

CTHXOTBOpHBIE MPOU3BEICHHUS, YHCIO KOTOPBIX 3aMETHO IPEBOCXOAUT
XYJI0’)KECTBEHHYIO MPO3Y, MPEACTAIOT B JIUCCEPTAMU KaK COBOKYMHOCTH I03-
Thueckux obpaszoB (Poaunbsi-marepu, Marepu-npupojsl, Bpara, Kpecra u np.).
M. B. IlarpukeeBa ycTaHaBIMBAET HENMOCPEACTBEHHYIO CBSA3b KOJIUYECTBA I103-
TUYECKUX OTKJIMKOB C X0JIOM BOoeHHOU kamnanuu. (Tak, moka Poccust BoeBasia
TonbKo ¢ Typrumen u oaepkuBayia MoOe/bI, B3JIeTa MOAITHIECKOTO TBOPUYECTBA
He orMmeuanock. Korna xe B Havane 1854 r. B BoiHy BcTymmin BenukoOpura-
Hust 1 DpaHiysl, U pyccKas apMusi Hadajla TEPIETh MOPAKEHUsI, CTUXOTBOPE-
HUM CTajo MOSIBIATHCS Bce Oofbie.) MIMEHHO MOATOMY IENbIA psii MOdTHYE-
ckux cOopHukoB marupyercss 1854 r1. Kak oTmewaer aBTOp, BOEHHO-
MaTPUOTHYECKAsT MOA3UsI BHIXOJWIA OOJBITUMHU THpPaXaMW U BO37CHCTBOBaJA
Ha CPaXKAIOIIUXCSI BOCHHBIX. ABTOPBI OCO3HABAJIU, YTO MO33US SIBISETCS OJHUM
U3 BUJOB OPYXKUsI B TIpojoJikaroiieiicss BoiiHe. CKOHIIEHTPUPOBAHHBIM B HEW
MaTPUOTUYSCKUI M TePOMICSCKHUI IMOCHLT IMOHUMAT O0CBOM AyX CONaT B OhH-
LIEPOB, MOMOTaj UM BBICTOSITh MPOTUB OOJIEe CUJIBHOTO Bpara — ILEJIOW Koaju-

IMINH TOCYyAapCTB.
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Onun u3 maparpadoB AuccepTalud TMOCBSIIEH aHaIU3y CTHUXOTBOPHBIX
npousBeacHU. [loaTHUEeCKHE OTKIIMKY COBPEMEHHUKOB Ha cOOBbITHS KphIMCcKOM
BOWHBI PAaCCMATPUBAIOTCA KaK COBOKYMHOCTbH MO3THUYECKUX 00pa3oB (PoauHbi-
Marepu, Marepu-npupojibl, Bpara, Kpecra u ap.) ¥ MOTUBOB (XpPUCTHAHCKHUE
MOTHUBBI, MOTUB CAMOYTBEPXKACHUSA HAaMU U 1p.). CTUXU, HAUCAHHBIE U W3-
JaHHBIE BO BpPEeMs BOMHBI, ObUIM HalleJIeHbl Ha MOJepkKaHrue 00eBoro Ayxa ap-
MHHM U BCETO PyCCKOro Hapoaa. OHU CTAIM OTKIMKOM HA MPU3bIB 3aIHIINATh
PonuHy 1 nomxHBI ObUTH NpociaBUThL Poccuto, mocpaMuTh €€ Bparos, oKa3aTh
CHJIy PYCCKOM apMHH, BCEJIUTh B PYCCKOTO YelOBEKa BEPY B IPSAYIIYIO Mo0Oe-
Iy, TIoAJiepkKaTh coiaaT u opuUIEepOB, KOTOPHIM MPEACTOsI0 AT B O60#. IIpo-
BOJIUTCSI 0030p CTUXOTBOPEHMI, HAMMCAHHBIX HE TOJBKO B xoje KpsiMckoi
BOWMHBI, HO U MO €€ OKOHYaHHHU. B 3TUX CTUXOTBOPEHHSIX BCTPEYAIOTCS HOBBIC
MOTHBBI: CBSI3aHHBIA C OMMCAHUEM ITOHECEHHBIX PYCCKUM HAapOJOM ITOTEPb MO-
THB JIpaMaTu3Ma M Tparu3ma BOMHBI, MOTUB 3a0BeHus. Eciam B CTUXOTBOpEHU-
SIX, HAIMCAaHHBIX BO BPEMs BOWHBI, YOUNUCTBO BparoB, rudeiib pycCKux OOMIIOB
BOCIIPUHUMAJIUCh KaK HEU30EKHOE SIBJICHUE, TO TOCJE 3aBEPIICHUS BOCHHBIX
JEHCTBUH TIOSABIISETCA 00pa3 HapoJia, KOTOPHIN, «EIe B KPOBH, €IIe TbIMSICH,
MIBITAETCS BEPHYTHCS K MUPHOU JKU3HMU.

Jlameko He Bce CTUXOTBOpPEHUS, KOTOphIe u3ydaet [laTpukeeBa, ABISIOTCA
COBEPIIICHHBIMU B XYJI0’)KECTBEHHOM OTHOIICHWHU. Kak oTMedaeT ucciienoBa-
TeJb, B HUX BCTPEYAIOTCS U peUeBbIC OMMOKHU, U HEYy/lauHble prU(MBbI, 1 HEPOB-
HBIIl CTUXOTBOPHBIN CTPOM, M JOBOJILHO HE3aMBICIOBATHIC, IIOBEPXHOCTHBIE 00-
pasbl. Hempodeccnonansm mo3ToB B OOJBITUHCTBE CIy4aeB U3BUHSIETCS TEM,
YTO OHM HE OBLIU CIECHHAIMCTAMU B CTUXOCIIOKEHUM M HaYaJIM MUCATh CTUXH,
MOTYUHSSICh CHWIBHOMY MAaTPUOTHYECKOMY TMOPBIBY, PYKOBOJUBIIEMY OOIIIe-
cTBOM B nepuoi KpbIMCKoO#l BOWHBI. ABTOp OTMEUAET HANPABIECHHOCTb CTHUXO-
TBOPEHUN Ha mpociasieHue Poccuu, €€ apMuM, CUIIBI PYCCKOTO OpYXKHs, Ha
nocpamieHue, mopyraiue Bpara. 3T CTUXU ObUTM OTKJIMKOM Ha MPU3bIB 3alll1-
TuTh POMMHY, )XMBOM peakiei Ha coObITHs. OHU CO37aBAIMCh, KOT/Ia BOWHA
emnié mMpoaoKallach, 1 HEM3BECTHO OBLIO, YEM OHA 3aBEPIIUTCS. TeM He MEHee
CTHUXU HaIOJHEHbl BEPOU B IPAAYLIYIO MOOETy, YOSKICHHOCThIO B CUJIE AyXa,
BBICOKHMX MOpaJbHBIX KayeCTBAaX M BOMHCKOM MAacCTE€pPCTBE PYCCKHUX COJIAarT.
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B HuX TpaHCcoupyeTcs uaes €IUHCTBA PyCCKOTO HapoJa U MOAAEPKKHU €ro JIeH-
CTBHI CO CTOPOHBI BBICIIUX CHII.

OcHoBarenpHas padoTa Mo U3yYEHHIO CTUXOTBOpPEHUU 3moxu KpbIMcKoit
BOWHEBI npoaenana K. B. PatuukoBeiM. B ero crarse «KpbIMCKkas BOWHA U pyc-
ckas mo33us (1853—1856 roxpl)» [5] 0003HaUEHBI XapaKTEPHBIC YEPThI MOI3UU
ATOTO MepHuo/ia, MpeodiagaBIre KaHphl U BEIpa3uTEIbHbIE CpesicTBa. B XxpoHo-
JIOTUYECKOM OTHOIIEHUH TOA33UI0 KpBIMCKON BOWHBI OH, C U3BECTHOM MOJIEH
YCJIIOBHOCTH, MOJipa3iesieT Ha Tpu nepuoja. [lepsoiii (ocenb 1853 — nero 1854)
OXBaThIBACT OTKJIMKM Ha HayajdbHYIO (pa3y BOWHBI, BIOJHE CUACTIUBYIO IS
pycckoro opysxusi. Bropoi stan (camblil Tsbkensii 11 Poccun — ¢ ocenn 1854
1o aBrycT 1855) mpoXoauT 1o 3HaKOM Topsiueid peakiiuu pycCKOTro 0O0IecTBa
Ha KPOBaBYIO U T'€pOMYECKYIO CEBACTOIOJIBCKYIO dnonern. Hakonen nmocineaHumii
(c mapenusi CeBacronodisgi 10 3akirodeHus [lapmkckoro MupHOro J0roBopa,
MOJIOKHUBIIEro KoHel KpbIMCKO# BOMHE) BKJIIOYAET MOABEICHUE UTOTOB OTIpe-
MEBIIIMM OUTBaM U PoOKO HaMeuaeT MyTU B MOCJIeBOeHHOE Oyayiiee Poccum.

PaTHrUKOB OTMEUAET, 4TO pycCcKasi MO33Usl HA BOCHHYIO TEMAaTHKy Ha paH-
HEM JTarie pa3BUTHUSL COOBITUM OblIa MPE/ICTaBlIeHa MPEUMYIIECTBEHHO B JBYX
*aHpax. Bo-miepBbIX, B BUJE UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX 0030pPOB PYCCKOM M €BPO-
MEeNCKOW WCTOpPWH, aHajdu3a TIyOWHHBIX HMCTOKOB MPOTUBOCTOsiHUS Poccum u
3anana, Hanpumep, «Knepmontckuii cobop» MaiikoBa, «Pa3zroBop B Kpemie»
Kaponuns! [1aBrnoBoii. O6a aBTOpa CXOASATCS B ONPEACICHUN TTIaBHON MPUYHHbI
HEMPUMUPUMON HET00pOKENATENbHOCTH 3amajaa 1no oTHoueHuro Kk Poccum —
ATO 3aBUCTh K €€ ycClexam, K CaMOCTOSITEIbHOM M HE3aBUCHMOM MOJIMTHKE, K
TOW BUIAHOW POJIM, KOTOPYIO CTajla UTpaTh HA MEXKIYHAPOAHOU apeHe Poccuii-
ckas umnepus. Ho emé Oosbliee pacrpoCTpaHEHHE MOJYYHII KaHp MPSIMOM
MOJIMTUYECKON MHBEKTUBBI, HAITPABICHHOU NMPOTUB TypUHUHu U €€ €BPONEUCKHUX
COIO3HUKOB. PaTHHKOB rOBOPUT 00 MHBEKTUBE KAK O JKAHPOBOM KATErOpHH, KO-
Topas OblIa oApoOHO pazobpana B Marepuaie C. A. Matsi «KaHp HHBEKTHUBbI
B PYCCKOM MO33UU: BOMPOCHI CTATYCa, TUIIOJIOTUH, TeHE3UCa». IHBEKTHBA Xapak-
TEPU3YETCS MOBBIIICHHON 3MOIMOHAIBHOCTBIO, HAMPABJIEHA HA OCYXICHUE JIUII
WJIA SIBJICHUM JEUCTBUTENBHOCTH — OTCIO/IA OPATOPCKUAM THUIT €€ NHTOHALUU.

Bce 0e3 uckiOYeHUs aBTOPbl MHBEKTHB OTMEYAIOT IMapaJOKCaIbHOCTH
MOJIMTUYECKON CUTyalluH: XPUCTUAHCKHUE JIep>KaBbl EBPOIIBI BHICTYIIUIIN B COKO3€
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¢ MmycyinbMaHckol Typruei mpoTuB npaociaBHol Poccun. Ilomumo oOmmym-
TEJIbHBIX MHTOHALIUM, B aPCEHAJI UHBEKTUBHOM MO33UM BXOJWIJIA TAKKE UPOHUS.
Pa3o0maunteibHOMY OCMESIHHUIO TOJIBEPTCS JIMIIEMEPHBIA COK03 JIBYX MPEXK]IE
HEMPUMUPUMBIX BparoB. OCOOEHHO aKTUBHO CAaTUPUUYECKHE CTPEIbl MOpaKaIIu
HOBOTO MMmIieparopa @panuu Hamoneona 111, B koTopoMm cripaBeisinBO ycMar-
PUBAJIM TJIABHOTO MHUIMATOPa BOMHBI NpoTUB Poccun. 1o 3ameuanuro ParHu-
KOBA, WHBEKTHMBHAs TMO033UsSI KCIIOJIb30BAJIA LEJbIM CHEKTP BBIPA3UTEIbHBIX
CPEACTB, Cpe/Id KOTOPBIX BEYyIIUM Obljla aHTUTETUYHOCTh KIIFOUEBBIX 00pa30B.
Tak, ropgoctu Bpara (CBOE€ BOMHCKOW MOIIbIO, MPUHAMIECKHOCTBIO K «IPO-
CBEILIEHHBIM HalUsIM» EBpOIbI) NPOTUBONOCTABIISIIOCH CMUPEHUE PYCCKUX JIFO-
neu nepen boxecrBeHHbIM [IpombIciioM, HAaKa3yHOIIKUM HAIMEHHOCTh AyXa U
BCTAIOIIMM Ha CTOPOHY IMOKOPHO HCIOJHSIOMMNX CBOW XPHUCTUAHCKHUM JOJT.
ABTOp cTaThu JE€NAET BBIBOJ O TOM, YTO B I[€JIOM MHBEKTHBHAS MO33US 3MOXHU
KpbIMckoii BOWHBI TIpeACTaBIsSeT COOOM HAIJISIIHOE CBUIETEIHCTBO MOU(HKa-
LMY NYWKUHCKUX TPAaIULMUA MO3TU3alMU PoccHiicKoro rocyaapcrsa U Iojie-
MUKW C €r0 Bparamu, 3aJ0KEHHBIX TaKUMU OJIMCTAaTEIbHBIMU WHBEKTHUBAMH,
kak «KnesetHnkam Poccum» n «bopoauHCKas TOOBILIMHAY.

Emé omna xapakrepHas dyeprta nmod3uu KpbIMCKOM BOWHBI — €€ BOCHHO-
ucropudeckui kojmoput. Kak ormeuvaer PaTtHnkoB, Tema BoMHBI 1812-10 Toma
BKJIIOUajia U OOpallleHHe K €IIe >KUBYIIUM TE€pOsSM TOW SIMOXU C MPU3BIBOM
BHOBb, KaK BCTapbh, C YECTHIO MOCIYKUTh OTEYECTBY. ABTOpP TaKXKE 3aMEYaerT,
YTO MOATUKA «KPBIMCKHX» BOCHHBIX CTUXOB MHOIO€ BOCIIPHHSJIA U3 apCceHala
OJIMYECKOTO HACIIEUs MPOIIJIOTO BEKa: U repondeckuii madoc, U TOP>KeCTBEH-
HO-JICKJIapaTUBHYI0 UHTOHUPOBAHHOCTb, U CJIABSIHU3MbI «BBICOKOT0» MOATHYE-
CKOT'O CTWJIS, U SIIMYHOCTh OaTajbHBIX MOJIOTEH, U MOHAPXUYECKYIO PUTOPHUKY.
COnmxaeT BOGHHO-TIATPUOTUUYECKYIO JUPHUKY KpbIMCKOW BOMHBI C Kiaccuye-
CKOM PYCCKOM OJ10¥ M MCKOHHAs (DYHKITUS MyOJMYHOTO MOITUYECKOTO OTIOBE-
IIEHUS] O TOCYJApPCTBEHHBIX CBEPIICHUSAX HA PATHOM MoJjie. PATHUKOB MOKa3bI-
BaeT, KAK MEHSIOTCS HAaCTPOCHUsSI TTOATOB U OCHOBHBIE M3JIaraeMbi€ COOBITHS C
TEUYECHUEM BOWHBI.

bonee 00beMHBIM B COBPEMEHHOM JIUTEPATYPOBEACHUHU SIBIISIETCS KOPITYC
MCCIIEIOBAHUM, B TOW WJIM MHOW CTETNIEHU 3aTParuBarOlIUX OTpaKe€HUE COOBITUI

KpBIMCKOﬁ BOMHBI B TBOPYCCTBC OTACIIbHBIX IIO9TOB: CTATHA C. H. KI/IpI/ILIeHKO
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«I"'eponueckoe B npousBeAcHusx A. A. @era o KpbIMCKOl BOiHE B KOHTEKCTE
scretnueckon monemuku XIX Beka» [3], «M kak cBATO OHM ymupanu!»
(A. H. Anyxtun o Kpeimckoit Boiine)» b. I'. boObsinesa [1], «KpeiM B cTHXO-
tBOpeHusax A. H. SIxontoa» W. O. CatonoBa [6], padota I'. I1. YepemneBoi
«Penurno3Ho-narpuoTuyeckue HacTpoeHus B nod33uu MBana CaBBuua Huku-
tuHa B nniepuo Kpemmckon BoriHbl 1853—1856 ronos» [8], «KpbeiMckas BoiiHa B
XYJI0)KECTBEHHOM TBOpYEeCTBE BeTepaHoB 1812 roma (mo mnpou3BedEHUAM
IT. A. Bsazemckoro u @. H. I'nunku)» H. B. [llanoBasioBoii [9] u ap.
Pa3BEpHyThINl aHAIN3 CTUXOTBOPEHUS J|OCTOEBCKOrO, YIOMSHYTOTO BbI-
me, npencrasied B cratbe C. b. Koponeroit «Ha eBpomelickue coObITHUSI B
1854 rony»: JlocToeBCcKUil B quajiore ¢ mo3TaMHU-COBpeMEHHHKaMHu 0 CBATOU
Pycu» [2]. OcHOBHOM BOMpPOC, KOTOPBIA CTaBUTCS B CTaThe, — ClelU(HUKA CO-
nepxxanusa koHuenrta «Cesarast Pyce» B ctuxorBopeHun ®@. M. /locToeBckoro B
KOHTEKCTE KakK «OJymkaiieM» — TBopueckoil ouorpaduu JocroeBckoro, Tak u
0oJiee MacIITAOHOM — UCTOPUUYECKUX, BOCHHO-TIOTUTHYCCKUX COObITUI 1854 T.
¥ TOM OOJIBIIION BOJHBI CTUXOTBOPHBIX MPOU3BEACHUHN, KOTOPHIE OHU MOPOIUTU
B PYCCKOM JHUTEpAType. ABTOp CTaTbH JE€JAcT BBIBOJ O TOM, YTO K Hayaiy
Kpsimckoli BoviHBI B 1854 1. JIoCTOEBCKUI MPUILET C HOBBIM CO3HAHUEM H Ce-
0s1, 1 pycCcKOro Hapoja, 1 Poccun; 4To 3TO HOBOE CO3HAHHME B CAMOM CBOEM OC-
HOBaHUW UMEJO MPEJCTABICHUE O BCEUEJIOW CBATOCTA XPUCTA, HECOMHEHHOM
LIEHHOCTH CBS3U 4YEJIOBEKA C YEJIOBEKOM 4Yepe3 COCTpajaTelbHYIO JIHOOOBH BO
XpHUCTE U «KHUBOM CTPYECHHUM» 3TOMH JIFOOBU B PyCCKOM YesoBeke. YacTbio 3TOro
BBIBOJIA SIBJISIETCSI YTBEPXKIAEHUE O TOM, 4TO cTUXxoTBOpeHne «Ha eBponerickue
coowiTus B 1854 rogy», HanucanHoe JloctoeBckuM B Mapte 1854 r. m mocBs-
LIEHHOE CJIOKUBIIENCA BOKPYT KpbpiMa HCTOpHUYECKOM, MOJIUTHIECKOM, PEITUTH-
O3HOM CUTYallUH, «HE ClIeyeT OeCTpeneTHOM pyKoi OTMETaTh KaK MPOCTOE BbI-
paXE€HHE BEPHONOANAHHUYECKUX HACTPOCHUN BECBMA COMHUTEIBHOTO TOJIKAY.
C. b. KopoiieBa cpaBHMBAET 3TO CTUXOTBOPEHUE, C OJHON CTOPOHBI, C BBICOKH-
MU [IPUMEpPaMU BOCHHO-TIATPUOTUYECKOM 1033un Toro Bpemenu (®. H. I'muuku
u I1. A. BszeMckoro), u ¢ Ipyroil — co CTUXOTBOPEHHUSIMU TE€X aBTOPOB, C KOTO-
peiMu @. M. JIocTOEBCKOTO B 3TO BpeMs cONM3UiIa PEeIUruo3Hasi, ColuaibHO-
nosmtrdeckasi, pumocodcekas nozunus: A. C. XomsakoBeiM 1 @. U. TioTueBbIM.
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O60011asi, aBTOpP OMHUCHIBAET KOMIIO3UIIMOHHYIO CXEMYy BOEHHO-TIATPUOTHU-
YECKUX CTUXOTBOpPEHUU mnepuoaa Hadasa KpbIMCKOW BOMHBI TakKMM 00pa3oM:
YBEPEHHOCTh B MPEACTOSIIEH 1o0eae — MpexHue nodeibl pyCCKOro OpyKus —
npaBegHbie npuTa3anus Poccun — boxes OGnarogaTh, KOTOpas MOYUET HA pyc-
ckux BouHax. C. b. KoponeBa oOpaiiiaer BHUMaHue 1 Ha 0COOEHHOCTH (DOPMBI:
U JIEKCUKA, U CUHTAaKCUC, U PUTMOMETPUYECKas MOJI€NIb, 1 00pa3HOCTh COOTHO-
CATCS C HAPOJHOU MOD3UEH.

WNHoro mmaHa cTUXOTBOpeHHs MmodToB-ciaBsiHopmioB @. U. TrotueBa u
A. C. XowmskoBa, nocsiieHHbie KpeiMckoid BoiiHe. [1oJ00HO TOMYy Kak BOEH-
HO-TIAaTPUOTUYECKHE CTUXOTBOpEHMs [ TMHKM U BsizeMcKkoro mMeroT MHOro 00-
IIET0, B MOATUYECKUX Pa3MBIIUICHUAX ciaBsHo(mioB TroTueBa u XOMAKOBa
MIPUCYTCTBYIOT CXOJHBIC YEPTHI IO cojaepkanuio u ¢opme. O0myro uaew hu-
nocodckux cTuxoTBopeHnit XomsikoBa 0 KpbIMCKO# BOITHE MOXKHO OIHUCATH
dpazoit «Cya boxuit» win «boxbe nIpou3BOJICHUE» uepe3 00bIINE, KpOBaBbIe
HCTOPUYECKUE CTOJIKHOBEHUSI HApoA0B. OObEeIUHSAET UX U MO3ULIHUS COMHEHMUS,
U MOTUB Hemo3HaBaeMocTu boxectBeHHOW Boiu. C TOUKHU 3peHUs] POpPMBI 00-
pamiaeT Ha ce0si BHUMaHUe KHUXKHas (Guitocockasi TIEKCHKa, XapaKTepHast JJIs
BCEX ATUX TEKCTOB, YACTOTHOCTH, OCJIIOKHEHHAs OJHOPOAHOCTBIO, Ipajallueu,
HaHW3bIBAHUEM CHUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKILHM, pa3MEPEHHOCTh PUTMA.

B 3axiroueHue Ba)KHO OTMETUTH cieayroniee. HecMoTpss Ha OTHOCUTEIb-
HO IIMPOKYIO0 U3yYEHHOCTh Mareprana (pycckoil mo33uu o KpbIMCKo BOWHE),
BOIIPOC O LIETOCTHOM KOMILIEKCE MOTHUBOB PYCCKOM MO33UM 3TOTO Mepuoja, 0o
O0COOEHHOCTSX MX 00pa3HOro M UJIEUHO-TEMATUYECKOr0 COAEPKAHUS C YUYETOM
YKAHPOBBIX ACHEKTOB, KAK IPABUJIO, JIMIIb YaCTUYHO 3aTPATMBACTCSA B PaAMKax
OoJiee MUPOKOTrO TMpeaMera U 00bekTa uccienoBanus. Tak, I'. B. dexsHoBa
00001111Ia TO3TUYECKHE MOTUBBI PYCCKOW M033uu nepuoaa KpbsiMckoil BOWHBI,
M. B. IlatpukeeBa B paMKax CBOEro IIMPOKOIO HCCIEIOBAHUS BBEJNA B Hay4-
HbII1 000POT MOATUYECKUE U MPO3ANYECKUE MTPOU3BEIICHUS, KOTOPHIE PAHEE HE
M3y4daliich B KOHTEKCTe KpbhIMCKOW BOWMHBI WM MOJIBEPrajiuCh TOIBKO OOIIEMY
OCMBICJIEHUIO. BONBIIION BKJIaJl B U3yYEHUE CTUXOTBOPEHUM OTIEIbHBIX IMOSTOB
BHECIIA CTaThU MCCIIEIOBATENIEN IO TBOPUECTBY KOHKPETHBIX aBTOPOB.
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C omopo#t Ha BBHIIENPUBEIACHHBIN 0030p CYIIECTBYIOIIMX HAYYHBIX HC-
TOYHUKOB O PYCCKOM M033uu 0 KphIMCKOM BOMHE MOXKHO BHECTH CIIEAYIOIIEE
MPEJIOKECHUE TIO BEKTOPY AATBHEUIINX UCCIENOBAHUMN: CKOHLIEHTPUPOBATHCA
Ha BBISIBJICHUU OOIIUX U cHeU(PUIECKUX MOTUBOB B BOEHHO-ITATPUOTUYECKOM,
MaccoBoM U (puiaocopckoi mo33uu, a TakKe Ha BEKTOPE M3MEHEHUU CHUCTEMBI
MOTHBOB C XOJOM BOWHBI. B TO k€ BpemMs MOXXHO yTBEPXK/ATh, UTO OJHOU W3
MaJIOU3YUYCHHBIX TPOOJieM B OTHOIIEHWHU BBIOPAHHOIO Marepuaia SBISETCS
npo0JieMa UMarorno3TUYECKOTO U aKCHOJIOTUYECKOT0 OMUCaHUsI 00pa30B «CBOE-
ro» U «4y»Ooro» (B TOM YHCIIe B aCEeKTe 00pa3oB «CBOMX» BOWHOB U BOMHOB
Bpara) B mo33uu o Kpbeimckoii BoiiHe. OCOOCHHO MEPCIEKTUBHBIM MPEACTABIIS-
eTcsl pa3paboTka ATOi MpoOJIeMbl B COMOCTABUTEILHOM aCIEKTE: B YaCTHOCTH,
B OTHOIIIEHUH aHTJIMHCKUX U PYCCKUX MO3TUYECKUX TEKCTOB.
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